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Experimente la alegría del agua: 
Diseño y tecnología en perfecta 
armonía.

Ahora la ciencia lo confirma: el agua en un 

espacio vital tiene un efecto positivo y  

calmante. Los últimos descubrimientos de  

la investigación cerebral muestran que las 

hormonas del estrés se reducen y que las 

hormonas de la felicidad, como la dopamina  

y la oxitocina, se liberan en un entorno de 

estas características. Con la gama OASE, 

creará un ambiente perfecto para apro-

vechar al máximo estos efectos positivos.

Nuestras soluciones innovadoras combinan 

un diseño excepcional y la máxima calidad 

técnica en una gama completa. Ya sea para 

principiantes o para experimentados, para 

la habitación de los niños o para el salón, 

para zonas representativas o para la oficina 

en casa, OASE ofrece soluciones específicas 

incluso para acuaristas ambiciosos. Siempre 

con atención al detalle, excelencia en diseño, 

la perfección técnica y la calidad sin conce-

siones garantizada por nuestros ingenieros.

Aunque somos ingenieros, en el fondo  

actuamos como compositores: combinamos 

tecnología, mano de obra, confort y diseño 

en un sistema armonioso que le permite  

integrar la fascinante afición de la acuario-

filia en su espacio vital personal, con  

elegancia y facilidad de mantenimiento.

Cordialmente,

Cornelius Everke

Chief Executive Officer
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Creamos  
emociones
Así lo confirma el premio para las pymes más innovadoras. Con 25 años de historia, el Top 100 

Innovator es el único indicador de la gestión en la innovación en Alemania.  

En OASE, nos encanta formar parte de una empresa cuya pasión es crear productos 

innovadores y estamos muy orgullosos de haber obtenido por cuarta vez consecutiva  

el galardón como una de las empresas innovadoras Top 100 en 2024.

 

www.oase.com/topinnovator
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Living Water
En OASE, sentimos pasión por el agua, los hábitats y el diseño con la máxima precisión técnica 

desde 1949. Hasta la fecha, nuestros valores corporativos nos ayudan a establecer los están-

dares adecuados a la hora de buscar la mejor solución. Así, ofrecemos innovadoras puestas en 

escena, productos inteligentes, la máxima calidad y un auténtico confort, todo de un solo fabri-

cante, para la integración de elementos acuáticos creativos en jardines y acuariofilia, así como 

en el ámbito profesional para Fountain Technology y Water Technology. Esto es lo que entende-

mos por “Living Water”.
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Sostenibilidad
Siempre concedemos especial importancia a la compatibilidad y la sosteni-

bilidad medioambiental. Nuestros productos se adaptan de forma óptima 

a la biología del agua, funcionan de forma especialmente eficiente desde el 

punto de vista energético y se fabrican de la forma más respetuosa posi-

ble con el medioambiente. Además de la impresión de nuestros catálogos 

y embalajes con neutralización de la emisión de carbono, desde 2020 solo 

utilizamos energía verde en nuestras sedes alemanas. 

Concedemos especial importancia a la protección de los hábitats acuáticos 

y sus habitantes, y nuestro compromiso va mucho más allá del desarrollo 

y la producción. Estamos orgullosos de ser la primera empresa del mundo 

asociada oficialmente a Shoal, una iniciativa internacional comprometida 

con la conservación de la biodiversidad en los ecosistemas de agua dulce 

con la que se buscan especies de peces que se creen extintas. 

Como empresa internacional, también nos preocupa mucho la reducción de 

los residuos de plástico. Por ello, debido a nuestra iniciativa interna „No-

Plastic“, los empleados de OASE comprueban cada envase y reducen el uso 

excesivo de material. Este proceso es constante y nos permite acercarnos 

a nuestro objetivo de evitar el uso de plástico innecesario con cada paso 

que damos. Además, OASE forma parte del sistema dual alemán y posee 

una licencia para el sistema de punto verde alemán, por lo que contribuye al 

reciclaje sistemático de los residuos de envases.
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Gama 
OASE PRO
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Todos los productos OASE se desarrollan y fabrican bajo los más 

exigentes controles de calidad. Para nosotros, no se trata simple-

mente de productos: nuestro objetivo es combinar soluciones 

innovadoras, la máxima calidad y, sobre todo, el auténtico confort 

en un producto. Y todo esto de un solo fabricante. Sometemos 

nuestros productos regularmente a ensayos en nuestros propios 

laboratorios de pruebas, ya que, para poder mantener la promesa de 

calidad OASE, no hacemos concesiones de ningún tipo.

Los productos con la marca de la gama PRO sientan nuevas pau-

tas y representan la última generación en materia de innovación. 

Esto le permite reconocer a simple vista los productos OASE más 

innovadores. Nuestros diseñadores han dotado estos productos 

de funciones especiales o, por ejemplo, de un manejo aún más 

sencillo. Disfrute de la comodidad absoluta al más alto nivel.
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Novedades en 
acuariofilia

EcoFlow filtro interno

BioMaster2 filtro externo

NOVEDAD

La nueva gama EcoFlow ofrece una 

eficaz solución de filtración interna 

para mantener una calidad de agua 

clara y saludable en acuarios de hasta 

200 litros. La biocámara contiene 

un medio filtrante natural que, 

en combinación con las cámaras 

estándar, garantiza una filtración 

óptima del agua. El filtro es fácil 

y cómodo de mantener gracias al 

cierre magnético. La salida de agua 

puede regularse tanto en cantidad 

como en dirección. Como elemento 

Ahora aún mejor: hemos optimizado 

nuestro filtro estrella y estamos 

encantados de presentar a su sucesor. 

El BioMaster2 satisface las más altas 

exigencias en materia de filtración 

de agua y mantenimiento de filtros. 

La combinación de una filtración 

biológica altamente eficaz mediante 

Hel-X y una limpieza mecánico-

biológica mediante esponjas filtrantes 

garantiza un agua de acuario sana y 

clara para acuarios de hasta 850 litros 

de volumen. Gracias a una circulación 

de agua optimizada y a un nuevo set 

destacado, la EcoFlow también ofrece 

una barra de rociado que garantiza un 

movimiento óptimo de la superficie 

cuando es necesario. Decida usted 

mismo si desea añadir oxígeno 

adicional al hábitat con el sistema 

Venturi incluido. 

>  Descubra el EcoFlow a partir  

de la página 55.

de conexiones, hemos conseguido 

aumentar considerablemente el 

caudal en comparación con el modelo 

anterior. Además, se ha reducido el 

consumo real de energía, de modo 

que el consumo en condiciones de 

funcionamiento es inferior al valor 

nominal. El BioMaster2 está disponible 

con o sin termocalentador.

>  Descubra el BioMaster2 a partir  

de la página 44.
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Alimento para peces ORGANIX

Materiales filtrantes biológicos

Con nuestra nueva gama ORGANIX,  

la calidad óptima de los alimentos 

se combina con la sostenibilidad 

certificada. 

Todo verdadero amante de la 

acuariofilia desea lo mejor para 

sus peces: y todo empieza con 

el alimento adecuado. Pero, ¿qué 

distingue a un buen alimento para 

peces de uno realmente excelente? 

¿Ingredientes de alta calidad? 

¿Recetas equilibradas? ¿La producción 

sostenible de los ingredientes? 

Nuestra respuesta: la solución 

completa.

Para todos los entusiastas de los 

medios filtrantes biológicos, nuestra 

nueva gama, en combinación con el 

filtro de acuario adecuado, sienta 

las bases para una buena calidad del 

agua. Permite una filtración biológica 

eficaz del agua, lo que contribuye a 

descomponer las sustancias nocivas 

y a fomentar el bienestar de los 

habitantes de su acuario. Gracias a 

>  Descubra más sobre nuestro nuevo 

ORGANIX, el alimento natural para 

peces que combina alta calidad y 

sostenibilidad, creando un nuevo 

estándar, a partir de la página 115.

su estructura porosa, ofrecen una 

superficie ideal para la colonización 

de bacterias beneficiosas que 

mantienen el equilibrio biológico 

en el acuario. Confíe en nuestros 

medios filtrantes para obtener un 

agua cristalina y unas condiciones 

ambientales estables.

>  Encontrará más información a  

partir de la página 60.
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ScaperLine Soil Small & BaseSoil

Red telescópica

Ampliamos nuestra gama de 

sustratos. Además de nuestro 

ScaperLine Soil, ScaperLine Soil Small 

ahora también está disponible en los 

colores marrón y negro. Este sustrato 

activo garantiza un atractivo aspecto, 

un buen crecimiento de las plantas 

y una óptima penetración de las 

raíces. El tamaño de grano pequeño 

es perfecto para el uso individual en 

acuarios más pequeños o para cubrir 

la tierra más gruesa. Esto proporciona 

a las plantas un agarre seguro desde 

el principio.

Recomendamos nuestra red 

telescópica para reducir el riesgo 

de lesiones e infecciones en los 

habitantes del acuario. La red de 

malla muy fina está disponible 

en formatos redondo y cuadrado 

Además, ofrecemos nuestro BaseSoil, 

una mezcla de sustrato natural como 

base para el montaje de acuarios. 

BaseSoil proporciona a las plantas 

de acuario una base ideal y favorece 

su crecimiento y la formación de 

raíces. Gracias a la roca de lava que 

contiene, el material no es demasiado 

y en los colores blanco y negro. 

También puede utilizarse para 

retirar fácilmente pequeños restos 

vegetales del agua.

>  Encontrará más información a  

partir de la página 105.

fino y permite que llegue suficiente 

oxígeno a las raíces de las plantas.

>  Encontrará más información a  

partir de la página 106.

Novedades en 
acuariofilia

12

NOVEDAD
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Gestión de sus dispositivos digitales 

con la aplicación OASE Control  

Todo bajo control con solo una 

aplicación y un sistema. Conectándose 

a la aplicación, puede elegir diferentes 

programas de iluminación y seleccionar 

diferentes colores para cada uno de 

sus segmentos LED. Las funciones de 

la bomba de circulación del acuario 

también se pueden personalizar: ya 

sean los tiempos de ciclo, la regulación 

de potencia, los movimientos de 

agua naturales e incluso el modo de 

alimentación, todo se puede regular tal 

y como se desee. 

Para ambas aplicaciones se 

puede ajustar un temporizador 

con numerosas opciones de 

personalización. Elija entre la 

configuración rápida en el modo fácil 

(Easy Mode) o la configuración más 

detallada del modo experto (Expert 

Mode). 

Para poder controlar su acuario 

desde cualquier lugar, la aplicación 

OASE Control le hará llegar mensajes 

de estado y de error mediante 

notificaciones automáticas y correos 

Gestione toda su  
tecnología de forma segura

electrónicos, de modo que podrá 

intervenir a distancia antes de que 

surjan problemas.

Descubra la nueva aplicación OASE 

Control para su smartphone o tablet, 

y consiga la máxima seguridad y 

comodidad para sus mundos OASE.

>  Encontrará más información a  

partir de la página 68. 

OASE Outside

> www.oase.com/es/outside

OASE Inside

> www.oase.com/es/inside

OASE biOrb

> www.oase.com/es/biOrb

Descargue ahora la aplicación gratuita  
OASE Control.

App Store Google Play
DESCARGAR APLICACIÓN DESCARGAR APLICACIÓN 

Inteligencia integral, del exterior al interior: 

ámbitos de aplicación de OASE Control:
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HighLine Divisor > 32AquariumActiv > 137

ORGANIX Alimentación > 115

HighLine > 28ScaperLine > 22
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Contenido

Acuarios compactos

>  A partir de la página 36

Alimento  
para peces

>  A partir de la página 115

Acuarios Premium

>  A partir de la página 17

Tecnología y  
accesorios  

para el acuario

>  A partir de la página 41

Tratamiento del  
agua y cuidados

>  A partir de la página 137

Información  
importante

>  A partir de la página 163

StyleLine > 36

Iluminación > 83

BioMaster2 > 44

LI
V

IN
G

 W
A

T
E

R

OASE LIVING WATER



16 INSIDE 2024/2025 17

Para obtener más información, visite:

www.oase.com/es/acuarios-premium o 
www.oase.com/es/acuarios-compactos

 Acuarios
  Acuarios Premium

 22 Acuarios ScaperLine

 26 Accesorios

 28 Acuarios HighLine

 34 Accesorios

  Acuarios compactos

 36 Acuarios StyleLine

 38 Accesorios

  
 18 Guía de selección

 20 Consejos

 30 Configurador de Highline
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Elegir nunca ha sido tan fácil
Las siguientes preguntas le ayudarán a elegir el acuario adecuado: 

Como decoración mural o 
separador de espacios con 

funciones profesionales
Como decoración mural

Para aficionados de  
aquascape y para todos 

aquellos que quieran  
disfrutarlo.

Para los que  
buscan convertir mundos 
acuáticos en el lugar más  
destacado de la estancia.

Siempre el acuario 
adecuado.

Productos Acuarios ScaperLine 
Premium

Acuarios HighLine 
Premium

Acuarios HighLine para separar espacios  
Premium

Acuarios StyleLine 
Compacto

Propiedades del 
producto

 >  Mueble inferior con espacio de almacenamiento óptimamente 
aprovechado y función push-to-open para una fusión de líneas 
perfecta

 >  Visión óptima de los animales y las plantas gracias al  
cristal óptico; acuario sin tono verde 

 >  Paso para cables y mangueras prácticamente invisible

 >  Características funcionales para Scaper, como puntos 
magnéticos insertados especialmente en la puerta para tijeras, 
pinzas y similares, así como soportes para toallas y redes

 >  Tecnología invisible gracias al compartimento especial y al  
sistema de conductos del filtro

 >  Mueble configurable de forma personalizada  
con prácticos cajones

 > Calidad extraordinaria y diseño cautivador

 >  Visión óptima de los animales y las plantas gracias al nuevo 
cristal óptico; acuario sin tono verde

 >  Tecnología invisible gracias al compartimento especial y al sistema de 
conductos del filtro 

 >  Mueble inferior accesible desde los dos lados largos a través  
de puertas con cierre a presión

 >  Visión óptima de los animales y las plantas gracias al cristal óptico;  
acuario sin tono verde 

 >  Integración innovadora en la decoración del hogar como separador de 
espacios

 >  Set completo de acuario con mueble y gran espacio de almacenamiento,  
filtro interno y kit de iluminación LED

 >  Diseño impecable y atemporal junto a una tecnología avanzada: todo lo 
necesario para que el ecosistema funcione con poco mantenimiento

 >  Excelente relación calidad - precio,  ideal también para principiantes en el 
fascinante mundo de la acuariofilia

> A partir de la página 22 > A partir de la página 28 > A partir de la página 32 > A partir de la página 36

Configu-
rable

Disponible 
en set
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Accesible desde ambos lados como 
separador de espacios

Como decoración mural

Para aficionados que 
buscan acuarios en sets 
compactos de iniciación. 

Productos Acuarios ScaperLine 
Premium

Acuarios HighLine 
Premium

Acuarios HighLine para separar espacios  
Premium

Acuarios StyleLine 
Compacto

Propiedades del 
producto

 >  Mueble inferior con espacio de almacenamiento óptimamente 
aprovechado y función push-to-open para una fusión de líneas 
perfecta

 >  Visión óptima de los animales y las plantas gracias al  
cristal óptico; acuario sin tono verde 

 >  Paso para cables y mangueras prácticamente invisible

 >  Características funcionales para Scaper, como puntos 
magnéticos insertados especialmente en la puerta para tijeras, 
pinzas y similares, así como soportes para toallas y redes

 >  Tecnología invisible gracias al compartimento especial y al  
sistema de conductos del filtro

 >  Mueble configurable de forma personalizada  
con prácticos cajones

 > Calidad extraordinaria y diseño cautivador

 >  Visión óptima de los animales y las plantas gracias al nuevo 
cristal óptico; acuario sin tono verde

 >  Tecnología invisible gracias al compartimento especial y al sistema de 
conductos del filtro 

 >  Mueble inferior accesible desde los dos lados largos a través  
de puertas con cierre a presión

 >  Visión óptima de los animales y las plantas gracias al cristal óptico;  
acuario sin tono verde 

 >  Integración innovadora en la decoración del hogar como separador de 
espacios

 >  Set completo de acuario con mueble y gran espacio de almacenamiento,  
filtro interno y kit de iluminación LED

 >  Diseño impecable y atemporal junto a una tecnología avanzada: todo lo 
necesario para que el ecosistema funcione con poco mantenimiento

 >  Excelente relación calidad - precio,  ideal también para principiantes en el 
fascinante mundo de la acuariofilia

> A partir de la página 22 > A partir de la página 28 > A partir de la página 32 > A partir de la página 36

Disponible 
en set
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Tamaño Población de peces
Se aplica el siguiente principio: Cuanto más grande, 

mejor, porque los acuarios más grandes crean 

mejores condiciones de vida para los animales y las 

plantas. Esto facilita el mantenimiento del equilibrio 

de la biología del acuario. 

En general, se aplica lo siguiente: Por cada centíme-

tro de longitud del pez se debe disponer de 2 litros 

de agua. Asegúrese de que su distribuidor le asesore 

a la hora de seleccionar el tamaño del acuario, los 

animales y las plantas; solo si todos los factores 

estén perfectamente coordinados, se creará un 

hábitat funcional con animales sanos de los que 

podrá disfrutar durante mucho tiempo.

Ubicación

En lo que respecta a la ubicación del acuario, es 

importante evitar la exposición directa a la luz solar, 

ya que ésta fomenta el crecimiento de algas en el 

acuario. Además, cuanto menos expuestos se vean los 

habitantes del acuario al ruido de pasillos, puertas que  

se abren y cierran, mejor; lo ideal será un rincón de la 

habitación donde pueda observarse bien el mundo 

subacuático. También es preferible evitar la proximidad  

a fuentes de calor para no exponer el acuario a 

fluctuaciones de temperatura innecesarias.

Peso

Tenga en cuenta que un acuario lleno y con plantas 

tiene un peso nada desdeñable. Por lo tanto, la 

capacidad de carga es el principio rector para 

seleccionar su ubicación. El peso del agua en el 

acuario se calcula de la siguiente manera: altura 

x ancho x profundidad en cm/1000. A esto hay 

que añadir el peso del cristal, la decoración y la 

tecnología. 

Criterios para seleccionar  
el acuario adecuado
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Acuaristica - más que  
sólo un hobby
Guía de acuarios de OASE

La acuariofilia es una afición apasionante. Con un acuario puede crear un microcos-

mos único y llevar la naturaleza a su hogar. Escápese de la vida cotidiana y cree sus 

propios momentos de felicidad con un mundo acuático polifacético. Siga la corriente 

del agua o relájese y deje que sus plantas y peces sean los protagonistas: Disfrute 

del efecto tranquilizador que irradia su acuario y sienta el poder meditativo de su 

pequeño paraíso.

Nuestra guía de acuarios le ayudará a familiarizarse con los acuarios y esta increíble 

afición. Descubra qué aspectos debe considerar antes de comprar su acuario, cómo 

instalarlo y cómo cuidar su mundo acuático. Déjese seducir por la acuariofilia.

Para obtener más 
información, visite:

www.oase.com/aquariumguide
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SE ADAPTA A 
CUALQUIER 
ENTORNO

Tres tamaños y tres 
acabados de muebles 
en negro, gris y blanco 
garantizan que su 
Aquascape se integre 
perfectamente en cual-
quier diseño interior

DISEÑO DETALLADO

Se ha realizado un ejercicio de reflexión 
y se han incorporado detalles prácticos e 
insuperables en los acuarios ScaperLine ASPECTO ORDENADO

El paso para cables en el mueble 
y los bordes con acabado especial 
proporcionan a su obra de arte 
unas líneas limpias y un marco 
estético

MANTENIMIENTO SENCILLO

El mueble cuenta con un práctico 
soporte magnético para que sus 
herramientas Scaping o una toalla 
estén al alcance de la mano y así 
facilitar el cuidado del Aquascape

SE ADAPTAN ENTRE SÍ

Las medidas del acuario y el mueble 
se adaptan perfectamente entre 
sí, de modo que el acuario encaja 
sin problemas en el mueble, sin 
presencia de molestos bordes

PASO PARA CABLES Y 
MANGUERAS

El paso para cables y mangueras 
se puede modificar a ambos lados 
según sea necesario, lo que garan-
tiza que todo esté en orden en el 
acuario, dependiendo del número 
de cables y mangueras

SEPARADOR DE ESPACIOS

El panel divisor se puede colocar 
en la parte trasera del mueble y 
permite convertir su ScaperLine 
en un separador de espacios

BANDEJA DEL FILTRO 
EXTRAÍBLE

El filtro externo puede limpiarse 
fácilmente gracias a la sofisticada 
bandeja extraíble

BlancoNegroGris

Para obtener más información: 

www.oase.com/es/scaperline-acuarios

Accesorios Acuarios Premium

Producto Adecuado para Referencia

MotionControl LED 45

Nuestro Motion Control LED es perfecto para favorecer el crecimiento 
de plantas.

96446 > Página 86

MotionControl LED 65

96447 > Página 86

MotionControl LED 80

96448 > Página 86

MotionControl LED 100

96449 > Página 86

MotionControl LED 120

96450 > Página 86

Acuario Controller
Para ejecutar la aplicación en dispositivos móviles, se requiere la 
versión de iOS 12.0 (Apple) o 7.0 de Android o posteriores 33885 > Página 91

Sets de acuarios ScaperLine
Un Aquascape puede ser una auténtica obra de arte llena de vida.
Por eso, ofrecemos un marco perfecto, diseñado hasta el más mínimo detalle

INSIDE 2024/2025 23

   

Datos Técnicos

Modelo ScaperLine 60 ScaperLine 90 ScaperLine 100

Dimensiones Acuario  
 (L x An x Al) cm 60 x 35 x 35 90 x 45 x 45 100 x 50 x 50

Espesor del cristal mm 6 8 10

Dimensiones (L x An x Al) cm 60 x 35 x 116 90 x 45 x 126 100 x 50 x 131

Peso neto kg 48,50 68,50 87,90

Garantía * Años 2

Tipo de lámpara  -

Referencia Gris  
(RAL 7012) 87983 87985 87987

Referencia Negro Mate 
(RAL 9005) 87984 87986 87988

Referencia Blanco Brillo  
(NCS S0505-R60B) 91537 91538 91539

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

1. Extraordinariamente luminoso:

Los cristales en ángulo crean un elegante marco para sus obras de arte.

2. Función y diseño:

La función Push-to-Open y la ausencia de tiradores garantizan que el mueble y 
el acuario compartan una línea común, al ras.

3. Características funcionales:

El pasacables del mueble puede cerrarse opcionalmente 
y es casi invisible.

4. Comodidad inteligente:

Los puntos magnéticos especialmente diseñados mantienen 
las herramientas en su sitio.
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CRISTAL WHITEGLASS

El cristal Whiteglass proporciona una visión clara de su 
mundo acuático. Además, no presenta un molesto tono 
verde, lo que permite una reproducción realista de los 
colores, incluso en fotografías

DISEÑO EMOCIONANTE

Los bordes del cristal en forma de 
inglete, delimitan de forma elegante el 
Aquascape y proporcionan un aspecto 
emocionante

TRES TAMAÑOS

Los acuarios ScaperLine están disponibles 
en tres tamaños: 75, 180 y 250 litros, que pro-
porcionan un amplio espacio para el diseño 
personalizado de su acuario

ADHESIVO TRANSPARENTE

Las costuras están pegadas con 
silicona transparente, por lo que 
ningún borde oscuro impedirá con-
seguir un aspecto claro y ordenado

Datos Técnicos

Producto

Garantía * Iluminación Volumen en 
litros

Dimensiones 
Acuario  (L x An 
x Al)

Espesor del 
cristal

Peso neto

Referen-
ciaAños uds. l cm mm kg

ScaperLine 60 Acuario

2 0

75 60 x 35 x 35 6 12,60 87996

ScaperLine 90 Acuario 180 90 x 45 x 45 8 31,60 87997

ScaperLine 100 Acuario 250 100 x 50 x 50 10 48,00 87998

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

Accesorios: Acuario ScaperLine
Mayor visibilidad, colores más atractivos y reproducción
del color notablemente mejorada gracias al cristal Whiteglass
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BASE DE ALTA CALIDAD

El mueble ScaperLine está fabrica-
do con materiales de alta calidad y, 
con su elegante diseño, resalta el 
efecto de su Aquascape

PUEDE ELEGIR ENTRE TRES 
TIPOS DE ACABADOS

Los colores gris, negro y blanco, 
elegantes y sencillos, enmarcan el 
diseño natural del paisaje acuático 
sin robarle protagonismo

SIN ENREDOS DE CABLES

El paso para cables y mangueras se 
mantiene limpio, se puede sujetar a la 
pared lateral del mueble y proporciona 
un aspecto ordenado

FUNCIONES INTELIGENTES

Los puntos magnéticos integrados en el mueble 
garantizan un almacenamiento seguro de las herra-
mientas Scaper y las mantienen siempre al alcance

TRES TAMAÑOS

Los muebles ScaperLine están disponibles en tres 
tamaños, de modo que el acuario se apoya en el 
borde y encaja a la perfección con el mueble

PRÁCTICOS DETALLES

Los cierres push-to-open de 
nuestros muebles sin tiradores 
proporcionan un aspecto limpio 
y un uso cómodo; basta con 
aplicar un poco de presión para 
que la puerta se abra

Accesorios Acuarios Premium

Producto

Adecuado para Referencia

 

Panel divisor ScaperLine 60 negro Set ScaperLine 60 negro, Mueble ScaperLine 60 negro 89605

Panel divisor ScaperLine 90 negro Set ScaperLine 90 negro, Mueble ScaperLine 90 negro 89607

Panel divisor ScaperLine 100 negro Set ScaperLine 100 negro, Mueble ScaperLine 100 negro 89609

Panel divisor ScaperLine 60 gris Set ScaperLine 60 gris, Mueble ScaperLine 60 gris 89604

Panel divisor ScaperLine 90 gris Set ScaperLine 90 gris, Mueble ScaperLine 90 gris 89606

Panel divisor ScaperLine 100 gris Set ScaperLine 100 gris, Mueble ScaperLine 100 gris 89608

Panel divisor ScaperLine 60 blanco Set ScaperLine 60 gris, Mueble ScaperLine 60 blanco 91549

Panel divisor ScaperLine 90 blanco Set ScaperLine 90 gris, Mueble ScaperLine 90 blanco 91550

Panel divisor ScaperLine 100 blanco Set ScaperLine 100 gris, Mueble ScaperLine 100 blanco 91551

Datos Técnicos

Producto

Dimensiones (L x An x Al) Adecuado para Garantía *
Referen-
ciamm  Años

ScaperLine 60 mueble negro 600 x 350 x 810 Acuario ScaperLine 60

2

88019

ScaperLine 90 mueble negro 900 x 450 x 810 Acuario ScaperLine 90 88021

ScaperLine 100 mueble negro 1000 x 500 x 810 Acuario ScaperLine 100 88027

ScaperLine 60 mueble gris 600 x 350 x 810 Acuario ScaperLine 60 88018

ScaperLine 90 mueble gris 900 x 450 x 810 Acuario ScaperLine 90 88020

ScaperLine 100 mueble gris 1000 x 500 x 810 Acuario ScaperLine 100 88023

ScaperLine 60 mueble blanco 600 x 350 x 810 Acuario ScaperLine 60 91543

ScaperLine 90 mueble blanco 900 x 450 x 810 Acuario ScaperLine 90 91544

ScaperLine 100 mueble blanco 1000 x 500 x 810 Acuario ScaperLine 100 91545

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

Mueble ScaperLine
Una base segura y un marco de alta calidad
para la obra de arte Aquascape
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Accesorios Acuarios Premium

Producto ReferenciaAdecuado para

ScaperLine 60 Embellecedor Largo negro

ScaperLine 60 Set, Mueble ScaperLine 60

91556

ScaperLine 60 Embellecedor Largo plata 75983

ScaperLine 60 Cubierta Corta negro 91555

ScaperLine 60 Cubierta Corta plata 90019

ScaperLine 60 Embellecedor CO2 negro 91569

ScaperLine 60 Embellecedor CO2 plata 91568

ScaperLine 90 Embellecedor Largo negro

ScaperLine 90 Set, Mueble ScaperLine 90

91558

ScaperLine 90 Embellecedor Largo plata 75985

ScaperLine 90 Cubierta Corta negro 91557

ScaperLine 90 Cubierta Corta plata 90020

ScaperLine 90 Embellecedor CO2 negro 91572

ScaperLine 90 Embellecedor CO2 plata 91571

ScaperLine 100 Embellecedor Largo negro

ScaperLine 100 Set, Mueble ScaperLine 100

91560

ScaperLine 100 Embellecedor Largo plata 90018

ScaperLine 100 Cubierta Corta negro 91559

ScaperLine 100 Cubierta Corta plata 90021

ScaperLine 100 Embellecedor CO2negro 91574

ScaperLine 100 Embellecedor CO2 plata 91573

Accesorios: Paneles ScaperLine
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CRISTAL WHITEGLASS

El cristal Whiteglass proporciona una 
visión clara de su mundo acuático. 
Además, no presenta un molesto tono 
verde, lo que permite una reproducción 
realista de los colores de los habitantes 
de su acuario

DISEÑO PRÁCTICO

Su receptáculo permite un 
equilibrio en el tendido de cables y 
mangueras, y cuenta con un orificio 
específico en el suelo, que incluye 
la posibilidad de conexión del filtro

LIMPIEZA Y CUIDADO 
SENCILLOS GARANTI-
ZADOS

La cubierta en aluminio se 
puede retirar de forma sencilla 
para que los trabajos de 
limpieza y cuidado sean más 
cómodos

DAR DE COMER 
NUNCA HA SIDO TAN 
FÁCIL

La tapa para alimentos 
en la cubierta hace que la 
alimentación de los peces, a 
mano o con el alimentador 
automático FishGuard, sea 
fácil y sencilla

PARA PRÁCTICAMENTE 
CUALQUIER ENTORNO

Hay disponibles seis tamaños, 
cuatro acabados modernos 
para el mueble y soluciones de 
filtración e iluminación para 
cada situación

LÍNEAS LIMPIAS

Los muebles sin tiradores y garantizan 
unas líneas limpias, mientras que el 
panel de aluminio del acuario oculta 
los bordes menos atractivos

LAS COMBINACIONES 
APROPIADAS

Los acuarios y muebles HighLine de 
OASE se adaptan perfectamente entre 
sí y convencen por sus materiales de 
alta calidad

MÁS ESPACIO DE 
ALMACENAMIENTO 
Y MÁS FÁCIL DE 
USAR

Los muebles HighLine para 
acuarios de 200 litros o 
más pueden equiparse con 
hasta dos cajones, lo que 
permite un mayor espacio 
de almacenamiento

SOPORTE SEGURO

El mueble está equipado 
con patas regulables para 
un apoyo seguro y sin 
tambaleos

BlancoNegroRobleAntracita 

Para obtener más información: 

www.oase.com/es/highline-acuarios

Acuarios HighLine
Gracias a la clase premium, no tiene que hacer concesiones en términos
de equipamiento, acabados, diseño o calidad.
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Datos Técnicos

Modelo HighLine 125 HighLine 200 HighLine 300 HighLine 400 HighLine 600

Dimensiones Acuario  
 (L x An x Al) cm 50 x 50 x 50 90 x 50 x 49 115 x 50 x 56 140 x 50 x 63 160 x 60 x 65

Espesor del cristal mm 8 10 12

Dimensiones (L x An x Al) cm 50 x 50 x 157 90 x 50 x 125 115 x 50 x 132 140 x 50 x 139 160 x 60 x 142

Peso neto kg 66,80 123,50 145,50 196,00 210,00

Garantía * Años 2

Referencia Roble natural 87953 87945 87946 87947 87980

Referencia Antracita Brillo  
(RAL 7016) 87950 87941 87942 87943 87982

Referencia Negro Mate  
(RAL 9005) - 87934 87935 87937 87977

Referencia Blanco Brillo  
(RAL 9016) 87949 87938 87939 87940 87978

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

1. Iluminación:

Iluminación moderna y contemporánea: Elija entre el LED Classic y el Motion 
Control LED. El espectro de luz óptimamente ajustado se encarga del buen 
crecimiento de las plantas.

2. Bandeja extraíble:

El mueble inferior está equipado con una bandeja extraíble para el filtro exterior. 
Ideal en combinación con el filtro externo BioMaster dado que permite acceder 
fácilmente al módulo de prefiltro EasyClean durante la limpieza.

3. Disfruta:

El inspirador mundo de los acuarios OASE.

4. Accesorios inteligentes opcionales:

Instale un acuario inteligente y contrólelo cómodamente desde su sofá o, 
incluso, estando de viaje. Con la ayuda del controlador para acuarios OC, puede 
controlar de forma directa hasta 5 dispositivos compatibles con OC. Conéctelo a 
la red doméstica y personalice las configuraciones a través de la aplicación con 
una tablet o un smartphone.
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1

Determinar el tamaño

¿Cuánto espacio tiene? HighLine ofrece cinco 

tamaños, desde acuarios compactos  

hasta amplios paisajes acuáticos.

• 125 litros • 302 litros • 580 litros

• 202 litros • 413 litros

2

Seleccionar el acabado

¿Valora las líneas claras o prefiere que sea  

especialmente acogedor? Se puede  

elegir entre cuatro tipos de acabado. 

• Negro mate*1 • Antracita brillante

• Blanco brillante • Roble natural

*1  El acabado en color negro mate está disponible  
para los modelos HighLine 200, 300, 400 y 600.

Configurador HighLine
Configure su acuario HighLine. Tan único como es usted.

Usted elige. En tan solo cinco pasos encontrará la solución  

personalizada para su HighLine, perfectamente adaptada  

a su situación y preferencias de su vivienda.
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3

Seleccionar la iluminación

La luz es ambiente, la luz es vida. Es extremadamente 

importante para usted, pero sobre todo para los habi-

tantes de su acuario. Nuestras opciones de iluminación 

de alta calidad son un elemento clave para sus mundos 

acuáticos: si lo desea, la iluminación prémium también 

puede controlarse mediante el OASE Control, a través de 

un mando a distancia o del teléfono móvil.  

•  Kit de iluminación 

• Motion Control LED

•  Motion Control LED Set

* 1HighLine Classic LED está disponible para los modelos HighLine 125, 200, 300 y 400.

5

Definir filtros

¿Qué potencia desea tener "bajo el capó"?  

Puede elegir entre cuatro filtros. 

•  BioMaster2  

Thermo 250  

(para acuarios 

de hasta 250 l)

•  BioMaster2  

Thermo 350 

(para acuarios 

de hasta 350 l)

•  BioMaster2  

Thermo 600 

(para acuarios 

de hasta 600 l)

•  BioMaster2  

Thermo 850 

(para acuarios 

de hasta 850 l)

En las siguientes páginas encontrará más información sobre tamaños,  

decoración, iluminación y diseño interior.

4

Práctico diseño interior

Invisible, pero especialmente práctico.  

Las opciones de diseño interior facilitan  

el día a día con su acuario. 

• Baldas de estantería

• Cajoneras
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LAS COMBINACIONES APROPIADAS

El acuario HighLine con función de separador 
de espacios y el mueble están en perfecta 
sintonía y convencen por su diseño, que se 
adapta a cualquier interior

PARA PRÁCTICAMENTE CUALQUIER 
ENTORNO

Los cuatro elementos decorativos elegantes y 
modernos del mueble se integran a la perfección 
en cualquier espacio

DISEÑO PRÁCTICO

Incluye un receptáculo discreto 
situado en un lado, para que el 
tendido de cables y mangueras 
esté oculto

CRISTAL WHITEGLASS

El cristal Whiteglass proporciona 
una visión clara de su mundo 
acuático. Además, no presenta 
un molesto tono verde, lo que 
permite una reproducción realista 
de los colores de los habitantes 
de su acuario

LÍNEAS LIMPIAS

Las puertas del mueble de 
apertura push-to-open no 
tienen tiradores y garantizan 
unas líneas limpias. El panel de 
aluminio del acuario oculta los 
bordes menos atractivos

PRÁCTICA DISTRIBUCIÓN

El mueble no necesita atornillarse en pared y es 
accesible desde ambos lados, por lo que ofrece 
un espacio de almacenamiento increíble para 
accesorios y tecnología

CÓMODO ACCESO

La extracción del filtro se puede 
adaptar en función del soporte del 
acuario

BlancoNegroRobleAntracita 

Para obtener más información:

www.oase.com/es/highline-divisor

Separadores de espacios HighLine
Un acuario atractivo que puede usarse como separador de espacios, para que 
pueda disfrutar observando su mundo acuático desde cualquier perspectiva
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Datos Técnicos

Modelo HighLine divisor 300

Dimensiones Acuario  
 (L x An x Al) cm 115 x 50 x 56

Espesor del cristal mm 10

Dimensiones (L x An x Al) cm 115 x 50 x 132

Peso neto kg 145,50

Garantía * Años 2

Referencia Negro Mate  
(RAL 9005) 87974

Referencia Roble natural 87973

Referencia Blanco Brillo  
(RAL 9016) 87972

Referencia Antracita Brillo  
(RAL 7016) 89068

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

1. Perfecto en todos los sentidos:

El nuevo acuario separador de espacios es un concepto innovador para dividir 
visualmente las habitaciones. Con acceso al mueble por ambos lados, el acuario 
aporta mucho espacio de almacenamiento y puede integrarse perfectamente 
en sus espacios vitales.

2. Bandeja extraíble:

El mueble inferior está equipado con una bandeja extraíble para el filtro exterior. 
Ideal en combinación con el filtro externo BioMaster2, dado que permite acceder 
fácilmente al módulo de prefiltro EasyClean durante la limpieza.
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Datos Técnicos

      

Producto
Cajonera para
Acuario HighLine

Balda HighLine 
125

Balda HighLine 
175

Balda HighLine 
200

Balda HighLine 
300

Balda HighLine 
400

Adecuado para  

HighLine 125, 
HighLine 175, 
HighLine 200, 
HighLine 300, 
HighLine 400, 
HighLine  
optiwhite 125, 
HighLine  
optiwhite 175, 
HighLine opti-
white 200, High-
Line optiwhite 
300, HighLine  
optiwhite 400, 
HighLine opti-
white 600

HighLine 125, 
HighLine  
optiwhite 125

HighLine 175, 
HighLine  
optiwhite 175

HighLine 200, 
HighLine  
optiwhite 200

HighLine 300, 
HighLine  
optiwhite 300

HighLine 400, 
HighLine  
optiwhite 400

Descripción

Para equipar 
posteriormente el 
mueble HighLine.

No es visible  
desde el exterior

Pueden añadirse 
hasta dos cajo-
neras

Adecuado para 
todos los acuarios 
HighLine de OASE

Práctica balda 
para el equipa-
miento posterior 
del mueble  
HighLine

No es visible  
desde el exterior

Práctica balda 
para el equipa-
miento posterior 
del mueble  
HighLine

No es visible  
desde el exterior

Práctica balda 
para el equipa-
miento posterior 
del mueble  
HighLine

No es visible  
desde el exterior

Práctica balda 
para el equipa-
miento posterior 
del mueble  
HighLine

No es visible  
desde el exterior

Práctica balda 
para el equipa-
miento posterior 
del mueble  
HighLine

No es visible  
desde el exterior

Referencia 45045 70185 70186 45046 46198 46199

Accesorios: HighLine
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Accesorios Acuarios Premium       

Producto MotionControl  
LED 45

MotionControl  
LED 65

MotionControl 
LED 80

MotionControl  
LED 100

MotionControl  
LED 120

Controlador de 
acuario

Adecuado para  HighLine 125, 
ScaperLine 60 
Acuario, Sca-
perLine 60 Set

HighLine 300, 
ScaperLine 90 
Acuario, Sca-
perLine 90 Set

HighLine 200, 
ScaperLine 
100 Acuario, 
ScaperLine 100 
Set

HighLine 300, 
HighLine  
divisor 300

HighLine 400, 
HighLine 600

-

Descripción      Para ejecutar 
la aplicación 
en dispositi-
vos móviles, 
se requiere la 
versión de iOS 
12.0 (Apple) o 
7.0 de Android 
o posteriores

Referencia 96446 96447 96448 96449 96450 33885

Accesorios: HighLine
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CLÁSICO Y ELEGANTE

Disponible en negro y blanco

LIMPIO Y CON BUENA TEMPERATURA

Incluye un filtro interno BioPlus Thermo 100 o 
Thermo 200 con calentador integrado

MADE IN GERMANY

Mueble con sistema de apertura "push 
to open" en las puertas de diseño sin 
tiradores y patas acabadas en aluminio

ESPACIO SORPRENDENTE

Gran espacio de almacenamiento, 
baldas incluidas

BUENA PROTECCIÓN

La tapa deslizante de cristal opaco es 
elegante, práctica y fácil de limpiar

CONFORTABLE

Los orificios de la parte posterior 
(pueden ser uno o dos) para los 
cables y las mangueras facilitan la 
instalación

DISEÑO INNOVADOR

La superfice del agua y la grava, se ocultan 
con estilo, para dar protagonismo a los 
habitantes y plantas del acuario

BlancoNegro

Sets StyleLine
Nuevos acuarios compactos de diseño al alcance de todos
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Datos Técnicos

Modelo StyleLine 85 StyleLine 125 StyleLine 175

Dimensiones Aquarium  
 (L x An x Al) cm 50 x 36 x 42 70 x 36 x 50 80 x 40 x 55

Espesor del cristal mm 6 8

Dimensiones (L x An x Al) cm 50 x 36 x 140,5 70 x 36 x 122 80 x 40 x 132

Peso neto kg 41,20 55,50 70,70

Garantía * Años 2

Tipo de lámpara  Luz diurna LED

Cantidad de iluminación uds. 2

Referencia Blanco Brillo  
(RAL 9016) 73327 73331 78226

Referencia Negro Mate 
(RAL 9005) 73328 73332 78225

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

1. Elegante y moderno:

El acuario StyleLine puede integrarse en un salón moderno como se desee.

2. Mantenimiento limpio:

Las prácticas tapas deslizantes de cristal, se extraen por completo y son muy 
fáciles de limpiar

3. Fácil de limpiar:

El filtro interior de esquina BioPlus Thermo 100 o Thermo 200 permite observar 
el mundo acuático sin obstáculos ni tecnologías que interfieran la visión. Para su 
limpieza, solo es necesario retirar la unidad de filtración. Podrá cuidar su acuario 
sin dificultad y sin pérdidas de tiempo.

4. Iluminación::

Ofrece una gran iluminación atractiva y moderna gracias al kit de iluminación 
Classic LED. El espectro de iluminación de 6500 Kelvin perfectamente adaptado 
favorece el crecimiento de las plantas y otorga aún más protagonismo a sus 
habitantes.
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CRISTAL DE ALTA CALIDAD

El cristal de seguridad es menos 
vulnerable a arañazos y ofrece una 
visión sin distorsiones del mundo 
acuático

PANELES SUPERIOR E INFERIOR

Los colores de los perfiles van a juego con el mueble 
y ocultan los bordes menos atractivos y la grava, 
además de proporcionar un aspecto elegante

TRES TAMAÑOS

Los acuarios StyleLine de OASE están 
disponibles en tres tamaños: 75, 115 y 
160 litros, para ofrecer un buen hábitat 
a los habitantes de su acuario

PRÁCTICA TAPA DESLIZANTE

La tapa deslizante se puede abrir 
fácilmente y retirarse por completo 
para facilitar la limpieza

SET COMPLETO

El filtro y la iluminación de nuestros 
acuarios StyleLine compactos ya están 
integrados para que pueda empezar 
directamente a usarlos

LIMPIO Y CON BUENA TEMPERATURA

Incluye un filtro interno BioPlus Thermo 100 o 
Thermo 200 con calentador integrado

Datos Técnicos

Producto Dimensiones (L x An x Al) Adecuado para Garantía * Referencia

mm  Años

StyleLine 85 Acuario blanco
500 x 360 x 420

StyleLine 85 mueble blanco

2

73334

StyleLine 85 Acuario negro StyleLine 85 mueble negro 73333

StyleLine 125 Acuario blanco
700 x 360 x 500

StyleLine 125 mueble blanco 73329

StyleLine 125 Acuario negro StyleLine 125 mueble negro 73330

StyleLine 175 Acuario blanco
800 x 400 x 550

StyleLine 175 mueble blanco 78222

StyleLine 175 Acuario negro StyleLine 175 mueble negro 78221

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

Accesorios: Acuario StyleLine
Soluciones compactas para la cría de animales en el acuario,
con detalles innovadores y un aspecto atractivo
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ELEGANTE Y MODERNO

Los muebles StyleLine de OASE 
convencen por sus detalles prácticos e 
innovadores y por su atractivo aspecto 
ordenado

PARA PRÁCTICAMENTE 
CUALQUIER ENTORNO

Disponibles en tres tamaños y 
dos acabados para el mueble, 
en blanco o negro, que aseguran 
que su nuevo acuario se adapte 
a cualquier estancia

DETALLES BIEN PENSADOS

Los cierres push-to-open de nuestros 
muebles sin tiradores proporcionan 
un aspecto limpio y un uso cómodo; 
basta con aplicar un poco de presión 
para que la puerta se abra

AMPLIO ESPACIO DE 
ALMACENAMIENTO

El mueble recoge todos los 
accesorios para el acuario y 
la estantería proporciona un 
espacio de almacenamiento 
adicional

CON PRECISIÓN

Las medidas del acuario 
y el mueble se adaptan 
perfectamente entre sí, de 
modo que el acuario encaja 
sin problemas en el mueble, 
sin presencia de molestos 
bordes

Datos Técnicos

Producto Dimensiones (L x An x Al) Adecuado para Garantía * Referencia

mm  Años

StyleLine 85 mueble blanco 500 x 360 x 950 StyleLine 85 Acuario blanco

2

73324

StyleLine 125 mueble blanco 700 x 360 x 720 StyleLine 125 Acuario blanco 73326

StyleLine 175 mueble blanco 800 x 400 x 750 StyleLine 175 Acuario blanco 78224

StyleLine 85 mueble negro 500 x 360 x 950 StyleLine 85 Acuario negro 73323

StyleLine 125 mueble negro 700 x 360 x 720 StyleLine 125 Acuario negro 73325

StyleLine 175 mueble negro 800 x 400 x 750 StyleLine 175 Acuario negro 78223

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

Mueble StyleLine
Nuevos acuarios compactos de diseño al alcance de todos
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Para obtener más información, visite:

www.oase.com/es/acuarios-filtros

  Tecnología y  
  accesorios  
  para acuarios

  Filtros externos 
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 52 BioPlus
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  Preclarificador UVC 
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�  � �CONSEJO: 
�Un filtro nuevo debe funcionar primero en 

paralelo al filtro antiguo durante unas dos 

o tres semanas y los dos filtros no deben 

sustituirse directamente uno tras otro. El 

motivo es que en los nuevos filtros debe 

establecerse en primer lugar la biología 

de filtración a partir de bacterias, 

responsables de la degradación del 

amoníaco y del nitrito.

Pequeño

Tamaño

Elegir nunca ha sido tan fácil
Las siguientes preguntas le ayudarán a elegir el filtro adecuado: 

Para acuarios de 250 a 
850 litros de volumen

Para acuarios de 60 a 300  
litros de volumen

Para acuarios pequeños  
y medianos con  

mayores exigencias de filtración

Para acuarios grandes 
con las máximas exi-

gencias de calidad 
y mantenimiento  

del agua

Para acuarios de 50 a 200 litros de volumen

Para  
nanoacua-

rios

Para  
acuarios de  

25 o 
50 litros  

de volumen

¿Qué tamaño tiene  
su acuario?

Productos Filtros externos Filtros de mochila Filtros internos

BioMaster2  
250 – 850

BioMaster2  
Thermo 250 – 850

FiltoSmart  
100 – 300

FiltoSmart  
Thermo 100 – 300

FiltoSmart 60 BioStyle 75 – 180 BioPlus 50 – 200 BioPlus Thermo  
50 – 200

EcoFlow 60 – 200 BioCompact 25 – 50

Caudal de agua en l/h 900 – 1550 600 – 1000 300  350 – 900 350 – 650 350 – 650 240

Calentador incluido No Sí No Sí No No No Sí No No

Visibilidad Se puede colocar discretamente en el mueble inferior Se puede colocar discretamente en el mueble inferior 
(a partir de FiltoSmart 100)

Discreto sin mangueras Se puede instalar en el interior del acuario para ahorrar espacio, 
filtro interno de esquina

Se puede instalar en el  
interior del acuario para ahorrar espacio

> A partir de la página 44 > A partir de la página 44 > A partir de la página 46 > A partir de la página 46 > A partir de la página 48 > A partir de la página 50 > A partir de la página 52 > A partir de la página 52 > A partir de la página 55 > A partir de la página 54
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BioMaster2 600 BioMaster2 850BioMaster2 350BioMaster2 250
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ECONÓMICO Y SILENCIOSO

Funciona de forma silenciosa y con 
bajo consumo energético

GRAN VOLUMEN DE 
FILTRACIÓN

La combinación de filtración 
biológica de alta eficacia con Hel-X 
y la limpieza mecánica y biológica 
mediante esponjas filtrantes pro-
porciona al acuario un agua sana y 
clara. El agua pasa primero a través 
del prefiltro para prolongar la vida 
útil del sistema

SISTEMA PREFILTRO 
EASYCLEAN

Ya no es necesario sufrir 
las molestas aperturas del 
filtro, ya que el prefiltro se 
extrae, se limpia y se vuelve 
a colocar fácilmente

MAYOR VIDA ÚTIL

Para prolongar aún más la vida 
útil del sistema, le recomendamos 
utilizar nuestros medios filtrantes 
biológicos

MAYOR CAUDAL

Gracias a la optimización del caudal 
y los accesorios rediseñados, se ha 
logrado aumentar significativamente 
el rendimiento en comparación con 
el modelo anterior.

PRÁCTICO

Botón de cebado para una 
aspiración de agua eficaz 
y para un inicio rápido y 
sencillo de la instalación 
tras la limpieza

FILTRACIÓN ÓPTIMA

Esponja de prefiltro fina de 30 / 
45 ppi, ideal para una filtración 
mecánica eficaz de partículas 
gruesas, asegurando una mayor 
durabilidad de los medios bioló-
gicos

Para obtener más información: 

www.oase.com/es/biomaster

Accesorios 

Producto Adecuado para Referencia

Llave doble con conector rápido 9/12

Práctica llave doble de paso con función de desconexión para regular el 
caudal de agua o desconectar las mangueras sin que el agua se salga.

91581

Llave doble con conector rápido 12/16 91582

Llave doble con conector rápido 16/22 91583

BioMaster2

Para las más altas exigencias – Diseñado en Alemania
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Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Garantía (+ Ampliación garantía) * Años 3 + 1

Manguera (cantidad/longitud)  1 uds. / 4 m

Conexión para mangueras ø (interior/exterior)  16 / 22 mm

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

1. Cómodo:

Un práctico botón de cebado convierte la toma de agua en un proceso muy 
sencillo y permite una puesta en marcha rápida y sencilla.

2. Set completo para un inicio rápido

Incluye materiales de filtración, mangueras, adaptadores, regulador de caudal, 
tubos de aspiración e impulsión, y el difusor de agua. 

3. Gran volumen de filtración:

Gracias a la magnífica combinación de la filtración biológica de alta eficacia de 
Hel-X y la limpieza mecánica y biológica de las esponjas filtrantes, el agua del 
acuario se mantiene limpia y en buen estado. El agua pasa primero a través del 
prefiltro para prolongar la vida útil del sistema. 

4. Disponible con o sin calentador HeatUp integrado:

El calentador HeatUp garantiza un nivel de temperatura óptimo, mayor 
seguridad y permite disfrutar de vistas fascinantes del mundo acuático, sin 
tecnología a la vista.

Producto

Adecuado 
para acua-
rios hasta 
máx.

Dimensiones  
(L x An x Al)

Consumo 
de poten-
cia

Consumo de 
potencia en 
condiciones 
de funciona-
miento

Consumo 
de potencia 
calentador

Peso 
neto

Litros 
por hora 
máximos

Columna 
de agua 
máxima 
en me-
tros

Volumen 
del filtro

Volumen 
de prefil-
tro

Referen-
cial mm W W W kg l/h m l l

BioMaster2 250 250 240 x 240 x 370 15 11,0

-

5,34 900 1,30 4,4 0,40 94716

BioMaster2 350 350 240 x 240 x 425 18 11,5 5,67 1100 1,40 5,6 0,50 94708

BioMaster2 600 600 240 x 240 x 480 22 14,3 6,18 1250 1,80 6,8 0,60 94700

BioMaster2 850 850 240 x 240 x 535 32 21,4 6,53 1500 2,20 8 0,60 94694

BioMaster2  
Thermo 250 250 240 x 240 x 370 15 11,0 150 5,56 900 1,30 4,4 0,40 94689

BioMaster2  
Thermo 350 350 240 x 240 x 425 18 11,5 200 5,97 1100 1,40 5,6 0,50 94684

BioMaster2  
Thermo 600 600 240 x 240 x 480 22 14,3 300 6,48 1250 1,80 6,8 0,60 94679

BioMaster2  
Thermo 850 850 240 x 240 x 535 32 21,4 400 7,74 1500 2,20 8 0,60 94674

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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FiltoSmart 300FiltoSmart 200FiltoSmart 100
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FÁCIL DE ABRIR

Mecanismo de apertura EasyClick

EFICAZ

Gran superficie de filtración 
en un tamaño compacto que 
proporciona agua clara gracias a 
la filtración mecánica y biológica 
en varias fases

ESTABLE

Soporte seguro y estable

COMPLETO

Rápido y listo para instalar e incluye 
la práctica función de cebado 
automática

ECONÓMICO Y 
SILENCIOSO

Es muy silencioso y de 
bajo consumo

SEGURO

El mecanismo de cierre y 
el bloqueo de seguridad 
impiden la salida no deseada 
de agua durante la limpieza 
del filtro

TEMPERATURA 
REGULABLE

Calentador HeatUp incluido 
para una temperatura 
regulable  

Accesorios 

Designación Adecuado para Referencia

ThermoFit FiltoSmart 100

El ThermoFit permite equipar al filtro externo FiltoSmart con un calenta-
dor HeatUp. El calentador HeatUp no está incluido en el suministro del 
FiltoSmart.

45047

ThermoFit FiltoSmart 200 45048

ThermoFit FiltoSmart 300 45050

Llave doble con conector rápido 9/12

Práctica llave doble de paso con función de desconexión para regular el 
caudal de agua o desconectar las mangueras sin que el agua se salga.

91581

Llave doble con conector rápido 12/16 91582

Llave doble con conector rápido 16/22 91583

Comodidad y flexibilidad para acuarios medianos

FiltoSmart 100 – 300
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Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Garantía * Años 3

Manguera (cantidad/longitud)  1 uds. / 2,5 m

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

1. Set completo para una rápida puesta en marcha:

Incluye componentes de filtración, mangueras, adaptador, regulador de caudal, 
tubo de aspiración y de impulsión y el difusor de agua.

2. Asa práctica:

Más comodidad gracias al asa de transporte.

Producto Dimensiones  
 (L x An x Al)

Consumo de 
potencia

Consumo 
de potencia 
calentador

Peso neto Litros por 
hora máxi-
mos

Columna de 
agua máxima 
en metros

Conexi-
ón para 
mangueras 
ø (interior/
exterior)

Referen-
cia

mm W W kg l/h m  

FiltoSmart 100 205 x 139 x 260 11

-

2,00 600
1,10

12 / 16 mm 42664

FiltoSmart 200 288 x 179 x 337 17 4,13 800
16 / 22 mm

42665

FiltoSmart 300 288 x 179 x 428 23 4,82 1000 1,30 42666

FiltoSmart Thermo 100 205 x 139 x 260 11 100 2,51 600
1,10

12 / 16 mm 42667

FiltoSmart Thermo 200 288 x 179 x 337 17 200 4,40 800
16 / 22 mm

42668

FiltoSmart Thermo 300 288 x 179 x 428 23 300 5,12 1000 1,30 42669

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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RÁPIDA PUESTA EN MARCHA

El set completo incluye materiales de 
filtración, mangueras, adaptadores, 
tubos de aspiración y expulsión, y 
difusor de agua

AHORRO DE ESPACIO

Instalación en los laterales o 
detrás del acuario. También 
puede fijarse en la pared 
del acuario con el soporte 
opcional disponible

PRÁCTICO

Sistema de cebado 
automático para un 
funcionamiento sin 
complicaciones

INTELIGENTE

Filtro externo para 
pequeños acuarios de 
hasta 60 litros

Accesorios 

Descripción Adecuado para Referencia

Soporte FiltoSmart 60

El soporte FiltoSmart 60 es un accesorio para el filtro externo 
FiltoSmart 60 para acuarios pequeños. El soporte facilita la fijación del 
filtro, que ocupa poco espacio, en el lateral exterior del acuario. 45051

Llave doble con conector rápido 9/12
Práctica llave doble de paso con función de desconexión para regular el 
caudal de agua o desconectar las mangueras sin que el agua se salga. 91581

FiltoSmart 60
Filtro inteligente para pequeños acuarios
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Datos Técnicos  

Producto FiltoSmart 60

Dimensiones (L x An x Al) mm 150 x 90 x 164

Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Consumo de potencia W 5

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Peso neto kg 0,85

Garantía * Años 3

Litros por hora máximos l/h 300

Columna de agua máxima en 
metros

m 0,70

Manguera (cantidad/longitud)  1 uds. / 1 m

Conexión para mangueras ø 
(interior/exterior)

 8 / 12 mm

Volumen del filtro l 0,5

Vorfiltervolumen l 0,28

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

Referencia 42663

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

1. Práctico

Incluye el soporte para el FiltoSmart 60 Te
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BioStyle 180BioStyle 115BioStyle 75

50

FILTRACIÓN EN 
DOS ETAPAS

Limpieza mecánica y 
biológica

FLEXIBLE

Tubo de aspiración telescópico

MANTENIMIENTO SENCILLO

Cuenta con un indicador que muestra 
cuándo es el momento de limpiar o 
sustituir el cartucho de filtración

POTENCIA REGULABLE

Caudal de agua regulable 
gradualmente

FUNCIONAMIENTO 
SILENCIOSO

Tranquilidad y silencio 
mientras está en marcha

FÁCIL DE INSTALAR

Fácil de instalar gracias al 
separador orientable

GrisAzul oscuro

Para obtener más información: 

www.oase.com/es/biostyle

BioStyle
Un diseño moderno y robusto
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1. Dos fases de filtración para una limpieza eficaz:

El filtro mochila BioStyle efectúa una limpieza biológica y mecánica, con sus 
accesorios, que simplifican significativamente las tareas de mantenimiento, 
como el cartucho de filtración extraíble.

2. Ajuste perfecto:

El filtro de mochila BioStyle se adapta perfectamente al acuario, gracia a los 
separadores regulables. Además, el tubo de aspiración transparente es 
telescópico.

3. Ahorro de espacio:

El BioStyle se puede instalar en acuarios con hasta 15 mm de grosor de cristal.

Producto

Adecuado para 
acuarios hasta 
máx.

Dimensiones  
 (L x An x Al)

Consumo de 
potencia

Peso neto Litros por hora 
máximos

Volumen 
del filtro

Referencial mm W kg W l

BioStyle 75 azul oscuro 70 154 x 156 x 212 3,5 0,8 350 1,1 84076

BioStyle 115 azul oscuro 115 154 x 230 x 212 4 1,02 550 1,9 84077

BioStyle 180 azul oscuro 180 154 x 304 x 212 4,5 1,27 900 2,7 84078

BioStyle 75 gris 70 154 x 156 x 212 3,5 1,01 350 1,1 84079

BioStyle 115 gris 115 154 x 230 x 212 4 1,02 550 1,9 84080

BioStyle 180 gris 180 154 x 304 x 212 4,5 1,42 900 2,7 84081

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Garantía (+ Ampliación garantía) * Años 3 + 1

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  



BioPlus 200BioPlus 100BioPlus 50
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DISCRECIÓN

Cuenta con boquillas integradas 
en lugar de molestos tubos de 
expulsión. Las boquillas generan 
un movimiento uniforme de 
la superficie y se ocupan del 
enriquecimiento de oxígeno 
óptimo

SISTEMA EASYCLEAN

Limpieza especialmente fácil: 
La unidad de filtración puede 
extraerse sin complicaciones 
y la unidad de la bomba per-
manece en su lugar

POTENCIA TOTAL

Las esponjas filtrantes de gran 
volumen ofrecen una filtración 
mecánica y biológica efectiva. 
Un fino filtro de vellón opcional 
elimina incluso los suciedad 
más resistente y mantiene el 
agua transparente

KIT COMPLETO Y 
ECONÓMICO

Bomba extremadamente silenciosa 
y de bajo consumo

AHORRO DE ESPACIO

Instalación y funcionamiento 
discreto en una esquina

BioPlus
Discreto y fácil de limpiar
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Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Garantía (+ Ampliación garantía) * Años 3 + 1

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

1. Flexible:

Cambio regulable entre las boquillas efecto cortina y el difusor y la

salida del agua para un movimiento eficaz de la superficie.

2. Componentes de filtración:

Esponjas filtrantes extraíbles de forma modular: ideal para prolongar los 
intervalos de limpieza. 

3. Cámara de filtro adicional:

Por ejemplo, para un filtro de tamaño pequeño (incluido en el suministro).

Producto

Adecuado para 
acuarios hasta 
máx.

Dimensiones  
(L x An x Al)

Consumo de 
potencia

Consumo 
de potencia 
calentador

Longitud 
del cable 
eléctrico

Peso neto Litros por 
hora máxi-
mos

Volumen 
del filtro

Referen-
cial mm W W m kg l/h l

BioPlus 50 50 120 x 110 x 210 5 50

1,50

0,57 350 0,3 42233

BioPlus 100 100 120 x 110 x 270 6 100 0,65 500 0,5 42234

BioPlus 200 200 120 x 110 x 330 7 200 0,72 650 0,7 42235

BioPlus Thermo 50 50 120 x 110 x 210 5 50

-

0,95 350 0,3 42236

BioPlus Thermo 100 100 120 x 110 x 270 6 100 1,04 500 0,5 42237

BioPlus Thermo 200 200 120 x 110 x 330 7 200 0,94 650 0,7 42238

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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EFICAZ

Gran superficie de filtración en muy 
poco espacio para una filtración 
eficaz

FILTRACIÓN ÓPTIMA

El compartimento para los materiales 
de filtración se puede llenar de forma 
personalizada. Incluye: esponja filtrante 
y carbón activo (solo en BioCompact 50)

FLEXIBLE

También se puede instalar horizon-
talmente y, por tanto, es adecuado 
para paludarios

FÁCILMENTE REGULABLE

El caudal de agua se puede regu-
lar en la salida

JUEGO COMPLETO Y 
ECONÓMICO

Bomba extremadamente 
silenciosa y de bajo consumo

Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Consumo de potencia W 5

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Garantía * Años 3

Litros por hora máximos l/h 240

Columna de agua máxima en metros m 0,40

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

BioCompact
Eficaz en espacio reducido

Producto

Adecuado para 
acuarios hasta 
máx.

Dimensiones  
 (L x An x Al)

Peso neto Volumen 
del filtro

Referencia

l mm kg l

BioCompact 25 25 50 x 51 x 116 0,19 0,1 42661

BioCompact 50 50 85 x 51 x 116 0,27 0,2 42662

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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AGUA EN MOVIMIENTO 
PERFECTO

La barra difusora integrada garanti-
za un movimiento óptimo de la 
superficie cuando es necesario

FLEXIBLE

La regulación de la dirección 
del caudal permite un control 
personalizado de la distribución 
del agua

FÁCILMENTE REGULAB-
LE

El caudal de agua se puede 
regular en la salida

FILTRACIÓN ÓPTIMA

Una cámara adicional para 
material filtrante biológico 
que se puede llenar de forma 
personalizada. Incluye: esponja 
filtrante y material filtrante

DISCRETO

Entrada discreta en la parte 
posterior del producto

ÓPTIMA OXIGENA-
CIÓN

El sistema Venturi incluido 
proporciona oxígeno adici-
onal cuando es necesario

BIEN PENSADO

El diseño de la cámara del filtro 
impide que, al retirarlo, la suciedad 
regrese al acuario

MECANISMO EASYCLEAN

Especialmente fácil de limpiar: la 
unidad de filtración compacta se 
puede extraer sin complicaciones 
gracias a los imanes integrados, 
mientras que la unidad de la bomba 
permanece en su lugar

EcoFlow
Diseño inteligente: eficiente y de mantenimiento sencillo

Producto

Adecuado para acuarios  
hasta máx.

Dimensiones  
 (L x An x Al)

Peso neto Volumen 
del filtro

Referencia

l mm kg l

EcoFlow 60 60 95 x 50 x 101 0,50 0,26 94106

EcoFlow 100 100 95 x 50 x 146 0,55 0,39 94107

EcoFlow 150 150 95 x 50 x 191 0,60 0,52 94108

EcoFlow 200 200 95 x 50 x 236 0,65 0,65 94109

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Consumo de potencia W 6

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Garantía * Años 3

Litros por hora máximos l/h 350

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  
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ALTA CALIDAD

Diseño perfecto con carcasa de 
plástico resistente a los impactos

AMPLITUD

Incluye una lámpara UVC de alta 
calidad y diversos accesorios de 
conexión

SEGURO

Certificado por la VDE al 100 %. No 
causa lesiones oculares

MUY EFICAZ

Combate las bacterias y los micro-
bios nocivos flotantes, aunque no 
elimina las bacterias de limpieza 
presentes en el agua

AGUA CRISTALINA

Elimina las bacterias y algas en 
suspensión que enturbian el agua

Accesorios 

Descripción Detalles del producto Referencia

Lámpara Repuesto UVC 7 W
El uso de lámparas de repuesto OASE UVC 
no afecta a los derechos de garantía

57111

Lámpara Repuesto UVC 9 W 54984

Lámpara Repuesto UVC 11 W 56112

ClearTronic
Ninguna posibilidad para bacterias, gérmenes y sustancias de enturbiamiento
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Datos Técnicos
Dimensiones (L x An x Al) mm 330 x 120 x 100

Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Garantía * Años 2

Tipo de protección  IP24

Conexión para mangueras ø  
(interior/exterior)

 16 / 22 mm

Presión de funcionamiento máx. bar 0,5

Temperatura de agua máx. permitida °C 35

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

Producto

Adecuado para  
acuarios hasta máx.

Consumo de 
potencia

Potencia UVC Peso neto Referencia

l W W kg

ClearTronic 7 W 250 11 7
1,40

43177

ClearTronic 9 W 400 12 9 43178

ClearTronic 11 W 600 14 11 1,42 43179

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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Accesorios: Filtros

INSIDE 2024/2025

Esponjas de filtración/Material filtrante FiltoSmart  

Producto

Adecuado para

Referencia 

Carbón filtrante 2 x 130 g

BioCompact 50, FiltoSmart 100, FiltoSmart 200, FiltoSmart 
300, FiltoSmart Thermo 100, FiltoSmart Thermo 200,  
FiltoSmart Thermo 300 45101

Set esponja filtrante FiltoSmart 60 FiltoSmart 60 45102

Set esponjas filtrantes 100 FiltoSmart 100, FiltoSmart Thermo 100 45104

Set esponjas filtrantes 200 FiltoSmart 200, FiltoSmart Thermo 200 45105

Set esponjas filtrantes 300 FiltoSmart 300, FiltoSmart Thermo 300 45106

Cerámica filtrante 420 g

FiltoSmart 60, FiltoSmart 100, FiltoSmart 200, FiltoSmart 
300, FiltoSmart Thermo 100, FiltoSmart Thermo 200,  
FiltoSmart Thermo 300 45103

Esponjas de filtración/Material filtrante BioMaster  

Producto

Adecuado para

Referencia 

Set 4 esponjas prefiltro BioMaster 60ppi

BioMaster/BioMaster2 250, BioMaster/BioMaster2 350, Bio-
Master/BioMaster2 600, BioMaster/BioMaster2 850, BioMa-
ster Thermo/BioMaster2 Thermo 250, BioMaster Thermo/
BioMaster2 Thermo 350, BioMaster Thermo/ 
BioMaster2 Thermo 600, BioMaster Thermo/ 
BioMaster2 Thermo 850

48022

Set 6 esponjas prefiltro BioMaster 60ppi 48023

Esponja azul BioMaster 20ppi 45269

Esponja naranja BioMaster 30ppi 45270

Hel-X 13 Biomedia 800 ml 45271

Set 4 esponjas prefiltro BioMaster 10ppi 93003

Set 4 esponjas prefiltro BioMaster 30ppi 46481

Set 4 esponjas prefiltro BioMaster 45ppi 45265

Set 4 esponjas prefiltro BioMaster 60ppi 45266

Set 6 esponjas prefiltro BioMaster 10ppi 93004

Set 6 esponjas prefiltro BioMaster 30ppi 46482

Set 6 esponjas prefiltro BioMaster 45ppi 45267

Set 6 esponjas prefiltro BioMaster 60ppi 45268

59

Te
cn

o
lo

g
ía

 y
 a

cc
es

o
ri

o
s 

p
ar

a 
ac

u
ar

io
s

 > Accesorios Filter
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Esponjas de filtración/Material filtrante EcoFlow

Producto Adecuado para Referen-
cia 

Esponja filtrante EcoFlow EcoFlow 60, EcoFlow 100, EcoFlow 150, EcoFlow 200 94260

Esponjas de filtración BioPlus  

Producto Adecuado para Referen-
cia 

Esponja filtrante BioPlus 20ppi

BioPlus 50, BioPlus 100, BioPlus 200, BioPlus Thermo 50, 
BioPlus Thermo 100, BioPlus Thermo 200

45263

Esponja filtrante BioPlus 30ppi 46656

Set Fieltro BioPlus Blanco Brillo 45264

Set 4 esponjas filtro  Carbón BioPlus 48024

Esponjas de filtración/Material filtrante BioCompact  

Producto Adecuado para Referen-
cia 

Set esponja filtrante BioCompact 25 BioCompact 25 45099

Set esponjas filtrante  BioCompact 50 BioCompact 50 45100

Esponjas de filtración/Cartuchos filtrantes BioStyle  

Producto Adecuado para Referencia

 

Set Cartucho repuesto 2 BioStyle BioStyle 75, BioStyle 115, BioStyle 180 83930

Set Cartucho repuesto 4 BioStyle 83931

Cartucho Booster BioStyle 83932

Cartucho Fosfato Booster BioStyle 83934

Cartucho Booster BioStyle 83935

Set Esponja 2 BioStyle 30ppi Naranja 83936

Set Esponja 4 BioStyle 30ppi Naranja 83937
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Materiales filtrantes biológicos
Varios medios filtrantes biológicos aseguran  
una filtración eficaz del agua

Zeolith
La zeolita contribuye a la fijación de nutrientes (como el fosfato y 
el nitrato) y reduce así el crecimiento de algas. Este material contri-
buye activamente al equilibrio biológico del acuario. Para mantener 
el efecto positivo de la zeolita, debe cambiarse cada 8-12 semanas. 

Carbon
Es un eficaz carbón activado en forma de escamas. Gracias a su 
óptima estructura porosa, absorbe tanto sustancias orgánicas 
como colorantes. El carbón es ideal para aglutinar los residuos de 
principios activos farmacéuticos. El carbón activado debe 
cambiarse regularmente para mantener el efecto de absorción. 

BioCore
Los anillos cerámicos BioCore constituyen la base de una filtración 
altamente eficaz. La gran superficie permite que las bacterias 
colonicen en poco tiempo y garantiza una circulación uniforme del 
agua.

Peat
Nuestro medio filtrante turba es adecuado para los habitantes del 
acuario que prefieren un entorno ligeramente ácido. Reduce el 
valor del pH y libera lentamente ácido húmico en el agua. El color 
ligeramente amarillento resultante impide el crecimiento de algas. 
La turba contribuye significativamente a la buena calidad del agua 
en un entorno ligeramente ácido. 

En combinación con el filtro de acuario adecuado, nuestros medios filtrantes biológicos 
establecen las bases para una excelente calidad del agua de su acuario. La clave para ob-
tener los mejores resultados de filtración es el uso de una amplia variedad de materiales, 
que permiten una filtración biológica eficiente. Esto ayuda a descomponer las sustancias 
nocivas y promueve el bienestar de los habitantes de su acuario. Gracias a su estructura 
porosa, nuestros materiales filtrantes biológicos ofrecen una superficie perfecta para 
la colonización de bacterias beneficiosas que mantienen el equilibrio biológico en el 
acuario. 

Otros materiales filtrantes, como la zeolita, turba o carbón activado, influyen directa-
mente en la calidad del agua y complementan nuestra gama de medios de filtración 
biológica. Confíe en nuestra gama para conseguir un agua cristalina y unas condiciones 
ambientales estables.
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BioCliff
BioCliff se compone de roca de silicato puramente natural. Tiene 
una superficie filtrante extremadamente grande para la colonizaci-
ón de bacterias filtrantes. El diferente tamaño del material 
aumenta el tiempo de retención del agua en el filtro y da a las 
bacterias más tiempo para transformarse. BioCliff conserva su 
forma durante mucho tiempo, es duradero y respetuoso con el 
medio ambiente. 

BioLava
Gracias a su superficie rugosa, BioLava ofrece una amplia zona de 
colonización para las bacterias filtrantes. Las piedras de lava 
garantizan un control eficaz de las partículas de suciedad y 
favorecen la filtración biológica. 

BioLoft Cube
El material filtrante poroso BioLoft Cube garantiza una filtración 
muy eficaz. La gran superficie con su estructura porosa permite 
una colonización máxima y rápida de las bacterias del filtro. BioLoft 
conserva su forma durante mucho tiempo, es duradero y 
respetuoso con el medio ambiente. Gracias a su forma cuadrada, el 
Cube simplifica muchos montajes de filtros.

Carbon Performance
E s un carbón activado muy eficaz en forma de gránulos. Gracias a 
su óptima estructura porosa, absorbe sustancias orgánicas, así 
como olores y colorantes. La forma de pellets de alto rendimiento 
es ideal para la fijación a largo plazo de residuos de principios 
activos farmacéuticos. El carbón activo debe cambiarse 
periódicamente para mantener el efecto de absorción.

BioLoft
El material filtrante poroso BioLoft garantiza una filtración muy 
eficaz. La gran superficie con su estructura porosa permite una 
colonización máxima y rápida de las bacterias del filtro. BioLoft 
conserva su forma durante mucho tiempo, es duradero y 
respetuoso con el medio ambiente.

BioPearls
Las BioPerlas garantizan una filtración fina, incluso de las partículas 
de suciedad más pequeñas. Su forma redonda permite un buen 
aclarado del material para aprovechar al máximo la superficie. Las 
BioPearls conservan su forma durante mucho tiempo, son 
duraderas y respetuosas con el medio ambiente.
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Datos Técnicos
Producto Tamaño del envase Superficie Peso neto Tamaño del granulado Referen-

cia m2/l kg  

BioCliff 1 l

1 l

1250 0,40 5 - 15 mm 95352

BioLoft 1 l 1050 0,51
15 mm

95355

BioLoft Cube 1 l 525 0,42 95356

BioPearls 1 l

1 l

0,61 95357

BioLava 1 l

-

0,31 10 - 30 mm 95354

BioCore 1 l 0,84 10 mm 95348

Zeolith 1 l 0,83
2 - 5 mm

95349

Carbon 1 l 0,51 95350

Peat 1 l 0,48 2 - 7 mm 95351

Carbon Performance 1 l 0,65 5 - 10 mm 95353
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Para obtener más información, visite:

www.oase.com/es/skimmer

  Tecnología y  
  accesorios para  
  acuarios

  Skimmer

 64  CrystalSkim
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CrystalSkim 600CrystalSkim 350
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LIMPIEZA INNOVADORA 
DE LA SUPERFICIE

Nuestro skimmer libera rápida 
y eficazmente la superficie 
del acuario de "sustancias 
flotantes", como residuos de 
plantas y, por supuesto, de las 
molestas biopelículas

INTERCAMBIO DE GASES 
OPTIMIZADO

Una capa gruesa de biopelícula 
dificulta el intercambio de 
gases, lo que puede mejorar 
significativamente con Crystal-
Skim en beneficio de todos los 
habitantes de su acuario

DESPUÉS DE LA PODA

Una vez se hayan cortado las plantas, el 
skimmer recoge cómodamente incluso 
los trozos de plantas más pequeños que 
son difíciles de coger con la red

REGULABLE

El potente motor se puede regular, 
lo que proporciona flexibilidad a la 
hora de mantener la superficie del 
agua limpia

LARGOS INTERVALOS DE 
MANTENIMIENTO

El flotador garantiza una larga 
vida útil sin necesidad de volver 
a llenar el agua

COMPACTO Y DISCRETO

El diseño discreto, compacto y 
moderno del skimmer permite 
que se integre en el fondo de 
forma visual

SEGURIDAD ABSOLUTA

Una cesta recolectora integrada garantiza 
la seguridad de los habitantes del acuario, 
evitando que entren en el skimmer bajo 
ningún concepto. Puede retirarse de forma 
opcional

CrystalSkim
Garantiza la limpieza de la superficie del acuario frente a la biopelícula,
restos de plantas y otros residuos flotantes
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Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 2,00

Garantía * Años 3

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

Consumo de potencia W 4,5

1. Sujeción firme:

Dos prácticos soportes de ventosa fijan el CrystalSkim de forma segura al cristal 
y, al mismo tiempo, permiten retirarlo rápidamente para su mantenimiento. El 
sistema de fijación es transparente y discreto.

2. Caudales variables:

El ajuste continuo del caudal de agua permite diferentes intensidades 
de caudal, que puede regular de forma intuitiva directamente en el anillo de 
flotación.

3. Menos recargas:

El anillo flotante se ajusta al nivel del agua para mayor 
seguridad y limpieza durante un largo periodo de tiempo.

4. Seguridad para para las especies más pequeñas:

¿Tiene habitantes especialmente pequeños en su acuario? 
La rejilla protectora puede instalarse para proteger a las especies más pequeñas.

Producto

Dimensiones 
 (Ø x H)

Peso neto Posible diferencia 
del nivel de agua

Litros por hora 
mínimos

Litros por hora 
máximos

Referencia

mm kg  l/h l/h

CrystalSkim 350 36 x 116 0,24 2,5 cm 200 300 86942

CrystalSkim 600 49 x 170 0,38 3,5 cm 400 600 86943

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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Para obtener más información, visite:

www.oase.com/es/acuarios-bombas

  Tecnología y  
  accesorios para 
  acuarios

  Bombas de circulación

 72 StreamMax Premium

 74 Controlador de  
  Bombas StreamMax

 76 StreamMax Classic

  Bombas para acuarios

 78 OptiMax

  Bombas oxigenadoras

 80 OxyMax

 68 OASE Control

 70 Guía de selección
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Para obtener másinformación, visite:

www.oase.com/es/oase-control

Conectar,  
desconectar 
y relajarse en 
cualquier lugar

Ya sea de vacaciones o en viaje de 
negocios, en el sofá o la tumbona 
del jardín: gestione y controle su 
tecnología de acuario desde la 
bomba hasta la iluminación con 
el inteligente sistema de OASE 
Control, cómodamente desde su 
smartphone. Obtenga información 
sobre el estado de sus dispositivos 
en cualquier momento y desde 
cualquier lugar mediante una 
notificación push, para poder 
reaccionar cuando sea necesario. 

Disfrute de una nueva dimensión 
de comodidad. Hoy en día, un 
acuario es tanto un objeto de 
diseño moderno, como producto 
inteligente de alta tecnología. El 
sistema OASE Control, desarrollado 
por OASE le ofrece un sinfín de 
oportunidades para realizar una 
puesta en escena natural de su 
mundo subacuático dentro de su 
red doméstica. OASE Control no 
solo entusiasma a los acuariófilos 
experimentados (Expert Mode), 
sino también a aquellos que acaban 
de descubrir la fascinación del 
mundo subacuático (Easy Mode). 
El Aquarium Controller permite 
conectar el acuario, la iluminación, 
las bombas y la aplicación. 1.  HighLine Premium LED  

(> Ver la página 122)

2.  StreamMax Premium   
(> Ver la página 108)

3.  Aquarium Controller 
(> Ver la página 127)

Descargue la aplicación gratuita OASE Control.

DESCARGAR APLICACIÓN 

Google Play

DESCARGAR APLICACIÓN 

App Store
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Márchese de vacaciones o de 
viaje sin preocuparse por nada

>   Mensajes de correo electróni-
co y notificaciones push en 
caso de problemas

>  Representación y análisis de 
las funciones del producto 
(temperatura del agua,  
funciones de filtración, etc.)

Directamente desde el jardín o 
cómodamente desde el sofá

>  La seguridad de que el  
acuario y los peces  
están bien controlados

>  Cómodo control de todo el 
equipo del acuario en casa

Control mediante la 
aplicación y funciones 
en la nube 

Smart Home:  
control inteligente
Utilice nuestros conocimientos expertos 
como base para sus ideas y éxitos.
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Para un ecosistema  
estable con un movimiento  

de agua constante

Se puede instalar
sumergida y en seco

Mover

Conducir Oxigenar

Se puede controlar 
directamente

Controlable a través 
de la aplicación

Para un suministro  
óptimo de oxígeno a 

los habitantes y  
plantas del acuario

Para una circulación 
de agua eficaz 

o para  controlar un 
filtro

Productos Bombas de circulación Bombas para acuarios Bombas oxigenadoras

StreamMax Premium 2000 – 5000 StreamMax Classic 2000 – 5000 OptiMax 800 – 5000 OptiMax  300 – 500 OxyMax 100 – 400

Para acuarios de agua dulce y salada Sí Sí Sí Sí Sí

> A partir de la página 72 > A partir de la página 76 > A partir de la página 78 > A partir de la página 79 > A partir de la página 80

Elegir nunca ha sido tan fácil
Las siguientes preguntas le ayudarán a elegir la bomba adecuada: 

¿Qué función  
debe cumplir  

la bomba?

INSIDE 2024/2025
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StreamMax Premium 4000/5000StreamMax Premium 2000
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FIJACIÓN SEGURA

Un fuerte soporte magnético 
fija la bomba al acuario de 
manera segura

FLEXIBLE

Regulación horizontal y vertical

CÓMODA

Puede controlarse directamente 
a través del controlador para 
bombas o junto con el contro-
lador de acuario OASE Control a 
través de la aplicación

COMPACTA

Se puede integrar de forma 
discreta y ahorrando espacio 
para obtener una visión limpia 
del mundo subacuático

SILENCIOSA Y 
ECONÓMICA

Funcionamiento muy silen-
cioso, de bajo consumo y 
no necesita mantenimiento

Accesorios 

Descripción Adecuado para Referencia

Controlador de bomba StreamMax
Puede controlar las bombas de circulación mediante controlador de 
bombas y regularlas a distintos caudales. 33919

Protección de 
aspiración StreamMax

Protección de aspiración StreamMax para las bombas de circulación 
OASE de alta calidad: especialmente útil para proteger a los peces más 
pequeños del acuario. Para evitar que los peces entren en la bomba, 
puede colocar la protección de aspiración bloqueando la entrada. Visual-
mente discreta y de un material de gran calidad. 33986

Acuario Controller

El controlador del acuario tiene 5 entradas que permiten controlar 
hasta 5 dispositivos compatibles con OASE Control. Con accesorios 
adicionales, es posible gestionar incluso más de 5 focos. Simplemente 
intégralo en la red doméstica y ajuste las configuraciones según sus 
necesidades individuales mediante la aplicación OASE Control desde su 
tablet o smartphone. Además, podrá acceder al sistema mientras viaja al 
registrarse en OASE Cloud. 33885

StreamMax Premium
Siente la circulación
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Datos Técnicos
Tensión nominal  12 V / AC

Longitud del cable eléctrico m 3,00

Adecuado para  Controlador de bomba

Garantía (+ Ampliación garantía) * Años 3 + 1

OASE Control-fähig  

SíApto para agua dulce  

Apto para agua salada  

1. Controlador de acuario:

Seleccione fácilmente los perfiles de circulación preprogramados con el 
controlador o adáptelos según lo desee.

2. El controlador de bomba:

Todo bajo control: Se pueden seleccionar los perfiles de circulación preprogra-
mados directamente en el controlador.

3. Protección para todo tipo de peces:

El protector de aspiración es un accesorio opcional que ayuda a evitar que los 
peces entren en el interior de la bomba.

4. Completamente natural

El adaptador de circulación crea patrones de circulación anchos y estrechos, por 
lo que se pueden generar diferentes movimientos para agua dulce y salada

Producto

Dimensiones  
 (L x An x Al)

Diámetro de  
salida del caudal

Consumo de 
potencia

Peso neto Litros por hora 
mínimos

Referencia

mm mm W kg l/h

StreamMax Premium 2000 115 x 60 x 60 37 3,5 0,50 1200 33948

StreamMax Premium 4000
135 x 68 x 78 47

6
0,70

1800 33949

StreamMax Premium 5000 7,5 2600 33955

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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AHORRO DE 
ESPACIO

Se oculta fácilmente 
en el mueble y puede 
apilarse junto con 
otros dispositivos de 
forma sistemática

ACCESIBLE A TRAVÉS DE 
LA APLICACIÓN

La aplicación OASE Control le 
permite controlar el dispositivo 
fácilmente a través de la red 
doméstica o a distancia. Para 
poder utilizar las funciones 
OASE Control se requiere un 
controlador de acuarios

PREPARADO PARA FUNCI-
ONAR DIRECTAMENTE

Se pueden seleccionar perfiles de 
caudales preprogramados para 
el funcionamiento de las bombas 
desde el controlador

ALIMENTACIÓN TRANQUILA

Las bombas ajustan el caudal de agua 
mínimo para el momento de la alimen-
tación con solo pulsar un botón

CÓMODO FUNCIONAMIENTO

Pueden regularse hasta dos bombas 
de circulación StreamMax Premium a 
través del controlador

Accesorios 

Descripción Adecuado para Referencia

StreamMax Premium 2000

La bomba StreamMax Premium puede controlarse directamente en la 
unidad a través del Pump Controller y ajustarse a las necesidades de 
los habitantes de su acuario. Por ejemplo, el ángulo de caudal puede 
ajustarse a la orientación deseada. El StreamMax Premium es energé-
ticamente eficiente, de mantenimiento mínimo y de funcionamiento 
silencioso, para que usted pueda controlar su mundo acuático

33948 > Página 72

StreamMax Premium 4000

33949 > Página 72

StreamMax Premium 5000

33955 > Página 72

Controlador de bomba StreamMax
El contacto directo con la StreamMax Premium

Datos Técnicos  

Producto Controlador de bomba StreamMax

Dimensiones (L x An x Al) mm 194 x 124 x 60

Tensión nominal Fuente  
de alimentación

 220 - 240 V / 50/60 Hz, 24 V / DC

Tensión nominal Control  24 V / DC, 12 V / AC

Consumo de potencia W

2Cantidad de entradas de cable uds.

Cantidad de salidas de cable uds.

Longitud del cable para dispositivo 
de 24 V (primario/secundario)

m 1,50 / 1,20

Peso neto kg 0,95

Garantía (+ Ampliación garantía) * Años 3 + 1

Apto para EAC  Sí

Longitud del cable de la fuente de 
alimentación

m 2,70

Referencia 33919

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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StreamMax Classic 4000/5000StreamMax Classic 2000
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COMPACTA

Se puede integrar de forma 
discreta y ahorrando espacio 
para obtener una visión nítida 
del mundo acuático

INSTALACIÓN SEGURA

Las cuatro ventosas de alta 
calidad se fijan rápidamente 
y proporcionan a StreamMax 
Classic una fijación segura

ECONÓMICA Y SEGURA

Menos consumo con una 
potencia de bombeo máxima

REGULACIÓN GRADUAL

El caudal del agua puede adaptarse 
silenciosamente según las necesidades 
de los peces y las plantas

SILENCIOSO

Funciona de forma silenciosa y 
no necesita mantenimiento

VERSÁTIL

Con el adaptador de corriente 
se pueden conseguir diferentes 
movimientos de agua naturales

StreamMax Classic
Conectar y listo: crear diferentes movimientos del agua

Accesorios 

Descripción Adecuado para Referencia

Soporte magnético StreamMax

El soporte magnético mantiene firmemente nuestras bombas Stream-
Max en el borde del acuario. Fabricado con material de alta calidad, es el 
complemento perfecto para nuestra gama. Se mantiene de forma senci-
lla y combina perfectamente con nuestras bombas de circulación OASE. 
Para que usted se beneficie de la tecnología de su elegante acuario que 
sólo actúe en segundo plano: el soporte magnético StreamMax. 33985

Protección de aspiración StreamMax

Protección de aspiración StreamMax para las bombas de circulación 
OASE de alta calidad: especialmente útil para proteger a los peces más 
pequeños del acuario. Para evitar que los peces entren en la bomba, 
puede colocar la protección de aspiración bloqueando la entrada. Visual-
mente discreta y de un material de gran calidad. 33986
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Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 2,00

Garantía * Años 3

Apto para EAC  No

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

1. Completamente natural

El adaptador de circulación crea patrones de circulación anchos y estrechos, por 
lo que se pueden generar diferentes movimientos para agua dulce y salada.

2. Soporte fijo:

Cuatro ventosas de alta calidad de montaje rápido que aportan un 
óptimo soporte para el StreamMax Classic.

3. Accesorios opcionales:

Soporte magnético para fijar el StreamMax Classic en el acuario. Sujeta la bomba 
de circulación de manera segura en el borde del acuario, siempre que el grosor 
del cristal no supere los 15 mm. Protección para todo tipo de peces: el protector 
de aspiración evita que los peces puedan entrar en el interior de la bomba.

4. Caudales variables:

El ajuste continuo de la circulación del agua permite diferentes intensidades de 
circulación.

Producto

Dimensiones  
 (L x An x Al)

Diámetro de 
salida

del caudal

Consumo de 
potencia

Peso neto Litros por hora 
mínimos

Referencia

mm mm W kg l/h

StreamMax Classic 2000 100 x 60 x 60 37 3,5 0,38 1500 33956

StreamMax Classic 4000
120 x 68 x 78 47

5 0,55 2400 33973

StreamMax Classic 5000 10 0,60 3600 33978

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

Te
cn

o
lo

g
ía

 y
 a

cc
es

o
ri

o
s 

p
ar

a 
ac

u
ar

io
s

 > Bombas para acuarios y oxigenadores

OASE LIVING WATER



78

ROBUSTA Y DE BAJO 
CONSUMO

Máxima eficiencia energética: 
consumo más bajo con una 
mayor potencia

LUGAR DE INSTALACIÓN

Funcionamiento dentro o fuera 
del agua

FIJACIÓN EFICAZ

Incluye dos ventosas de alta 
calidad, para fijarse en el lugar 
deseado

EN MOVIMIENTO

Perfecto para una circulación 
de agua eficaz o para el control 
de un filtro para acuarios

REGULABLE

El caudal de agua se 
puede regular fácilmente

SEGURA

Extremadamente potente y 
segura en uso prolongado

Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Garantía * Años 3

Conexión del lado de aspiración  -

Conexión del lado de impulsión mm 17

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

Tipo de instalación  Se puede instalar dentro y fuera del agua

OptiMax 800 – 5000
Gran potencia fuera y dentro del agua

Producto

Dimensiones  
 (L x An x Al)

Consumo de 
potencia

Peso neto Litros por hora 
máximos

Columna de 
agua máxima en 
metros

Referencia

mm W kg l/h m

OptiMax 800
77 x 52 x 80

7 0,32 800 1,00 42655

OptiMax 1000 12 0,37 1000 1,30 42656

OptiMax 2000

140 x 95 x 136

32 1,01 2000 2,40 42657

OptiMax 3000 55 1,23 2800

3,00

42658

OptiMax 4000 80
1,22

4400 42659

OptiMax 5000 82 5000 42660

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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COMPACTO

Las OptiMax 300 y 500 son 
especialmente fáciles de 
ocultar

EFICAZ

Capacidad de bombeo 
especialmente potente en 
un tamaño compacto

LUGAR DE INSTALACIÓN

Funcionamiento dentro y fuera 
del agua

FIJACIÓN EFICAZ

Incluye dos ventosas de alta 
calidad, para fijarse en el lugar 
deseado

FÁCILMENTE REGULABLE

El caudal de agua se puede regular 
fácilmente

EN MOVIMIENTO

Perfecto para una circulación de 
agua eficaz o para el control de un 
filtro para acuarios

Producto

Litros por hora máximos Columna de agua máxima en metros Referencia

l/h m

OptiMax 300 300 0,60 42653

OptiMax 500 500 0,80 42654

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

OptiMax 300 – 500
Bombas pequeñas y potentes

Datos Técnicos
Dimensiones (L x An x Al) mm 55 x 42 x 60

Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Consumo de potencia W 5

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Peso neto kg 0,18

Garantía * Años 3

Conexión del lado de aspiración mm 13

Conexión del lado de impulsión mm -

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

Tipo de instalación  Sólo para instalación bajo el agua
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FLEXIBLE

Opciones de instalación tanto 
de pie como suspendida, no 
ocupa espacio y es fácil de 
ocultar

REGULABLE

El patrón de burbujas puede 
regularse en la salida de aire

REGULACIÓN GRADUAL

La cantidad de salida de aire 
puede adaptarse fácilmente

FIABLE

Suministro permanente 
de oxígeno

SILENCIOSO

Funcionamiento a bajos 
niveles de ruido

RÁPIDA PUESTA EN 
MARCHA

Set completo para una 
conexión rápida, incluye 
manguera y salida de aire

Accesorios incluidos

Descripción Adecuado para Referencia

Manguera de 4/6 mm OxyMax

La manguera de los oxigenadores OxyMax 100 a 400 se puede sustituir 
individualmente. La manguera de 2 metros de longitud tiene un diáme-
tro interior de 4 mm y un diámetro exterior de 6 mm. 44659

Difusor OxyMax
La salida de aire los oxigenadores OxyMax 100 a 400 se puede sustituir 
individualmente 44656

OxyMax
Oxígeno para los habitantes del acuario y las plantas
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Datos Técnicos
Dimensiones (L x An x Al) mm 150 x 90 x 70

Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 1,60

Garantía * Años 3

Conexión para mangueras ø  
(interior/exterior)

 4 / 6 mm

Tipo de protección  IPX4

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

Producto

Consumo de potencia Peso neto Litros por hora máximos Manguera (cantidad/longitud) Referencia

W kg l/h  

OxyMax 100
3,5

0,66 100 1 uds. / 2 m 41848

OxyMax 200
0,74

200
2 uds. / 2 m

41849

OxyMax 400 4 360 41850

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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Para obtener más información, visite:

www.oase.com/es/acuarios-iluminacion

  Tecnología y  
  accesorios para  
  acuarios

  Iluminación 

 86 MotionControl LED

 87 MotionControl LED Set

 88 HighLine Classic LED

 89 HighLine Classic LED:  
  Kit de iluminación

 91 Aquarium Controller

 92 Set de Control IR

 94 Accesorios:  
  controlador de acuarios

 84 Consejos
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Múltiples
escenarios
de iluminación 
con solo  
pulsar un botón
Una iluminación de acuarios 
perfectamente adaptada para el 
mundo acuático no solo es un 
atractivo visual, pues los habitantes 
de los acuarios se sienten mucho 
mejor con un espectro de luz 
adecuado para ellos.  

La gama de iluminación y control 
de OASE ofrece una amplia 
gama de opciones para ajustar 
a la perfección los escenarios de 
iluminación para los peces, las 
plantas y el entorno.

Ya sea como equipamiento básico 
con luces LED de larga duración 
y transformador o, por ejemplo, 
en set de control IR y mando a 
distancia para seleccionar el color, 
la luminosidad y el escenario 
de iluminación, además de 
funciones de transcurso del día y 
tormenta, o por ejemplo a través de 
Aquarium Controller, para controlar 
por segmentos la iluminación de 
cuatro colores del acuario mediante 
WiFi. 

Las posibilidades son múltiples y los  
productos son de larga duración, 
gracias a la tecnología de 12 V y a su 
bajo consumo.
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Iluminación para los acuarios
Las posibilidades son múltiples y los productos son de larga  
duración, gracias a la tecnología de 12 V y a su bajo consumo.

Motion Control LED

Fiel a la naturaleza e inteligente, estas 

son las principales características del 

Motion Control LED. Con sus cuatro

LED de colores, cubre un amplio 

espectro en las variaciones naturales y 

auténticas de los colores primarios: 

rojo, azul y blanco. Con posibilidad de 

ajustar los diversos tonos cómoda-

mente con la aplicación OASE Control a 

través del Aquarium Controller. 

 (>  A partir de la página 86)

HighLine Classic LED

El sistema HighLine Classic LED de 

OASE favorece el buen crecimiento de 

las plantas y un saludable equilibrio 

biológico.

Es la solución perfecta para iluminar los 

a los habitantes y las plantas del 

acuario HighLine 125 de OASE y otros 

acuarios compatibles. 

 (>  A partir de la página 88)

Aquarium Control

Realice un ajuste previo de los procesos 

de iluminación mediante la aplicación o 

contrólelos de manera espontánea con 

el Aquarium Controller. 

 (>  A partir de la página 91)

Set de control IR

Imprescindible para una iluminación 

personalizada en el acuario y una 

gestión cómoda. Con función de 

atenuación. 

 (>  A partir de la página 92)
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SEGURA Y CONSTANTE 

Gracias a la moderna tecnología 
de flujo lumínico y la sofisticada 
gestión térmica, se mantiene la 
luminosidad durante casi toda su 
vida útil

TAN ÚNICO COMO LA 
NATURALEZA

Con el Aquarium Controller y 
el IR Control Set, disponibles 
opcionalmente

ILUMINACIÓN INSPIRADA 
EN LA NATURALEZA

Control individual del color y 
la intensidad de los diferentes 
segmentos

MÁXIMO BALANCE 
ENERGÉTICO

Gracias a la última genera-
ción de tecnología LED de 
bajo consumo

DURADERA Y SEGURA

De excelente calidad, 100 % resistente al 
agua (IP68) para proteger su tecnología 
y al usuario

ACCESORIOS DEL SISTEMA

El transformador OASE Control de 
120 W está disponible por separado 
para su funcionamiento

COLORES VIVOS

Colores intensos (cuatro 
colores LED: blanco 
neutro, blanco frío, azul real 
y rojo), que ofrecen un 
amplio espectro de colores

MotionControl LED
Iluminación puesta en escena

Datos Técnicos
Tipo de protección  IP68

Tensión nominal  24 V / DC

Garantía (+ Ampliación garantía) * Años 3 + 1

Apto para EAC  Sí

Tipo de lámpara  High Power SMD LEDs

Dotación con LED  blanco (4000 K), blanco (6000 K), rojo, azul real

Longitud de ondas de la luz roja nm 660

Flujo luminoso azul nm 470

Ángulo del haz  120 grados

Apto para agua dulce  Sí

Apto para agua salada  No

Longitud del cable eléctrico m 3,00

     

Producto MotionControl 
LED 45

MotionControl 
LED 65

MotionControl 
LED 80

MotionControl  
LED 100

MotionControl  
LED 120

Consumo de potencia W 30 47 67 83 105

Dimensiones (L x An x Al) mm 440 x 100 x 15 640 x 100 x 15 830 x 100 x 15 1040 x 100 x 15 1330 x 100 x 15

Adaptador universal, 
longitud mín.

mm 410 610 800 1000 1300

Adaptador universal,  
longitud max.

mm 610 810 1000 1200 1500

Peso neto kg 0,80 1,00 1,30 1,50 1,80

Adecuado para  HighLine 125,  
ScaperLine 60 
Acuario,  
ScaperLine 60 Set

HighLine 300, Sca-
perLine 90 Acuario,  
ScaperLine 90 Set

HighLine 200, 
ScaperLine 100 
Acuario,  
ScaperLine 100 Set

HighLine 300, 
HighLine  
divisor 300

HighLine 400,  
HighLine 600

Flujo luminoso encendido lm 1020 1670 2370 2980 3760

Flujo luminoso blanco 
natural

lm 460 750 1080 1370 1800

Flujo luminoso blanco frío lm 440 730 1040 1360 1820

Flujo luminoso rojo lm 70 110 160 210 270

Flujo luminoso azul lm 80 130 170 230 300

Referencia 96446 96447 96448 96449 96450

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
*1Esta lámpara cuenta con bombillas LED integradas. Las bombillas de la lámpara no se pueden sustituir.

INSIDE 2024/2025 87

LA ILUMINACIÓN ADECUADA PARA 
CADA SITUACIÓN

En modo Malawi, Amazonas, diurno o 
nocturno, los LED MotionControl permiten 
configurar de forma segura el escenario 
de iluminación deseado con los accesorios 
opcionales (control de IR o controlador de 
acuario)

TAMBIÉN 
DISPONIBLE 
COMO SET

Si busca conseguir la 
perfección, también tiene 
a su disposición todas las 
conexiones necesarias en 
un set
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— Espectro de fotosíntesis
OASE MotionControl LED

      MotionControl LED

LED Convencional

Vida útil
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OASE MotionControl LED

MotionControl LED Sets
Iluminar con la luz adecuada

     

Producto MotionControl  
LED Set 45

MotionControl  
LED Set 65

MotionControl  
LED Set 80

MotionControl  
LED Set 100

MotionControl  
LED Set 120

Consumo de potencia Set W 180 214 374 406 450

Adecuado para  ScaperLine 60 
Acuario,  
ScaperLine 60 Set

HighLine White-
glass 175, Scaper-
Line 90 Acuario,  
ScaperLine 90 Set

HighLine White-
glass 200, Scaper-
Line 100 Acuario,  
ScaperLine 100 Set

HighLine  
divisor  
Whiteglass 300, 
HighLine White-
glass 300

HighLine White-
glass 400, HighLine 
Whiteglass 600

Referencia 77229 77230 77231 77232 77233

*1Esta lámpara cuenta con bombillas LED integradas. Las bombillas de la lámpara no se pueden sustituir.

Te
cn

o
lo

g
ía

 y
 a

cc
es

o
ri

o
s 

p
ar

a 
ac

u
ar

io
s

 > Iluminación

OASE LIVING WATER



88

AMBIENTE NATURAL

Cuenta con un espectro de luz diurna 
perfectamente adaptado para animales 
y plantas con reproducción del color

EXCELENTE ILUMINACIÓN

Un espectro de colores para la simulación de 
luz solar natural, crea las mejores condiciones 
para un crecimiento saludable de las plantas 
(6500 Kelvin)

DURADERA Y SEGURA

De excelente calidad: 100 % resistente al 
agua (IP68) para proteger su tecnología 
y al usuario

PRÁCTICA

Conexión y desconexión a 
través de un interruptor en 
el cable
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— Espectro de fotosíntesis
OASE HighLine Classic LED

HighLine Classic LED
Iluminar con la luz adecuada

     

Producto HighLine Classic Luz 
diurna LED 40

HighLine Classic Luz 
diurna LED 60

HighLine Classic Luz 
diurna LED 70

HighLine Classic Luz 
diurna LED 100

HighLine Classic Luz 
diurna LED 120

Consumo de energía 
ponderado por cada 
bombilla

kWh/1000h 8 12 16 18 28

Dimensiones (Ø x H) mm 24 x 400 24 x 600 24 x 700 24 x 1015 24 x 1200

Peso neto kg 0,30 0,40 0,60 0,70

Adecuado para  HighLine 125,  
HighLine  
Whiteglass 125

HighLine 175,  
HighLine  
Whiteglas 175

HighLine 200, 
HighLine  
Whiteglas 200

HighLine 300, 
HighLine  
Whiteglas 300

HighLine 400,  
HighLine  
Whiteglas 400

Cantidad de LED uds. 42 45 90

Flujo luminoso lm 900 1300 1650 1820 2950

Referencia 70181 70183 48254 48255 48256

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
*1Esta lámpara cuenta con bombillas LED integradas. Las bombillas de la lámpara no se pueden sustituir.

Datos Técnicos
Clase de eficiencia energética de la 
lámpara *1

 E

Tipo de protección  IP68

Tensión nominal  220 - 240230 V / 50/60 Hz

Longitud del cable eléctrico m 1,80

Garantía * Años 2

Tipo de lámpara  LED

Color de luz  Blanco de luz diurna

Color de temperatura K 6500

Ángulo del haz  60 grados

Accesorios 

Descripción Detalles del producto Referencia

Adaptador T5/ T8

Adaptador universal para iluminación LED T5 y T8

Para la integración de la iluminación Classic LED en cubiertas con

tecnología de iluminación fluorescente

Compatible con todas las LED comunes 75717
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REPRODUCCIÓN NATURAL 
DE LOS COLORES

Espectro de luz diurna adaptado 
para animales y plantas

 

ILUMINACIÓN ÓPTIMA

Espectro completo de luz solar para 
el buen crecimiento de las plantas

PRÁCTICA

Conexión/desconexión mediante el 
interruptor en el cable

SEGURO Y DURADERO

Los LED están montados de forma 
segura y 100 % impermeable (IP68) 
en el tubo de cristal

HighLine Classic LED: 
kit de iluminación
Iluminación perfecta en escena

Datos Técnicos
Tipo de protección  IP68

Tensión nominal  
-

Longitud del cable eléctrico m

Garantía * Años 2

Tipo de lámpara  LED

Color de luz  Blanco de luz diurna

Color de temperatura K 6500

Ángulo del haz  60 grados

Apto para agua dulce  Sí

Apto para agua salada  No

     

Producto Kit iluminación 
HighLine 125 Classic 
LED

Kit iluminación 
HighLine 175 Classic 
LED

Kit iluminación 
HighLine 200 Classic 
LED

Kit iluminación 
HighLine 300 Classic 
LED

Kit iluminación 
HighLine 400 Classic 
LED

Consumo de potencia Set W 16 24 32 36 56

Clase de eficiencia energé-
tica de la lámpara *1

 E

Consumo de energía 
ponderado por cada 
bombilla

kWh/1000h 8 12 16 18 28

Dimensiones (Ø x H) mm 24 x 400 24 x 600 24 x 700 24 x 1015 24 x 1200

Peso neto kg 1,30 1,70 2,00 2,50 2,90

Adecuado para  HighLine 125 HighLine 175 HighLine 200 HighLine 300 HighLine 400

Cantidad de LED uds. 42 45 90

Flujo luminoso lm 900 1300 1650 1820 2950

Flujo luminoso encendido lm 1800 2600 3300 3640 5900

Referencia 70244 70245 70246 70247 70248

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
*1Esta lámpara cuenta con bombillas LED integradas. Las bombillas de la lámpara no se pueden sustituir.
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Datos Técnicos

  

Producto HighLine Premium LED Adaptador oscilante Cable suspensión HighLine Premium LED

Adecuado para  Todos los LED MotionControl, Todos los LED HighLine Premium

Descripción

Para la instalación del HighLine Premium LED en acuarios 
abiertos

Incluye un guiado de cables

El set consiste en un cable de alambre y un adaptador 
para un montaje en techo seguro del MotionControl LED

El adaptador se fija directamente al adaptador universal 
incluido en el volumen de suministro

Referencia 33917 33918

Datos Técnicos

 

Producto Adaptador corriente LED HighLine Premium

Adecuado para  Todos los LED MotionControl, Todos los LED HighLine Premium

Descripción

Para el manejo de varios MotionControl LED desde un controlador de acuarios o un set de control de IR

Si se sobrepasa el consumo de potencia de 120 W del dispositivo conectado, se necesita un adaptador Power para 
conectar un segundo transformador OASE Control Aquarium de 120 W

Referencia 33898

Accesorios: MotionControl LED
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SISTEMA INTELIGENTE

Conexión sencilla con la red y fácil 
control de los dispositivos mediante 
la aplicación gratuita a través de una 
tablet o smartphone

OASE CLOUD

Accesible desde cualquier 
parte del mundo a través de la 
nube gratuita de OASE

REQUISITOS DEL SISTEMA

Para utilizar la aplicación , se requiere 
iOS 12.5 (Apple) o Android 9, o versiones 
posteriores

COMPACTO PERO POTENTE

El sistema modular con diferentes 
funciones es perfecto para el mueble 
de los acuarios OASE

CINCO DISPOSITIVOS, UN ÚNICO CONTROL

Tecnología de conexión inteligente con hasta cinco 
dispositivos OASE Control; pueden conectarse otros 
dispositivos, mediante un adaptador Y

Datos Técnicos

Producto

Dimensiones  
 (L x An x Al)

Tensión nominal Consumo de 
potencia

Cantidad de 
entradas de 
cable

Cantidad de 
salidas de 
cable

Referencia

mm  W uds. uds.

Controlador de 
acuario 194 x 124 x 60 24 V / DC 2 1 5 33885

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

Controlador de acuario
Todo bajo control

Accesorios del sistema

Descripción Adecuado para Referencia

OASE Control 
Acuario transform. 120 W

Accesorios esenciales para el controlador de acuario

EAC mediante aplicación y para el set de control IR mediante mando a 
distancia

Conexión directa y fácil al HighLine Premium LED

Compacto y rápido de conectar a cualquier dispositivo

Siempre se debe tener en cuenta la capacidad máxima de alimentación 
de cada transformador de nuestro HighLine Premium LED o de las bom-
bas de circulación StreamMax 33888
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FIJACIÓN DISCRETA

El módulo receptor puede 
fijarse fácilmente en la 
pared exterior del mueble

ASÍ DE FÁCIL

Selección de color, luminosidad 
y escenario de iluminación sin 
esfuerzo a través de un mando 
a distancia

Efecto tormenta

Simula un expresivo efecto de 
tormenta con destellos

CONTROL PRÁCTICO

Se pueden regular hasta seis 
MotionControl LED al mismo 
tiempo

Personalizable

Adaptación individual de los escenarios 
diurnos: establezca su propia hora de 
inicio y programación diarias. Gestión 
del efecto tormenta o atenuación de 
luz presionando un botón

PEQUEÑO PERO EFICAZ

Programas de iluminación llamativos 
controlados de forma discreta

IR Control Set
Múltiples escenarios de iluminación con sólo pulsar un botón

INSIDE 2024/2025

Datos Técnicos  

Producto IR Control Set

Dimensiones (L x An x Al) mm 97 x 45 x 23

Tensión nominal  24 V / DC

Consumo de potencia W 0,5

Cantidad de entradas de cable uds. 1

Cantidad de salidas de cable uds. 2

Longitud del cable para dispositivo de 24 V  
(primario/secundario)

m 0,30 / 1,00

Adecuado para  Todos los LED MotionControl, Todos los LED HighLine Premium

Peso neto kg 0,37

Garantía (+ Ampliación garantía) * Años 3 + 1

Longitud del cable de la fuente  
de alimentación

m 1,30

Referencia 33886

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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1. Incluye:

Receptor infrarrojos, mando a distancia y adaptador Y para conectar dos 
iluminaciones LED. Accesorios necesarios: Transformador EAC y adaptador de 
corriente según necesidad.

2. Diferentes colores de luz:

Escoja entre tres diferentes colores de luz diurna (blanco cálido, 
blanco neutro y blanco frío) y dos colores de luz de la luna.

3. Programas diurnos:

Elija entre los cuatro programas de día: Acuario sociedad, Amazonas, 
Malawi y paisajismo acuático, con o sin luz de la luna.
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Accesorios: controlador de acuario
Conectado a través de la aplicación y la nube 

Datos Técnicos

 

Producto OASE Control Acuario Adaptador Y

Longitud del cable eléctrico m 0,20

Cantidad de entradas de 
cable uds. 1

Cantidad de salidas de cable uds. 2

Tensión nominal  24 V / DC

Adecuado para  Dispositivos EAC

Peso neto kg 0,18

Garantía (+ Ampliación 
garantía) * Años 3 + 1

Descripción

Para el funcionamiento de varios productos EAC en una salida del controlador para acuarios EAC

También es adecuado para el funcionamiento directo de 2 HighLine Premium LED en un transformador  
EAC de 120 W (se debe tener en cuenta la capacidad máx. de alimentación del transformador)

Referencia 33897

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

Datos Técnicos

 

Producto OASE Control Acuario transform. 120 W

Dimensiones (L x An x Al) mm 150 x 75 x 25

Tensión nominal (primario, 
secundario)  220 - 240 V / 50/60 Hz, 24 V / DC

Consumo de potencia W 120

Cantidad de entradas de 
cable uds. 1

Cantidad de salidas de cable uds. 1

Longitud del cable para dis-
positivo de 24 V (primario/
secundario) m 1,50 / 1,20

Peso neto kg 0,75

Garantía (+ Ampliación 
garantía) * Años 3 + 1

Longitud del cable 24 V 
prim./sec. m 2,70

Descripción

Accesorios esenciales para el controlador de acuarios EAC mediante aplicación y para el set 
de control IR mediante el mando a distancia

Conexión directa y fácil al HighLine Premium LED

Compacto y rápido de conectar a cualquier dispositivo

Siempre se debe tener en cuenta la capacidad máxima de alimentación de cada transformador 
de nuestro HighLine Premium LED o de las bombas de circulación StreamMax

Referencia 33888

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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Para obtener más información, visite:

 www.oase.com/es/acuarios-accesorios

  Tecnología y  
  accesorios  
  para acuarios

  Accesorios para los acuarios 

 98 HeatUp

 100 HeatUp Basis

 101 HeatControl

  Sistema para cambios de agua

 102 Aqua In-Out

  Declorador

 103 Declorador

  Limpieza

 104 Accesorios de limpieza

  Decoración

 106 BaseSoil

 107 Sustratos ScaperLine

 109 Paredes traseras

 111 Piedras y troncos

  Alimentadores

 112 FishGuard

 99 Consejos

 108 Paredes traseras: Paso a paso
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PRECISO

El sistema de control 
patentado permite un 
ajuste preciso de la 
temperatura (+/–3 °C)

CRISTAL DE CUARZO

Nuevo en nuestra gama y 
especialmente resistente a 
temperaturas altas

REGULABLE

Indicador de funcionamiento 
a través de la luz de control

LUGAR DE 
INSTALACIÓN

Perfecto para el 
funcionamiento 
sumergido

SENSIBLE

Temperatura uniforme 
gracias a la tecnología 
bimetal patentada

RESISTENTE

Fabricación de alta calidad, 
para un funcionamiento 
continuo

INSTALACIÓN 
SENCILLA

Incluye soporte

Datos Técnicos
Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Garantía * Años 3

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

HeatUp
Temperatura constante y precisa

Producto

Dimensiones (Ø x H) Consumo de 
potencia

Peso neto Referencia

mm W kg

HeatUp 25
23 x 205

25
0,20

42698

HeatUp 50 50 42699

HeatUp 75
23 x 245

75
0,22

42701

HeatUp 100 100 42703

HeatUp 150
23 x 315

150
0,25

42705

HeatUp 200 200 42708

HeatUp 250
23 x 370

250
0,28

42712

HeatUp 300 300 42713

HeatUp 400 23 x 440 400 0,33 77107

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

**Patente otorgada en Alemania, Francia, Gran Bretaña, Italia y EE. UU.
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¿Qué necesitan  
los animales y 
las plantas para 
ser felices?
1.  Los dispositivos de preclarificación UVC garantizan 

un agua limpia y sin gérmenes en el acuario mediante 

radiación UV, ideal para prevenir las enfermedades de los 

habitantes del acuario. Sin embargo, usar un dispositivo de 

preclarificación UVC ClearTronic también merece la pena 

por motivos visuales: de estética: las algas y enturba-

mientos de forma eficaz, por lo que se obtiene una visión 

clara del maravilloso mundo acuático. 

2.  Los calentadores para acuarios garantizan una tempera-

tura uniforme del agua, de modo que sus habitantes se 

sientan siempre cómodos y gocen de la mejor salud. 

Sin embargo, también las plantas más exigentes se 

desarrollan mejor con el calentador HeatUp Basis, ya que 

las raíces obtienen el suministro óptimo de nutrientes. 

3.   Los alimentadores automáticos proporcionan un sumi-

nistro regular de alimentos a los habitantes del acuario, 

aunque usted este fuera de casa: con hasta doce cargas 

diarias, el alimentador automático FishGuard alimenta a 

sus peces y protege el alimento de la humedad.

4.  Sencillos cambios de agua: Una de las a menudo 

molestas obligaciones de un propietario de acuario es 

el cambio de agua: con el Aqua In-Out Set de OASE se 

ahorrará la mitad del trabajo. Ya no necesita cargar con 

pesados cubos, ya que la potente bomba transporta el 

agua sucia directamente al desagüe a través de un tubo 

de 10 metros de longitud y vuelve a introducir agua fresca 

en el acuario.

5.  Accesorios de limpieza: Para la mayoría de los propie-

tarios de acuarios, la rutina del mantenimiento y limpieza 

consiste en: podar las plantas de acuario, limpiar los 

cristales y realizar el mantenimiento de las mangueras. 

OASE dispone de los accesorios adecuados para todas las 

pequeñas tareas relacionadas con el maravilloso mundo 

del agua.
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BUEN SUMINISTRO

Favorece la circulación natural 
del agua y las plantas reciben 
un perfecto suministro de 
nutrientes

PREMIUM

Perfecto para acuarios, terrarios y 
paludarios exigentes

TODO INCLUIDO

Set completo de fuente de 
alimentación de 12 V, ventosas 
y pinzas de fijación

OPCIONAL

HeatControl con control de 
temperatura automático

FLEXIBLE

Longitud total del cable 
de 3,6 m con 1 m de 
cable frío

SEGURO

Tecnología de 12 V y cable de 
silicona de gran calidad

PLUG-AND-PLAY 

Fácil instalación

Datos Técnicos
Longitud del cable total m 3,6

Longitud del cable frío m 1,0

Tensión nominal (primario, secundario)  230 V / 50/60 Hz, 12 V / AC

Peso neto kg 0,70

Garantía * Años 3

Apto para agua dulce  Sí

Apto para agua salada  No

HeatUp Basis
Para las plantas más exigentes del acuario

Producto

Consumo de potencia Referencia

W

HeatUp Basis 10 W 10 42715

HeatUp Basis 15 W 15 42716

HeatUp Basis 20 W 20 42718

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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FIJACIÓN FLEXIBLE

Se puede colocar sobre 
la tapa o en la pared del 
acuario

POLIFACÉTICO

Conexión posible con cualquier 
elemento calentador hasta 600 W, 
p. ej., con HeatUp o HeatUp Basis

FÁCIL LECTURA

La gran pantalla LED 
muestra la temperatura 
con bastante visibilidad

PRECISO

Termómetro externo para 
controlar la temperatura

CONSTANTE

El sensor de temperatura de 2 
m permite que la medición sea 
precisa y constante

Datos Técnicos

Producto

Dimensiones  
 (L x An x Al)

Tensión nominal Consumo de 
potencia

Longitud del cable 
eléctrico

Peso neto Referencia

mm  W m kg

HeatControl 72 x 50 x 97 230 V / 50 Hz 5 2,00 0,43 42723

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia

HeatControl
Pleno control: La temperatura perfecta
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SENCILLOS CAMBIOS 
DE AGUA

Cambios de agua rápidos y 
sencillos para el cuidado de 
su acuario

PRÁCTICO

Cambio de agua sin tener que 
cargar con cubos pesados

INCLUIDO

Esta bomba segura y eficaz 
transporta el agua sucia fuera 
del acuario y lo llena con agua 
fresca

SEGURO

Protege a los animales de 
daños con una protección 
antiaspiración con apertura 
regulable

COMPLETO

Manguera de 10 m y fijación 
de manguera incluidas

AGUA DULCE O SALADA

Adecuado tanto para acuarios 
de agua dulce y salada

Sistema para cambios de agua
¿Cambiar el agua? ¡Ningún problema!

Datos Técnicos  

Producto Aqua In-Out Set 800

Tensión nominal  230 V / 50 Hz

Consumo de potencia W 7

Longitud del cable eléctrico m 1,50

Peso neto kg 1,77

Garantía * Años 3

Litros por hora máximos l/h 800

Columna de agua máxima en metros m 1,00

Manguera (cantidad/longitud)  1 uds. / 10 m

Conexión para mangueras ø  
(interior/exterior)

 16 / 22 mm

Tipo de instalación  Se puede instalar dentro y fuera del agua

Apto para agua dulce  Sí

Apto para agua salada  Sí

Referencia 42722

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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SEGURO

Asegura la vida de los habitantes de 
su acuario en caso de una cloración 
temporal

APLICACIÓN SENCILLA

Incluye conector rápido de ¾"

ATRAPAR CLORO Y 
METALES PESADOS

Llenado del acuario de 
manera cómoda y segura

CARBÓN ACTIVO DE 
ALTO RENDIMIENTO

Se incluye carbón activo de 
alta calidad

EFICIENTE

Perfecto para el tratamiento de 
200 000 l de agua corriente

Datos Técnicos  

Producto Declorador

Dimensiones (L x An x Al) mm 505 x 80 x 80

Peso neto kg 1,30

Presión mín. bar 0,5

Presión de funcionamiento máx. bar 6

Litros por hora máximos l/h 500

Conexión  2 x 19 mm / ¾"

Tipo de instalación  Sólo para instalación en seco

Volumen del filtro l 200.000

Referencia 48790

Declorador
Agua corriente limpia, para peces y plantas
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Accesorios de limpieza
Datos Técnicos
Producto Referencia

Limpiacristales magnético 5 mm 43954

Limpiacristales magnético 10 mm 43955

Datos Técnicos
Producto Longitud Peso neto Adecuado para Referencia

mm kg

Limpiador de 
Grava E

480 0,39 El Limpiador de Grava E para la limpieza del fondo 
de los acuarios medianos y grandes puede ampliarse 
de forma gradual. La campana extralarga tiene un ac-
cesorio triangular para limpiar eficazmente grandes 
superficies. Una rejilla protectora evita que los 
habitantes del acuario sean succionados y protege 
la manguera de 2 m de longitud de los atascos. Con 
la llave de paso se puede regular el caudal de forma 
continua y ajustar con flexibilidad la potencia de 
aspiración de la campana.

88041

Limpiador de 
Grava R

- 0,44 El Limpiador de Grava R para la limpieza del fondo 
de los acuarios más pequeños se puede ampliar. El 
accesorio redondo con extensión es perfecto para 
los espacios intermedios. Una rejilla protectora evita 
que los habitantes del acuario sean aspirados y pro-
tege la manguera de 2 m de longitud de los atascos. 
Con la llave de paso se puede regular el caudal de 
forma continua y ajustar con flexibilidad la potencia 
de aspiración de la campana.

88039

Datos Técnicos
Producto Longitud Peso neto Referencia

mm kg

Limpiacristales para acuario 290 0,15 43956

Repuesto cabezales  
limpiacristales

- 0,01 44712

Datos Técnicos
Producto Longitud Peso neto Referencia

mm kg

Pinzas para plantas 255 0,09 70471

Tijeras para plantas 165 0,04 70472
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Accesorios de limpieza

Datos Técnicos
Producto Dimensiones  

 (L x An x Al)
Peso neto Referencia

mm kg

Termómetro 
digital

60 x 18 x 48 0,03 43957

Datos Técnicos
Producto Medidas cepillo 

(L x D)
Longitud Peso neto Referencia

mm mm kg

Cepillo en espiral 50 x 30 1500 0,06 43964

Datos Técnicos
Producto Dimensiones 

(L x B)
Longitud del 
mango máx.

Peso neto Apertura de 
malla

Referencia

mm cm kg  mm

Red para peces 
8 cm

80 x 65 21 0,04

0,9 mm

43958

Red para peces 
10 cm

105 x 90 24 0,05 43959

Red para peces 
15 cm

160 x 130 32 0,09 43960

Red para peces 
20 cm

210 x 160 33 0,10 43961

Red telescópica 
negra redonda

221 x 73 42 0,02 0,2

91533

Red telescópica 
negra cuadrada

91534

Red telescópica 
blanca redonda

95358

Red telescópica 
blanca cuadrada

95359
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SOSTENIBLE

Combinación óptima de nutrientes en 
sustratos naturales para un crecimiento 
saludable de las plantas

CON BUENA OXIGENACIÓN

Proporciona una óptima oxigenación a 
las raíces de las plantas

OPTIMIZA LA FORMACIÓN 
DE RAÍCES

Garantiza un enraizamiento 
saludable en el acuario.

USO SENCILLO

No necesita limpieza ni 
aclarado previos

UNA BUENA BASE

La base perfecta para las plantas 
al instalar el acuario

BaseSoil
La base perfecta para su acuario: para un aspecto atractivo y un crecimiento 
óptimo de las plantas

Datos Técnicos

Producto

Peso neto Color Granulación Referencia

kg  mm

BaseSoil 3,5 l 3,50
gris -

95502

BaseSoil 10,0 l 10,00 95503
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SUELO ACTIVO

El suelo activo influye en los 
parámetros del agua y los 
ajusta en un rango de pH 
favorable para la gran mayoría 
de las plantas de acuario. 
Los valores pueden variar en 
función del mantenimiento 
que deba recibir cada especie 
de peces

DEPÓSITO DE NUTRIENTES

El sustrato puede absorber y liberar 
nutrientes del agua. Además, el 
efecto amortiguador es perfecto 
para un buen crecimiento de las 
plantas.

TAMAÑO DEL GRANULADO 
DE EFECTO NATURAL

El granulado de nuestro suelo 
ScaperLine es perfecto para 
paisajes pequeños, medianos 
e incluso grandes, y proporciona 
un soporte adecuado para las 
raíces de las plantas

COLORES CLÁSICOS

Los colores de los sustratos 
ScaperLine para Aquascaping 
de OASE están disponibles en 
los clásicos negro y marrón, 
para conseguir también efectos 
de color atractivos en el fondo 
del acuario

BUENA ESTABILIDAD

El granulado está hecho de 
un material estable con una 
alta resistencia

NO DEBE LAVARSE

No es necesario lavar el sustrato activo 
antes de utilizarlo en el paisaje. Debe 
verterse en seco en el acuario y modelarse 
sin enturbiar el agua.

NegroMarrón NegroMarrón

ScaperLine Soil ScaperLine Soil ScaperLine Soil Small ScaperLine Soil Small

Sustratos ScaperLine
La base perfecta para su Aquascape, que proporciona un aspecto agradable
y permite un mejor crecimiento de las plantas

Datos Técnicos

Producto

Peso neto Color Granulación Referencia

kg  mm

ScaperLine Soil 3 l Marrón
2,78

Marrón

1,5 - 3

88043

ScaperLine Soil 3 l Negro Negro 88046

ScaperLine Soil 9 l Marrón
8,57

Marrón 88048

ScaperLine Soil 9 l Negro Negro 88045

ScaperLine Soil Pequeño 3 l Marrón
2,70

Marrón

1 - 1,5

93001

ScaperLine Soil Pequeño 3 l Negro Negro 92998

ScaperLine Soil Pequeño 9 l Marrón
8,10

Marrón 93002

ScaperLine Soil Pequeño 9 l Negro Negro 93000
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En solo 9 pasos
Paredes traseras flexibles

 > Paso 1  > Paso 2  > Paso 3

 > Paso 4  > Paso 5  > Paso 6

 > Paso 7  > Paso 8  > Paso 9

 > Final
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USO SENCILLO

Las paredes traseras se adaptan 
al tamaño deseado sin esfuerzo

UN EFECTO 3D

La pared trasera se puede decorar 
fácilmente con nuestras imitaciones 
de piedra

EXTREMADAMENTE 
FLEXIBLE

Instalable de forma rápida en 
cualquier acuario

Paredes traseras
La columna vertebral de un acuario

Datos Técnicos

Producto

Dimensiones (L x An x Al) Peso neto Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

mm kg   

Flex paisaje de fondo de pizarra S 700 x 500 x 2 0,64

Sí Sí

70761

Flex paisaje de fondo de pizarra M 1000 x 500 x 2 0,83 70762

Flex paisaje de fondo de pizarra L 1200 x 600 x 2 1,30 70763

Flex paisaje de fondo de pizarra XL 1600 x 600 x 2 1,94 33988

Flex paisaje de fondo arenisca S 700 x 500 x 2 0,63 70758

Flex paisaje de fondo arenisca M 1000 x 500 x 2 0,70 70759

Flex paisaje de fondo arenisca L 1200 x 600 x 2 1,33 70760

Flex paisaje de fondo arenisca XL 1600 x 600 x 2 1,77 33989

Te
cn

o
lo

g
ía

 y
 a

cc
es

o
ri

o
s 

p
ar

a 
ac

u
ar

io
s

 > Decoración

OASE LIVING WATER



110 INSIDE 2024/2025 111

Datos Técnicos

Producto

Dimensiones (L x An x Al) Peso neto Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

mm kg   

1 Piedra de pizarra en capas B 440 x 250 x 130 1,42

Sí Sí

34026

2 Piedra de pizarra en capas C 360 x 280 x 150 1,26 34027

3 Piedra de arenisca A 470 x 250 x 100 1,78 34022

4 Piedra de arenisca B 440 x 250 x 130 1,65 34023

5 Piedra de arenisca C 360 x 280 x 150 1,20 34024

6 Ramas de río L 342 x 248 x 505 1,32 34029

7 Pegamento de decoración 115 g 200 x 30 x 30 0,11 70243

8 Adhesivo para fondos traseros 75 g 145 x 40 x 30 0,08 71147

Piedras y troncos
Elementos decorativos para acuarios con estilo

Te
cn

o
lo

g
ía

 y
 a

cc
es

o
ri

o
s 

p
ar

a 
ac

u
ar

io
s

 > Piedras y troncos

OASE LIVING WATER



112

AGUA DULCE Y SALADA

Perfecto para acuarios de agua 
dulce y salada, así como para 
terrarios

PERFECTAMENTE 
PROTEGIDO

Un sofisticado mecanismo 
resistente al agua protege al 
alimentador de la humedad

FIJACIÓN FLEXIBLE

Soporte para fijación en la 
pared del acuario. Para acuarios 
o terrarios abiertos

FIABLE

Funcionamiento con pilas o fuente 
de alimentación disponible como 
accesorio. Si se produce un corte del 
suministro eléctrico, se garantiza que 
el suministro de energía cambie a una 
alimentación por pilas.

PROGRAMABLE CON HASTA 
12 TOMAS DE ALIMENTO

Perfecto para acuarios grandes y 
con muchos peces: Posibilidad de 
programar hasta cuatro suministros 
de alimento al día ]con un máximo 
de tres dosis 

SENCILLO

La programación es especialmente 
sencilla gracias a la pantalla LCD 
fácil de leer

Accesorios 

Descripción Detalles del producto Referencia

Transformador FishGuard

El transformador para el alimentador automático FishGuard, asegura 
que los habitantes del acuario reciban los alimentos de manera segura. 
En caso de un corte eléctrico, se garantiza un cambio sin interrupciones 
al funcionamiento por pilas. 45052

Soporte FishGuard

El soporte FishGuard es un complemento opcional del alimentador 
automático. En acuarios o terrarios abiertos, el alimentador puede fijar-
se fácilmente a la pared exterior. 45053

FishGuard
Alimentación las 24 horas

INSIDE 2024/2025 113

Datos Técnicos  

Producto FishGuard

Batería (no incluida  
en el suministro)

 4 x 1,5 V AA

Peso neto kg 0,26

Garantía * Años 3

Adecuado para un contenido 
de comida de hasta máx.

cm3 125

Apto para agua dulce  
Sí

Apto para agua salada  

Referencia 42720

*Garantía válida con las condiciones de garantía de OASE. Se puede consultar en www.oase.com/garantia
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Para obtener más información, visite:

www.oase.com/es/organix

  Alimento para  
  peces

  Alimento para peces ORGANIX

 120 Alimento básico ORGANIX

 122 Alimento energético ORGANIX

 124 Alimento para cíclidos ORGANIX

 125 Alimento para siluros ORGANIX

 126 Alimento vegetal ORGANIX

 129 ORGANIX Pleco

 130 Alimento para crías ORGANIX

 132 Snacks ORGANIX

 135 ORGANIX Discus  
  Special Granulate

   

 116 Sostenibilidad

 118 Guía de selección

MSC-C-60260
Procedente de una pesquería sostenible  
certificada MSC. www.msc.org/es

Todos nuestros alimentos para 
especies carnívoras y omnívoras
están certificados como sostenibles MSC.
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En cercanía con la naturaleza
Ingredientes seleccionados: siguiendo el ejemplo de la naturaleza

Sostenible
El alimento para peces de acuario procede de la pesca sostenible certificada por el MSC

Gran variedad
Más opciones

Cada pez es diferente. Por eso, la dieta ORGANIX no sólo se basa en la alimentación individual de los 

distintos habitantes del acuario, sino también en sus necesidades físicas y su comportamiento natatorio.  

Ya sea 100% vegetal o con un alto requerimiento de proteína animal, ya sean cíclidos o gambas, ya sean 

gránulos o copos - el menú ORGANIX no deja nada que desear. Los ingredientes seleccionados, como 

fuentes de proteínas de alta calidad, hojas de almendro marino recogidas a mano y aceites, se combinan  

de forma adecuada para cada especie. ¿Aditivos o rellenos? No los ponemos en el envase.. Cuatro algas 

poderosas, Spriulina, Kelp, el alga Chlorella y el alga Schizochytrium son fuentes naturales de prebióticos.  

Y todos los componentes animales son exclusivamente de origen acuático, al igual que el suministro natural 

de alimentos.

Los verdaderos acuaristas sólo quieren lo mejor para sus peces. Y saben que todo empieza con el 

alimento adecuado. Pero, ¿qué distingue a un buen alimento para peces de uno realmente excelente? 

¿Ingredientes de alta calidad? ¿Recetas equilibradas? ¿Suministro sostenible de los ingredientes? 

Nuestra respuesta: el kit completo:

Todos queremos conservar los recursos, proteger las especies y preservar los hábitats naturales. Al comprar 

productos, tenemos la oportunidad de ejercer una influencia directa, siempre que exista una alternativa 

sostenible. ORGANIX es esta alternativa. Todos los ingredientes acuáticos proceden de pesquerías sosteni-

bles y respetuosas con la medio ambiente, como demuestra el Certificación MSC.

Porque el camino al corazón de un animal pasa por su estómago, el menú ORGANIX ofrece una nutrición de 

alta calidad en 9 sabrosas variedades y una amplia gama de sabores que también pueden combinarse. 

ORGANIX satisface las preferencias específicas de cada especie, independientemente de los hábitos 

alimentarios y la forma de la boca de los habitantes del acuario o de las zonas de nado que prefieran. Toda la 

gama ORGANIX se centra especialmente en los gránulos, que proporcionan una mejor protección para 

ingredientes importantes como las vitaminas gracias a su comportamiento de hinchamiento más estable. 

Para asegurar que los habitantes del acuario de diferentes tamaños estén igualmente bien abastecidos, 

siempre hay diferentes variantes de tamaño en un envase de granulado ORGANIX.

ORGANIX: The natural choice
La nueva generación de alimentos sostenibles para peces

INSIDE 2024/2025

MSC-C-60260
Procedente de una pesquería sostenible  
certificada por MSC. www.msc.org/es

Todos nuestros alimentos para 
especies carnívoras y omnívoras
están certificados como sostenibles por MSC.
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Mehr Infos unter:
www.oase.com/es/organix

Certificación MSC
Pesca respetuosa con el medio ambiente

Único
Excepcional en términos de sostenibilidad

La organización internacional independiente y sin ánimo de 

lucro MSC (Consejo de Administración Marina) se ha compro-

metido a proteger los océanos y las poblaciones de peces. Las 

pesquerías sostenibles pueden someterse a un proceso de 

certificación que incluye inspecciones regulares. 

Para obtener el Certificación MSC, las pesquerías deben 

cumplir con exigentes requisitos y criterios medioambientales:

•  Su actividad pesquera está limitada a poblaciones que  

no estén sobreexplotadas y deben asegurarse de que la 

cantidad de peces capturados sea sostenible y permita  

su regeneración. 

•  Protegen hábitats marinos valiosos, centrándose especial-

mente en la preservación del fondo marino y en minimizar  

la captura incidental de especies

•  Deben formar parte de un sistema de gestión eficaz que 

tenga en cuenta las leyes y normas internacionales y 

garantice el cumplimiento de los puntos mencionados 

anteriormente.

Los requisitos clave para proteger los océanos y sus 

habitantes han convencido a nuestro equipo OASE de que 

nuestro alimento para peces puede realmente ayudar a 

generar un impacto positivo.

Como empresa enfocada en el agua, OASE se ha compro-

metido con el objetivo de proteger el agua como un 

recurso invaluable en la mayor medida posible. El agua es 

fundamental: es la base de nuestra existencia, y demás,  

proporciona un hábitat para innumerables especies 

animales y vegetales.

Reconocemos plenamente nuestra responsabilidad en la 

protección de este valioso elemento; nuestro objetivo es 

realizar algo excepcional y dar un paso más allá.
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Daily

Ideal para una gran variedad de especies

Colour

Para unos colores intensos

Power

Energía para 
peces activos

Baby

Para crías  
saludables

Veggievore

Un alimento enriquecido  
con algas

Pleco

100 %  
vegetariano

Cichlid

Todo lo que necesitan los cíclidos

Shrimp

Para gambas y camarones 
fuertes y saludables

Discus

Para peces 
disco

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Tamaños 

pequeños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Tamaños 

pequeños

Todos los 

tamaños

Para alevines Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Cíclidos de 

tamaño 

pequeño a 

mediano

Cíclidos de 

tamaño 

mediano a 

grande

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Copos Granulado Granulado 
Micro

Tabs Copos Granulado Granulado 
Micro

Sticks Powder Copos Granulado Tabs Granulado  
S

Granulado  
M

Herb.  
Granulado

Carni.  
Granulado

Granulado Alimento 
granulado

Granulado

Daily Colour Power Baby Veggievore Pleco Cichlid Shrimp Discus

Copos Granulado Granulado 
Micro

Tabs Copos Granulado Granulado 
Micro

Sticks Powder Copos Granulado Tabs Granulado  
S

Granulado  
M

Herb.  
Granulado

Carni.  
Granulado

Granulado Alimento 
granulado

Granulado

1 1 1 1 - - - 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1

2 2 2 2 - - - - - 2 2 2 2 2 2 - - 2 -

- - - - - - - - - - - 3 3 3 3 - - 3 3

4 4 4 4 - - - 4 4 4 4 - 4 4 - - 4 - 4

175 ml  
90594

250 ml 
90595 

500 ml 
90597

1000 ml 
90593

175 ml 
90598

250 ml 
90599

500 ml 
90601

1000 ml 
90649

175 ml  
90675

175 ml  
93677

250 ml 
93675

175 ml  
90586

250 ml  
90587

500 ml 
90588

175 ml  
90590

250 ml  
90591

500 ml 
90592

175 ml  
90622

250 ml  
90623

175 ml  
90650

250 ml  
90651

500 ml  
90652

175 ml  
90578

175 ml  
90664

250 ml 
90665

500 ml 
90667

175 ml 
90668

250 ml 
90669

500 ml 
90670

175 ml  
90671

250 ml 
90674

500 ml 
90676

 

250 ml 
90583

500 ml 
90584

 

250 ml 
90580

500 ml 
90581

1000 ml 
90579

 

 

500 ml 
90589

1000 ml 
90596

 

 

500 ml 
90582

1000 ml 
90585

175 ml 
90640

175 ml  
90644

 

250 ml 
93678

 

1000 ml 
93679
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Zona de superficie

Zona media

Peces de fondo

* Combinación de algas:

1 = Chlorella-Algas 
2 = Kelp 
3 = Schizochytrium Algas
4 = Spirulina
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Elegir nunca ha sido tan fácil
Su Guía ORGANIX
(Alimentación completa en toda la gama)

INSIDE 2024/2025
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Daily

Ideal para una gran variedad de especies

Colour

Para unos colores intensos

Power

Energía para 
peces activos

Baby

Para crías  
saludables

Veggievore

Un alimento enriquecido  
con algas

Pleco

100 %  
vegetariano

Cichlid

Todo lo que necesitan los cíclidos

Shrimp

Para gambas y camarones 
fuertes y saludables

Discus

Para peces 
disco

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Tamaños 

pequeños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Tamaños 

pequeños

Todos los 

tamaños

Para alevines Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Cíclidos de 

tamaño 

pequeño a 

mediano

Cíclidos de 

tamaño 

mediano a 

grande

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Todos los 

tamaños

Copos Granulado Granulado 
Micro

Tabs Copos Granulado Granulado 
Micro

Sticks Powder Copos Granulado Tabs Granulado  
S

Granulado  
M

Herb.  
Granulado

Carni.  
Granulado

Granulado Alimento 
granulado

Granulado

Daily Colour Power Baby Veggievore Pleco Cichlid Shrimp Discus

Copos Granulado Granulado 
Micro

Tabs Copos Granulado Granulado 
Micro

Sticks Powder Copos Granulado Tabs Granulado  
S

Granulado  
M

Herb.  
Granulado

Carni.  
Granulado

Granulado Alimento 
granulado

Granulado

1 1 1 1 - - - 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1

2 2 2 2 - - - - - 2 2 2 2 2 2 - - 2 -

- - - - - - - - - - - 3 3 3 3 - - 3 3

4 4 4 4 - - - 4 4 4 4 - 4 4 - - 4 - 4

175 ml  
90594

250 ml 
90595 

500 ml 
90597

1000 ml 
90593

175 ml 
90598

250 ml 
90599

500 ml 
90601

1000 ml 
90649

175 ml  
90675

175 ml  
93677

250 ml 
93675

175 ml  
90586

250 ml  
90587

500 ml 
90588

175 ml  
90590

250 ml  
90591

500 ml 
90592

175 ml  
90622

250 ml  
90623

175 ml  
90650

250 ml  
90651

500 ml  
90652

175 ml  
90578

175 ml  
90664

250 ml 
90665

500 ml 
90667

175 ml 
90668

250 ml 
90669

500 ml 
90670

175 ml  
90671

250 ml 
90674

500 ml 
90676

 

250 ml 
90583

500 ml 
90584

 

250 ml 
90580

500 ml 
90581

1000 ml 
90579

 

 

500 ml 
90589

1000 ml 
90596

 

 

500 ml 
90582

1000 ml 
90585

175 ml 
90640

175 ml  
90644

 

250 ml 
93678

 

1000 ml 
93679
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PARA TODOS, TODOS 
LOS DÍAS

Ideal para alimentar a diario a una 
gran variedad de especies

UN ALIMENTO 
COMPLETO

Combinación equilibrada de 
minerales y oligoelementos 
clave, así como de ácidos 
grasos omega-3, para el 
desarrollo saludable de 
todas las especies

VITAMINAS

Combinación especial para 
una mayor resistencia en 
acuarios comunitarios

PARA PECES DE COLORES

El aceite de salmón, el betacaroteno 
y la cantaxantina ayudan a conseguir 
una coloración pronunciada

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

ORGANIX Daily
La fórmula equilibrada para todos los peces ornamentales de  
acuarios comunitarios

ORGANIX Daily es ideal para la alimentación diaria y sin complicaciones de una  
gran variedad de especies. Con ingredientes de alta calidad en recetas específicas,  
ORGANIX Daily cubre todas las necesidades importantes: los ingredientes de origen 
vegetal para a los habitantes herbívoros del acuario, mientras que las proteínas  
acuáticas procedentes de la pesca sostenible proporcionan todo lo que necesitan  
los peces carnívoros. 

Y los omnívoros también sacan partido a ORGANIX Daily: una combinación perfecta de 
minerales y oligoelementos importantes, así como ácidos grasos omega-3, contribuye 
significativamente al desarrollo saludable de todas las especies. Los coloridos habitantes 
del acuario también se benefician del aceite de salmón, el betacaroteno y la cantaxantina,  
que favorecen una coloración intensa. La combinación de vitaminas ORGANIX Daily 
especialmente desarrollada garantiza una mayor resistencia.

INSIDE 2024/2025

0,5–2 mm

0,5–1 mm
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Tamaño 

del gránulo

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Daily Flakes 175 ml MSC 25

-

Sí Sí

90594

ORGANIX Daily Flakes 250 ml MSC 35 90595

ORGANIX Daily Flakes 500 ml MSC 70 90597

ORGANIX Daily Flakes 1000 ml MSC 140 90593

ORGANIX Daily Granulate 175 ml MSC 75

0,5 - 2 mm

90598

ORGANIX Daily Granulate 250 ml MSC 95 90599

ORGANIX Daily Granulate 500 ml MSC 190 90601

ORGANIX Daily Granulate 1000 ml MSC 380 90649

ORGANIX Daily Micro Granulate 175 ml MSC 75 0,5 - 1 mm 90675

ORGANIX Daily Tabs 175 ml MSC 90
-

93677

ORGANIX Daily Tabs 250 ml MSC 125 93675

ORGANIX Daily Flakes
ORGANIX Daily Flakes es la alimentación diseñada a medida para 
los peces que se alimentan en la superficie. Los copos bajan 
lentamente hacia el fondo y dan a los peces tiempo suficiente  
para que ingieran su comida tranquilamente.

ORGANIX Daily Granulate
En un envase de ORGANIX Daily Granulate combinamos diferentes 
tamaños de granulado con diferentes comportamientos de 
descenso adecuados para peces de distintos tamaños. De esta 
manera, cada pez en el acuario comunitario puede alimentarse sin 
estrés en su zona de nado natural.

ORGANIX Daily Micro Granulate
El granulado de ORGANIX Daily Micro Granulate está diseñado 
específicamente para satisfacer las necesidades de los habitantes 
más pequeños del acuario, lo que lo convierte en el alimento 
perfecto para los peces de nanoacuarios.

ORGANIX Daily Tabs
Daily Tabs está perfectamente adaptado a las necesidades de 
todos los habitantes del acuario que buscan su alimento en el 
fondo. Las tabletas descienden rápidamente, pero se deshacen 
despacio, lo que permite a los peces disfrutar del alimento durante 
más tiempo.
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FESTIVAL DE COLORES 
CADA DÍA

Ideal para la alimentación diaria 
de peces de colores

CON NUTRIENTES RICOS 
EN PIGMENTOS

Aceite de salmón, betacaroteno, 
oleorresina de capsicum (pigmento 
de paprika roja) y cantaxantina

EFECTO DE COLOR

Resalta especialmente las franjas rojas, 
fomenta una coloración intensa y una 
clara delimitación de las superficies de 
color blanco y rojo

ORGANIX Colour
Perfecto para que los peces mantengan su color natural

ORGANIX Colour pone a los coloridos habitantes del acuario en el punto de mira. El 
alimento especial para peces de colores vivos acentúa especialmente los componentes 
rojos y favorece unos colores intensamente brillantes y una clara diferenciación entre las 
zonas de color blanco y rojo.

De ello se encarga una combinación de aceite de salmón, betacaroteno, oleorresina de 
capsicum (pigmento del pimiento rojo) y cantaxantina. Los cuatro valiosos nutrientes 
forman una combinación especial de pigmentos colorantes que son asimilados de forma 
óptima por el organismo del pez. Por lo tanto, ORGANIX Colour no sólo proporciona a los 
habitantes del acuario todos los nutrientes importantes que los mantienen vivos, sino 
que también ayuda a los animales a desarrollar plenamente todo su espectro de colores. 
¡Llega la alegría del color!

INSIDE 2024/2025

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

0,5–2 mm

0,5–1 mm
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Tamaño 

del gránulo

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Colour Flakes 175 ml MSC 25

-

Sí Sí

90586

ORGANIX Colour Flakes 250 ml MSC 35 90587

ORGANIX Colour Flakes 500 ml MSC 70 90588

ORGANIX Colour Granulate 175 ml MSC 75

0,5 - 2 mm

90590

ORGANIX Colour Granulate 250 ml MSC 95 90591

ORGANIX Colour Granulate 500 ml MSC 190 90592

ORGANIX Colour Micro Granulate 175ml MSC 75
0,5 - 1 mm

90622

ORGANIX Colour Micro Granulate 250ml MSC 95 90623

ORGANIX Colour Flakes
Los copos atraen a los peces de las zonas menos profundas del 
agua a la superficie, donde los copos permanecen un tiempo, antes 
de descender lentamente hacia el fondo. El tamaño de los copos 
puede adaptarse fácilmente a las preferencias de los peces.

ORGANIX Colour Granulate
La especial resistencia del granulado al inflado contribuye a 
mantener sus ingredientes protegidos durante más tiempo. En 
cada envase combinamos diferentes tamaños de granulado, los 
cuales descienden a diferentes velocidades. Así, los peces de 
diferentes tamaños pueden alimentarse en sus áreas de 
alimentación naturales.

ORGANIX Colour Micro Granulate
El granulado de ORGANIX Colour Micro Granulate está diseñado 
específicamente para satisfacer las necesidades de los habitantes 
más pequeños del acuario, lo que lo convierte en el alimento 
perfecto para los peces de nanoacuarios.
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PARA LOS DEPORTISTAS 
DEL ACUARIO

Alimentación óptima para 
peces especialmente activos

LA RACIÓN EXTRA 
DE ENERGÍA

Con un contenido de 
proteínas especialmente 
alto

MÁS ACTIVIDAD A LA 
HORA DE COMER

Las barritas descienden 
rápidamente, por lo que son 
un reto para los peces más 
activos

SIN TIEMPO PARA 
ABURRIRSE

Las barritas se disuelven 
lentamente y, por tanto, 
pueden ser consumidos 
poco a poco

PERFECTO PARA 
SILUROS, CAMARONES 
Y LOCHAS

Los peces que se alimentan 
en el fondo también se 
benefician de esta fórmula 
de gran calidad

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Power Sticks 175 ml MSC 100

- Sí Sí

90650

ORGANIX Power Sticks 250 ml MSC 140 90651

ORGANIX Power Sticks 500 ml MSC 280 90652

ORGANIX Power
Con alto contenido de proteínas para peces, siluros, camarones y lochas

ORGANIX Power mantiene en forma a los peces activos. El alimento proporciona a los 
habitantes del acuario todo lo que necesitan - especialmente buenas proteínas acuáticas.  
Su alto contenido en proteínas fomenta la vitalidad y proporciona mucha energía. 

ORGANIX Power también aporta variedad a la vida diaria del acuario, ya que se disuelve 
lentamente y, por lo tanto, puede ser consumido poco a poco.

ORGANIX Power Sticks
Las barritas ORGANIX Power Sticks descienden rápidamente y 
permanecen en el fondo, por lo que son perfectos para siluros, 
camarones y lochas. Debido a su lenta capacidad de absorción, el 
agua del acuario permanece clara durante más tiempo, ya que la 
calidad del agua no se ve afectada por los restos de comida.
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IDEAL PARA ALEVINES

Proporciona todos los nutrientes 
importantes, fomenta el crecimiento 
y el desarrollo

ESPECIALMENTE ADAPTADO

Proteína de krill con certificación 
MSC y vitaminas para fomentar la 
vitalidad

PARA LOS MÁS 
PEQUEÑOS DEL 
ACUARIO

Especialmente fácil 
de digerir gracias a su 
formato en polvo

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Baby Powder 175 ml MSC 75 - Sí Sí 90578

ORGANIX Baby
Alimento óptimo para alevines: con proteínas y vitaminas para  
el crecimiento y la vitalidad

ORGANIX Baby es un alimento especialmente desarrollado para peces jóvenes  
que proporciona una nutrición óptima gracias a sus ingredientes perfectamente  
equilibrados. Una proporción especialmente alta de krill con certificación MSC aporta 
abundantes proteínas, cruciales para el crecimiento y el desarrollo. Un aporte adecuado 
de vitaminas garantiza una mayor vitalidad.

ORGANIX Baby Powder
Gracias a su formato en polvo, ORGANIX Baby es especialmente 
adecuado para los habitantes más pequeños del acuario. ORGANIX 
Baby Powder se distribuye rápidamente en el acuario y se puede 
ingerir fácilmente.
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PARA PECES HERBÍVOROS

Ideal para la alimentación diaria y 
completa de especies que prefieren 
una dieta principalmente vegetal

LA POTENCIA DE LAS 
ALGAS EN EL MENÚ

Con un 4,6 % de alga Chlorella, 
un 4,6 % de espirulina y un 4,6 % 
de kelp rica en minerales

KELP

Rica en antioxidantes 
naturales, proporciona a los 
peces una gran variedad de 
oligoelementos, vitaminas y 
sustancias bioactivas

ESPIRULINA

Rica en proteínas y vitamina 
B12

ALGA CHLORELLA

Aporta hierro, calcio, 
magnesio y zinc

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

ORGANIX Veggievore
Ideal para peces que prefieren una dieta vegetariana

Hemos desarrollado ORGANIX Veggievore para la nutrición completa de gourmets  
herbívoros en el acuario.

La combinación especial de algas con un 4,6 % de algas chlorella, un 4,6 % de espirulina  
y un 4,6 % de algas kelp ricas en minerales garantiza que se cumplan los requisitos  
y necesidades de los peces vegetarianos. En particular, las algas kelp, recolectadas  
de forma sostenible, son ricas en nutrientes y vitaminas y contribuyen al bienestar.

INSIDE 2024/2025

0,5–2 mm
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Tamaño 

del gránulo

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Veggievore Flakes 175 ml MSC 25

-

Sí Sí

90664

ORGANIX Veggievore Flakes 250 ml MSC 35 90665

ORGANIX Veggievore Flakes 500 ml MSC 70 90667

ORGANIX Veggievore Granulate 175 ml MSC 75

0,5 - 2 mm

90668

ORGANIX Veggievore Granulate 250 ml MSC 95 90669

ORGANIX Veggievore Granulate 500 ml MSC 190 90670

ORGANIX Veggievore Flakes
Los copos están diseñadas específicamente para los peces que  
se alimentan en la superficie. Los copos bajan lentamente al  
fondo y dan a los peces tiempo para que ingieran su alimento 
tranquilamente.

ORGANIX Veggievore Granulate
En un envase de ORGANIX Veggievore Granulate combinamos 
diferentes tamaños de granulado, con distintas velocidades de 
descenso. Esto permite a los peces comer tranquilamente en su 
zona de alimentación natural.
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100 % VEGETAL

Ideal para proporcionar una 
dieta completa a los peces 
exclusivamente herbívoros TODO EL PODER DE LAS ALGAS

Con un 12 % de kelp, un 12 % de alga Chlorella y 
un 2 % de alga Schizochytrium

KELP

Rica en antioxidantes 
naturales, proporciona a los 
peces una gran variedad de 
oligoelementos, vitaminas y 
sustancias bioactivas

ALGA CHLORELLA

Aporta hierro, calcio, 
magnesio y zinc

ALGA SCHIZOCHYTRIUM

Proporciona ácidos grasos OMEGA-3 y 
ácido docosahexaenoico

PIENSO VEGETAL 
PARA PECES QUE SE 
ALIMENTAN EN EL 
FONDO

Ideal para proporcionar una 
alimentación vegetariana 
completa a los peces de 
la zona más profunda del 
acuario

DISFRUTE 
DURADERO

Las tabletas descienden 
rápidamente, pero se des-
hacen despacio, para que 
los gourmets vegetarianos 
puedan mordisquearlas 
durante mucho tiempo

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Pleco Veggie Tabs 175 ml 90

- Sí Sí

90671

ORGANIX Pleco Veggie Tabs 250 ml 125 90674

ORGANIX Pleco Veggie Tabs 500 ml 250 90676

ORGANIX Pleco
100 % vegetal. Para especies vegetarianas que se alimentan en  
la zona más profunda del acuario

ORGANIX Pleco ofrece a los peces con una dieta exclusivamente vegetariana un  
alimento sano con todo lo que necesitan para una vida feliz. 

Ingredientes vegetales de alta calidad y una mayor proporción de la combinación de 
algas con un 12 % de algas kelp, un 12 % de algas chlorella y un 2 % de algas schizochytrium  
crean un suministro valioso y completo para mantener la vitalidad.

ORGANIX Pleco Veggie Tabs
Debido a su comportamiento de descenso, las ORGANIX Pleco 
Veggie Tabs son el alimento vegetal perfecto para especies que se 
alimentan en el fondo.

100 %

VEGGIE
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TODOS LOS DÍAS, 
TODO INCLUIDO

Incluye todos los componentes 
clave que los cíclidos necesitan 
para tener una vida saludable y 
activa

VARIOS TIPOS DE GRÁNULOS 
EN UN SOLO ENVASE

Granulados de diferentes tamaños 
para diferentes tamaños de peces y 
formas de boca

NATURAL

Ingredientes seleccionados, inspirados 
en la naturaleza, sin aditivos ni rellenos 
innecesarios

SOSTENIBLE

Todos los ingredientes 
acuáticos de nuestras 
variantes de alimento 
para especies carnívoras 
y omnívoras provienen de 
pesquerías respetuosas 
con el medio ambiente, 
certificadas por el sello de 
MSC

VARIADO

9 sabrosas variedades y 
diversas opciones que 
también se pueden 
combinar

COMBINACIÓN 
EQUILIBRADA

Proteínas, grasas, 
carbohidratos, vitaminas y 
oligoelementos para una 
alimentación completa

ORGANIX Cichlid
El menú a medida para cíclidos

ORGANIX Cichlid está especialmente adaptado a las necesidades nutricionales  
individuales de los cíclidos.

Con su combinación equilibrada de proteínas, grasas, hidratos de carbono, vitaminas  
y oligoelementos, cubre todos los componentes básicos importantes. Al mismo  
tiempo, ORGANIX Cichlid tiene en cuenta la diversidad de especies y tamaños,  
así como el comportamiento alimentario respectivo, con variantes de alimentos  
específicas para especies omnívoras, herbívoras y carnívoras.

INSIDE 2024/2025

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

2–3 mm 3-7 mm

3-7 mm 3-7 mm

100 %

VEGGIE

131

 > Alimento para peces

Tamaño 

del gránulo

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Cichlid Carni. Gran. 500 ml MSC 185
3 - 7 mm

Sí Sí

90582

ORGANIX Cichlid Carni. Gran. 1000 ml MSC 370 90585

ORGANIX Cichlid Granulate S 250 ml MSC 95
2 - 3 mm

90583

ORGANIX Cichlid Granulate S 500 ml MSC 190 90584

ORGANIX Cichlid Granulate M 250 ml MSC 95

3 - 7 mm

90580

ORGANIX Cichlid Granulate M 500 ml MSC 190 90581

ORGANIX Cichlid Granulate M 1000 ml MSC 380 90579

ORGANIX Cichlid Herb. Granulate 500 ml 205 90589

ORGANIX Cichlid Herb. Granulate 1000 ml 410 90596

ORGANIX Cichlid Granulate Mix S
La fórmula omnívora de ORGANIX Cichlid Granulate cubre las 
necesidades de los cíclidos de hasta 6 cm de tamaño. ORGANIX 
Cichlid Granulate Mix S es la base de alimentación diaria para los 
cíclidos que tienen una dieta tanto animal como vegetal.

ORGANIX Cichlid Granulate Mix M
Para cíclidos con un tamaño a partir de 6 cm. Esta variante también 
es una fórmula omnívora, ideal para cíclidos que prefieren una 
dieta variada.

ORGANIX Cichlid Herbivore Granulate
ORGANIX Cichlid Herbivore Granulate es la opción perfecta para los 
peces que prefieren la dieta vegetal. Contiene la combinación de 
algas potenciadoras de energía, como el kelp, el alga Chlorella y el 
alga Schizochytrium, proporcionando una ración extra de ácidos 
grasos Omega 6.

ORGANIX Cichlid Carnivore Granulate
Con un 72 % de proteínas animales, es ideal para los cíclidos que 
prefieren una alimentación de origen animal. Una combinación 
equilibrada de krill, dafnias, larvas de mosquito y tubifex convierte 
este alimento en una auténtica delicia, y la astaxantina contenida 
en el krill contribuye a una coloración intensa.
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100 %
VEGGIE

IDEAL PARA CAMARONES 
OMNÍVOROS

Todo lo que les gusta a los camarones 
con una dieta mixta

UN EXTRA PARA ESPECIES 
HERBÍVORAS

Receta 100% vegetariana para 
gambas que prefieren la alimenta-
ción verde

FÓRMULA POTENTE 
PARA HABITANTES 
ACUÁTICOS

Con ración extra de calcio para 
el desarrollo del caparazón

EXACTAMENTE DONDE 
SE NECESITA

Gracias a su rápido descenso, 
las esferas de granulado de gran 
tamaño llegan directamente a los 
habitantes del acuario que viven 
en el fondo

DISFRUTE DURADERO

El granulado se desintegra des-
pacio, por lo que los camarones 
pueden mordisquearlo tranqui-
lamente

DELICIOSO

Con hojas de almendro de 
mar recogidas a mano

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

ORGANIX Shrimp
Tentempiés con un poder oculto

ORGANIX Shrimp está especialmente diseñado para satisfacer las necesidades y  
preferencias particulares de las gambas. Por ejemplo, necesitan ingredientes  
especiales para mantenerse vitales y desarrollar su caparazón. Las proteínas  
acuáticas y los componentes vegetales, como la potente combinación de algas,  
se complementan con componentes y golosinas específicos para gambas:

Calcio para el desarrollo del caparazón y hojas de almendro marino recolectadas  
a mano como auténtica delicia.

INSIDE 2024/2025

3-4 mm 5-7 mm

100 %

VEGGIE
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Tamaño 

del gránulo

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Shrimp Veggie Gran. 175 ml
75

5 - 7 mm
Sí Sí

90644

ORGANIX Shrimp Granulate 175 ml MSC 3 - 4 mm 90640

ORGANIX Shrimp Granulate
Gracias a su rápido descenso, el granulado redondo de gran 
tamaño llega directamente a las gambas que viven en el fondo. 
Con hojas de almendro de mar recogidas a mano para proporcio-
nar una experiencia de sabor excepcional.

ORGANIX Shrimp Veggie Granulate
La variante 100 % vegetal para los camarones herbívoros, con aún 
más algas para una alimentación óptima y exclusivamente 
vegetariana.
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2–3 mm

135

FÓRMULA ESPECIAL

Con maíz en lugar de trigo y un 
componente de ajo para favorecer 
la limpieza intestinal y la salud del 
sistema digestivo

ESPECIALMENTE RICO EN 
PIGMENTOS

Con aceite de salmón, betacaroteno, 
oleorresina de capsicum (pigmento de 
páprika roja) y cantaxantina para que 
los colores destaquen al máximo

COMBINACIÓN ESPECIAL 
DE ALGAS

A la potente combinación de algas se le ha aña-
dido el hongo shiitake, que contiene valiosos 
componentes con un efecto prebiótico

ESPECIALMENTE 
SABROSO

Con un 4 % de harina de 
gusano de la harina y un 
4 % de larvas de mosca 
soldado

DIFERENTES ZONAS 
DE ALIMENTACIÓN

La combinación en un 
mismo envase de granulado 
de diferentes tamaños, con 
diferentes comportamientos 
de descenso, ayuda a que 
los peces se alimenten con 
tranquilidad en distintas 
zonas del acuario

PROTECCIÓN ÓPTIMA

La especial resistencia del granulado al 
inflado ayuda a mantener sus valiosos 
ingredientes protegidos durante más 
tiempo

Para obtener 

más información:  

www.oase.com/es/

organix-alimento-para-peces

Tamaño 

del gránulo

Datos Técnicos
Producto Peso neto Tamaño del 

gránulo
Apto para agua 
dulce

Apto para agua 
salada

Referencia

g    

ORGANIX Discus Spec. Granulate 250ml MSC 95
2 - 3 mm Sí Sí

93678

ORGANIX Discus Spec.Granulate 1000ml MSC 380 93679

ORGANIX Discus Special Granulate
Nuestra fórmula especial para peces disco

Con ORGANIX Discus Special Granules, hemos desarrollado un alimento muy especial 
para peces disco que se distingue de las demás variedades de ORGANIX. La receta  
equilibrada con precisión no contiene trigo y, además de materias primas acuáticas, 
ofrece otros ingredientes esenciales como el ajo para apoyar la salud del sistema  
digestivo. La potente combinación de algas se complementa con el hongo shiitake,  
que tiene un efecto prebiótico. Pigmentos colorantes como el pimentón, el aceite de 
salmón, el betacaroteno y la cantaxantina contribuyen a realzar los colores de los  
animales.

ORGANIX Discus Special Granulate
Cada envase contiene diferentes tamaños de granulado para una 
ingesta sin estrés en distintas zonas del acuario. Especialmente 
sabroso para los peces disco: con mosca soldado y larva de harina.
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Para obtener más 
información, visite:

www.oase.com/es/aquariumactiv

   Tratamiento del 
agua y cuidados 

  AquariumActiv 

 146 Tratamiento/calidad del agua

 148 Bacterias

 150 Atrapar los nutrientes

 152 Vitaminas y oligoelementos

 154 Combatir las algas

 156 Abono para plantas

 158 Abono para plantas ScaperLine

 160 Análisis del agua

 138 Guía de selección

 144 Ámbitos de aplicación

 145 Guía de plantas

Tr
at

am
ie

n
to

 d
el

 a
g

u
a 

y 
cu

id
ad

o
s

OASE LIVING WATER



138

Inicio: Preparación del acuario

Paso 2: Establecer el 
equilibrio biológico

COLOCAR EL FONDO, LAS PLANTAS  

Y AÑADIR EL AGUA

Para que el agua del grifo sea adecuada para los peces, 

es necesario tratarla. Para evitar unos niveles altos de 

nitritos, que resultan peligrosos para los peces, es es-

pecialmente importante la presencia de bacterias que 

descompongan los nitritos. Una vez llenado el acuario 

con agua del grifo, utilice los productos que aparecen 

a continuación. Si utiliza las pastillas KickstartFilter 

para generar bacterias filtrantes, acortará el tiempo 

previo a la incorporación de su población de peces de 

tres semanas a una.

COMPROBAR LOS VALORES  

DEL AGUA Y CAMBIAR EL AGUA

Compruebe los valores del agua 

semanalmente por la mañana, jus-

to antes o después de la primera 

incidencia de luz. Cambie apro-

ximadamente un tercio del agua 

por semana; nunca la totalidad 

del agua. Para ello, utilice los 

productos que se recomiendan a 

continuación.

Para conseguir unos valores  
del agua óptimos
Utilice una tira reactiva como 

indicador principal. Los valores del 

agua dependen de la especie y el 

número de peces que habiten el 

acuario. Consulte a su distribuidor 

especializado.

Valores indicativos iniciales
Nitratos: < 50 mg/l

Nitritos: < 0,1 mg/l

Amoniaco: < 0,1 mg/l

ELEGIR NUNCA HA SIDO TAN FÁCIL

Si no se utilizan las pastillas KickstartFilter para 

generar bacterias filtrantes, se debe repetir este 

paso una vez por semana durante tres semanas. 

En caso de usar las pastillas KickstartFilter, el 

tiempo en este paso se reduce a una semana.

Esperar 1 semana

Paso 1:  
Decorar y  
llenar el acuario

Acondicionador  
de agua LessStress

Potenciador de 
bacterias 
WaterBalance

KickstartFilter para 
generar bacterias 
filtrantes

Trata el agua del grifo para 

volverla adecuada para los 

peces

Descompone los contami-

nantes de forma biológica

Acorta el tiempo de ini-

ciación del acuario y estab-

lece el equilibrio biológico

Dosis: Añadir 25 ml por 

cada 100 l de agua del grifo 

o 2,5 ml en un cubo de 10 l

Dosis: Durante 3 semanas, 

20 ml por cada 100 l de 

agua

Dosis: 1 pastilla por  

cada 100 l de agua  

(a aprox. 26 °C)

>   A partir de la página  147 >   A partir de la página  149 >   A partir de la página 149

Acondicionador  
de agua LessStress

Potenciador de bacte-
rias WaterBalance

Trata el agua del grifo 

para volverla adecuada 

para los peces

Descompone los 

contaminantes de 

forma biológica

Dosis: Añadir 25 ml por 

cada 100 l de agua del grifo 

o 2,5 ml en un cubo de 10 l

Dosis: Durante 3 

semanas, 20 ml por cada 

100 l de agua

>   A partir de la página  147 >   A partir de la página  149

Productos recomendados

Productos recomendados

Acondicionador  
de agua LessStress

Potenciador de bacte-
rias WaterBalance

Trata el agua del grifo para 

volverla adecuada para los 

peces

Descompone los 

contaminantes de 

forma biológica

Dosis: Añadir 25 ml por 

cada 100 l de agua del grifo 

o 2,5 ml en un cubo de 10 l

Dosis: Durante 3 

semanas, 20 ml por cada 

100 l de agua

>   A partir de la página  151 >   A partir de la página  151
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RESOLVER POSIBLES PROBLEMAS

Si es necesario, corrija los valores 

del agua con los productos que se 

recomiendan a continuación. El ex-

ceso de fosfatos y nitratos favorece 

el crecimiento de las algas. Unos 

niveles de nitratos muy elevados 

pueden debilitar a los peces.

LOS VALORES SON  

ADECUADOS 

LOS VALORES NO  

SON ADECUADOS

Esperar 1 semana

Esperar 1 semana

Paso 3: 
Introducir los peces 

Eliminador de nitratos 
FilterAction 

Eliminador de fosfatos  
QuickFilterAction 

Reduce la contaminación por 

nitratos

Reduce la contaminación por 

fosfatos

Dosis: Colocar la bolsa de malla 

en el filtro y renovarla cada 6 

meses

Dosis: Añadir 60 g por cada 100 l 

de agua del acuario y renovar en 

intervalos de 2 a 6 semanas en 

función de la contaminación

>   A partir de la página  151 >   A partir de la página  151

Acondicionador de agua 
LessStress

Bacterias de agua limpia  
KickBoost

Reduce el estrés y los contami-

nantes

Limpia el agua del acuario

Dosis: Añadir 25 ml por cada 100 l 

de agua del grifo o 2,5 ml en un 

cubo de 10 l

Dosis: 1 ampolla es suficiente 

para hasta 200 l de agua de 

acuario

>   A partir de la página  147 >   A partir de la página  149

Productos recomendados Productos recomendados

OASE LIVING WATER

Número y frecuencia
Incorpore cada semana un tercio del número total de 

peces que quiera introducir.

Especies de peces
Consulte la combinación de especies adecuada para su 

acuario con su distribuidor especializado. Los valores 

del agua varían en función de la población de peces 

deseada. Además, los peces deben ser compatibles 

para la convivencia.

Número de peces
Regla general: aprox. 1 cm de pez por cada 2 l de agua, 

aunque puede variar con algunas especies. Consulte a 

su distribuidor especializado. 

Cuidados necesarios al incorporar los peces
Si incorpora peces cada semana, utilice los productos 

que figuran a continuación antes de introducirlos en el 

acuario. Una vez que todos los peces se encuentren en 

el acuario, se habrá completado esta fase de iniciaci-

ón. A continuación, tenga en cuenta las indicaciones 

de mantenimiento que le ofrecemos en la página 

siguiente.
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ELEGIR NUNCA HA SIDO TAN FÁCIL

Fertilizante diario PlantGrow

Completa los nutrientes que se agotan con 

rapidez

Completa los nutrientes que se agotan con 

rapidez

>   A partir de la página  157

Diariamente

Observar: Debe prestar atención a 

los cambios en el comportamiento 

y el aspecto de los peces o las 

plantas. Si tiene algún problema, 

puede consultarnos a nosotros o a un 

distribuidor especializado (consulte la 

página siguiente).

Alimentar: Hasta tres veces al día. 

Se debe añadir solo la cantidad de 

alimento que se consuma en dos o 

tres minutos. Un exceso de alimento 

aumenta la contaminación del agua. Es 

recomendable utilizar el alimento para 

peces ORGANIX de OASE. Contiene 

una mezcla natural de nutrientes 

perfecta para sus peces y reduce la 

contaminación del agua y la presen-

cia de excrementos, que los peces no 

deben digerir.

Fertilizar: Se debe utilizar la dosis re-

comendada de fertilizante diario Plant-

Grow. Si lo prefiere, también puede 

utilizar semanalmente el fertilizante 

de efecto duradero PlantGrow.

Semanalmente

Comprobar el agua: El agua se debe 

comprobar siempre por la mañana, 

antes o después de la primera inci-

dencia de luz. Para ello, se debe utilizar 

una tira reactiva. Los valores del agua 

dependen de la especie y el número de 

peces que habiten el acuario. Consulte 

a su distribuidor especializado.

Cambiar el agua: Se debe cambiar un 

tercio, nunca la totalidad del agua. 

Durante el cambio de agua, se debe 

añadir el acondicionador de agua 

LessStress y el potenciador de bacte-

rias WaterBalance para conseguir un 

mantenimiento óptimo de los peces y 

los filtros.

Mantenimiento: Las vitaminas y 

los oligoelementos AquaElements, 

y el fertilizante semanal PlantGrow 

aportan los nutrientes necesarios a 

sus peces y plantas. Si no se utiliza el 

fertilizante diario PlantGrow, se debe 

utilizar el fertilizante de hierro de efec-

to duradero PlantGrow semanalmente.

Interrumpir la alimentación: Se debe 

interrumpir la alimentación un día 

de la semana para que los peces se 

alimenten de las algas.

Acondicionador de agua LessStress Potenciador de bacterias WaterBalance

Trata el agua del grifo para volverla adecuada 

para los peces

Descompone los contaminantes  

de forma biológica

Dosis: Añadir 5 ml por cada 100 l de agua del 

grifo o 2,5 ml en un cubo de 10 l

Dosis: 10 ml por cada 100 l de agua

>   A partir de la página  147 >   A partir de la página  149

Vitaminas y oligoelementos 
AquaElements

Fertilizante semanal 
PlantGrow

Previene los síntomas de deficiencia Mejora la absorción de nutrientes

Dosis: 10 ml por cada 120 l de agua del acuario; 

añadir directamente al acuario

Dosis: 10 ml por cada 100 l de agua del acuario; 

añadir directamente al acuario

>   A partir de la página  153 >   A partir de la página  157

Fertilizante con hierro de efecto  
duradero PlantGrow

Si no se utiliza un fertilizante diario

Dosis: 10 ml por cada 100 l de agua del acuario; 

añadir directamente al acuario

>   A partir de la página  157

Mantenimiento: Cuidados del acuario
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Mensualmente

Estabilizar los valores del agua: Las 

bacterias de agua limpia BoostMix o 

KickBoost reducen la contaminación 

por residuos orgánicos, nitritos o amo-

niaco. El eliminador de fosfato Quick-

FilterAction reduce las concentracio-

nes de fosfatos y metales pesados. Si 

la contaminación del agua aumenta, 

se deben aplicar estos productos cada 

14 días dependiendo de la causa de la 

contaminación. 

Fertilizar: Además del fertilizante 

diario o semanal PlantGrow, se debe 

utilizar el fertilizante de hierro de efec-

to duradero PlantGrow una vez al mes. 

Si se detectan síntomas de deficiencia, 

se debe utilizar cada 14 días.

Limpiar el filtro: Limpiar o cambiar el 

material de filtración según las indica-

ciones del fabricante. A continuación, 

añadir las bacterias de agua limpia 

BoostMix. No se debe limpiar nunca el 

filtro al mismo tiempo que se realiza el 

cambio del agua.

Bacterias de agua limpia KickBoost Bacterias de agua limpia BoostMix

Limpia el agua del acuario Establece el equilibrio biológico

Dosis: 1 ampolla es suficiente para hasta 200 l 

de agua de acuario

Dosis: 5 g por cada 100 l de agua del acuario; 

utilizar cada 14 días si la contaminación es 

elevada

>   A partir de la página  149 >   A partir de la página  149

Eliminador de nitratos FilterAction 

Evita la contaminación del agua

Dosis: Colocar la bolsa de malla en el filtro; 

renovarla cada 6 meses

>   A partir de la página  151

Cada 6 meses

Mantenimiento: Se debe renovar el 

eliminador de nitratos FilterAction 

del filtro cada 6 meses. Así se evita la 

contaminación por nitratos, el creci-

miento de algas y el debilitamiento de 

los peces.

Cada 14 días

Estabilizar los valores del agua: El 

acondicionador de agua AquaStable 

mantiene unos valores de nitritos y 

amoniaco normales. 

Acondicionador de agua AquaStable

Estabiliza los valores del agua

Dosis: 5 g por cada 100 l de agua del acuario; 

añadir directamente al acuario

>   A partir de la página  147

Eliminador de fosfatos  
QuickFilterAction 

Favorece el crecimiento saludable de las plantas

Previene el crecimiento de las algas Favorece el crecimiento saludable de las plantas

Dosis: 60 g por cada 100 l de agua del acuario; 

renovar en periodos de dos a seis semanas, en 

función de la contaminación

Dosis: 10 ml por cada 100 l de agua del acuario; 

añadir directamente al acuario; utilizar en com-

binación con el fertilizante diario PlantGrow; 

utilizar cada 14 días si hay una presencia elevada 

de plantas

>   A partir de la página  151 >   A partir de la página  157

Durante las vacaciones 

Se debe realizar un cambio de agua 

2 días antes de viajar. El alimentador 

automático OASE FishGuard admi-

nistrará la alimentación diaria. Si las 

plantas están en buenas condiciones, 

la fertilización puede interrumpirse 

durante 14 días aprox.
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ELEGIR NUNCA HA SIDO TAN FÁCIL

Bacterias de agua limpia KickBoost Bacterias de agua limpia BoostMix

Limpia el agua del acuario Establece el equilibrio biológico

Dosis: 1 ampolla es suficiente para hasta 200 l 

de agua de acuario

Dosis: 5 g a 100 l de agua; utilizar

mensualmente si la contaminación es baja

Nota: No utilizar en combinación 

con el eliminador de algas verde-azuladas

>   A partir de la página  149 >   A partir de la página  149

Eliminador de algas verde-azuladas 

Elimina la contaminación elevada de algas

Dosis en la fase inicial del desarrollo de las 

algas: 10 ml por cada 100 l de agua del acuario

Nota: Los biocidas deben utilizarse con cuidado; 

se debe leer atentamente la etiqueta y la infor-

mación del producto antes de su uso

>   A partir de la página  155

Agua turbia

El agua turbia indica una carga or-

gánica de sedimentos, excrementos 

de peces y restos de alimentos. Un 

exceso de materia orgánica da lugar 

a compuestos nitrogenados noci-

vos, fosfatos y gases tóxicos para los 

peces. Las bacterias de agua limpia 

BoostMix y KickBoost descomponen 

estas sustancias de forma biológica y 

eficaz.

Algas

La contaminación por algas se debe 

evitar, ya que puede dañar a los 

animales del acuario. El eliminador de 

algas verde-azuladas actúa de forma 

específica contra ellas.

Vitaminas y oligoelementos 
AquaElements

Previene los síntomas de deficiencia

Dosis: 10 ml por cada 120 l de agua del acuario; 

añadir directamente al acuario

>   A partir de la página  153

Peces débiles

La falta de nutrientes puede reducir 

la actividad de los peces y provocar 

un crecimiento insuficiente, falta de 

apetito y mayor vulnerabilidad a las 

enfermedades. AquaElements aporta 

vitaminas y oligoelementos importan-

tes para los peces.

Ayuda: Resolución sencilla de problemas
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Vitaminas y oligoelementos 
AquaElements

Pastilla de fertilizante rápido 
SOSGrow

Eficaz contra los síntomas de deficiencia Compensa la falta grave de nutrientes

Dosis: 10 ml por cada 120 l de agua del acuario; 

añadir directamente al acuario

Dosis: Se debe colocar en el fondo, cerca de las 

plantas que deben fertilizarse; aplicar una o dos 

pastillas de fertilizante, en función del tamaño 

de las plantas

>   A partir de la página  153 >   A partir de la página  157

Eliminador de nitratos FilterAction Eliminador de fosfatos QuickFilterAction 

Reduce los valores de nitratos Reduce los valores de fosfatos

Dosis: Colocar la bolsa de malla en el filtro; 

renovarla cada 6 meses

Dosis: 60 g por cada 100 l de agua del acuario; 

renovar en periodos de dos a seis semanas, en 

función de la contaminación

>   A partir de la página  151 >   A partir de la página  151

Bacterias de agua limpia BoostMix Bacterias de agua limpia BoostMix

Reduce los valores de nitritos y amoniaco,  

y estabiliza la dureza de carbonatos y el pH

Reduce la concentración orgánica 

Dosis: 5 g por cada 100 l de agua del acuario; 

añadir directamente al acuario

Dosis: 5 g por cada 100 l de agua; utilizar cada  

14 días o mensualmente, en función del grado  

de contaminación

Nota: No utilizar en combinación con el 

eliminador de algas verde-azuladas

>   A partir de la página  147 >   A partir de la página  149

Plantas debilitadas

El color pálido y la pérdida de pig-

mentación de las plantas, así como 

la reducción de sus residuos, son sín-

tomas de deficiencias. Las vitaminas 

y los oligoelementos AquaElements 

y las pastillas de fertilizante rápido 

SOS Grow garantizan la salud de las 

plantas.

Valores perjudiciales 
del agua

El agua contaminada daña el equilibrio 

biológico y contribuye al crecimiento 

de algas y la debilitación de los peces.

Los valores del agua óptimos (pH, du-

reza de carbonatos, dureza total, etc.) 

dependen de las poblaciones de peces 

que habiten el acuario. Puede consul-

tar a su distribuidor especializado en 

cualquier momento.

Valores indicativos iniciales
Nitratos: < 50 mg/l

Nitritos: < 0,1 mg/l

Amoniaco: < 0,1 mg/l 

Acondicionador de agua LessStress

Reduce el estrés de los peces gracias a 

un complejo vitamínico especial

Dosis: Añadir 25 ml por cada 100 l de agua del 

grifo o 2,5 ml en un cubo de 10 l

>   A partir de la página  147

Peces con estrés

El cambio de agua, el transporte, la 

incorporación al acuario y la presencia  

de cargas contaminantes aumentan el 

nivel de estrés de los peces. El acondi-

cionador de agua LessStress reduce 

tanto los contaminantes como  

el nivel de estrés.

Ayuda: Resolución sencilla de problemas
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Ámbitos de aplicación

Mejorar la  cal idad del  agua 

Con nuestros innovadores acondicionadores de agua, 

ofrecemos productos que tratan el agua del grifo con 

suma delicadeza, adaptándola para los habitantes del 

acuario. 

La mejor calidad del agua es la que permite disfrutar sin 

alterar todas las dimensiones del mundo acuático. Si quiere 

disfrutar de este placer, compruebe, limpie, mantenga, 

enriquezca y proporcione lo necesario. Con la gama de 

productos OASE para el cuidado de acuarios, puede estar 

seguro de que ha pensado en todo. 

Aporte de bacterias

Para favorecer la autolimpieza activa del acuario, 

ofrecemos, entre otras cosas, bacterias de cultivo 

propio que permiten mantener el equilibrio del agua 

del acuario.

Control  de las  algas*

Para mantener estables los valores del agua, OASE 

ofrece soluciones inteligentes para prevenir la 

propagación de algas y evitar la saturación de 

nutrientes.

Cuidado de las  plantas acuáticas

Nuestros fertilizantes de alta calidad, que favorecen el 

crecimiento saludable y vigoroso, permiten conseguir 

unas plantas casi como en plena naturaleza.

Nutrientes

Los productos promueven y favorecen el crecimiento 

saludable y vigoroso de las plantas.

Vitaminas y ol igoelementos

Las vitaminas, oligoelementos y los minerales ayudan 

a mantener la salud vegetal y la de los habitantes del 

acuario.

* Los biocidas deben utilizarse con precaución. Antes de su uso, deben 

leerse siempre las etiquetas y la información del producto.

Los fertilizantes de la gama ScaperLine combinados entre 

sí favorecen la coloración intensa de las hojas, incluso en 

un acuario con una plantación abundante y garantizan el 

suministro adecuado de nutrientes.

Fertilizante MineralMix ScaperLine

• Rico en nitrógeno y potasio

• Más hierro y manganeso

•  Garantiza un crecimiento especialmente intenso y 

unos colores vivos de las plantas

Fertilizante diario ScaperLine

• Fuente de hierro y amonio para las plantas acuáticas

• Más titanio

• El fertilizante básico para cualquier paisaje acuático

Pastillas potenciadoras ScaperLine para plantas

• Ricas en nitrógeno, fosfato y potasio

• Liberación prolongada de los nutrientes

•  Perfectas como fertilizante básico para plantas  

de raíces fijas

Productos Scaper 
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Guía de plantas
Productos AquariumActiv contra los síntomas de deficiencia

Hojas amarillentas con  

nervios verdes

• Fertilizante de hierro

Hierro

Hojas descoloridas (verde claro) y 

pequeños agujeros alargados

• Fertilizante semanal

Manganeso

Decoloración de las hojas

• SOSGrow

Amarilleo desde la parte 

exterior hacia el interior

• Fertilizante diario

Fósforo

Potasio

Manchas claras en las hojas

• Fertilizante diario  
• Fertilizante semanal

Magnesio

Enrollamiento de las hojas jóvenes

• Fertilizante semanal

Cobre

Nuestro sustrato 

ScaperLine Soil 
proporciona una 

absorción y una 

transmisión de 

nutrientes optimizadas

Consejo:

Muerte de la planta

• Acondicionador de agua AquaStable

Carbono

Decoloración (color amarillento  

claro) y muerte de las hojas

• Fertilizante diario

Nitrógeno

Hoja saludable

Hojas jóvenes descoloridas  

y amarillas

• Acondicionador de agua AquaStable
• SOSGrow

OASE LIVING WATER

Tr
at

am
ie

n
to

 d
el

 a
g

u
a 

y 
cu

id
ad

o
s

Calcio



146

Acondicionador de agua

LessStress

Garantiza un agua natural y 
adecuada para los peces del 
acuario

ACONDICIONAMIENTO

Prepara el agua del grifo, que 
puede estar contaminada con 
sustancias nocivas, para el 
acuario y sus peces

NEUTRALIZADOR

Neutraliza el cloro y los meta-
les pesados tóxicos del agua

ALIMENTO PERFECTO

Incluye un complejo de 
vitaminas

REDUCE EL ESTRÉS

Complejo vitamínico especial 
que reduce el estrés de los 
peces

MANTENIMIENTO ASEGURADO

Protege activamente las 
bacterias filtrantes y las mu-
cosas de los peces

Acondicionador de agua 
AquaStable

Cuidado a largo 
plazo para el acuario

ESTABILIZADOR

Garantiza unos valores de pH 
estables

OPTIMIZADOR

Proporciona las mejores 
condiciones para la vida en el 
acuario y suministra CO2 a las 
plantas

SUMINISTRO DE NUTRIENTES

Garantiza el suministro de 
calcio necesario

AYUDA INMEDIATA

Actúa contra las intoxica-
ciones graves por nitrito o 
amoniaco

Tratamiento/calidad del agua
Tratamiento suave del agua del acuario  
para todos los animales acuáticos

 
 

APORTE DE 

BACTERIAS

CONTROL 

DE LAS 

ALGAS

MEJORAR LA

CALIDAD DEL 

AGUA

NUTRIENTES

VITAMINAS Y

OLIGOELEMENTOS

CUIDADO 

DE LAS 

PLANTAS 

ACUÁTICAS

INSIDE 2024/2025 147

Gama de productos
Producto Detalles del producto Tamaño del 

envase
Alcance Complemen-

tos adicionales
Referencia

 l  

AquaStable Estabi-
lizador de agua

Con el valor de pH y la dureza de carbonatos, AquaStable estabiliza 
los principales valores del agua del acuario en pocos minutos. Las 
intoxicaciones por amoniaco y nitrito se neutralizan y, por lo tanto, se 
consigue una calidad del agua favorable para los peces. AquaStable 
aporta calcio al agua y de este modo ayuda, por ejemplo, a la forma-
ción de los caparazones de cangrejos y camarones. Además, el calcio 
también aglutina metales pesados.

50 g 1000

-

89096

100 g 2000 88333

500 g 10000 88334

Acondicionador 
de agua LessStress

El agua del grifo puede estar contaminada con sustancias nocivas y 
se debe tratar siempre para garantizar la seguridad del acuario. Los 
acondicionadores de agua neutralizan el cloro y los metales pesados 
del acuario de agua dulce de forma eficaz y científicamente probada. 
Nuestro acondicionador de agua LessStress es especialmente inocuo 
y protege activamente las bacterias filtrantes y las delicadas mucosas 
de los peces. El complejo de vitamina B, uno de los componentes 
del producto, ayuda a reducir el estrés en los peces ornamentales. 
Además de vitaminas, LessStress contiene yodo, necesario para la 
vida.

100 ml 400 89095

250 ml 1000 88323

500 ml 2000 88324

1 l 4000 88325

5 l 20000 88326

 > Tratamiento/calidad del agua
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Potenciador de bacterias 
WaterBalance

Refuerzan la actividad 
de los filtros

ACTIVADOR

Incluyen desnitrificantes 
activos

VALORES DEL AGUA ÓPTIMOS

Garantizan la descomposición 
rápida de los contaminantes

MAYOR COMODIDAD

Menos cambios de agua 
necesarios

PREVENTIVO

Previenen el crecimiento no 
deseado de las algas

Pastillas KickStart para  
generar bacterias filtrantes

Iniciar el acuario nunca 
ha sido tan fácil

SUMINISTRO PERFECTO

Concentrado de microorganis-
mos con oligoelementos

RÁPIDA PUESTA EN 
MARCHA DEL ACUARIO

Garantizan el equilibrio 
biológico desde el primer 
momento

ACTIVADOR

Activan el agua, el sustrato 
del fondo y el proceso de 
filtración

USO SENCILLO

La pastilla se disuelve rápida-
mente en el agua del acuario

Las bacterias de 
agua limpia KickBoost

Limpian el agua del acuario 
de forma eficaz

AGUA LIMPIA

Eliminan los sedimentos y los 
restos de alimentos y plantas

ELIMINACIÓN DE  
CONTAMINANTES

Actúan contra sustancias 
tóxicas para los peces, como 
el amoniaco y el nitrito

USO SEGURO PARA 
CUALQUIER ESPECIE DE PEZ

Peces más activos gracias a la 
eliminación de las sustancias 
tóxicas

Bacterias
Fomenta la autolimpieza activa para un agua clara

 
 

APORTE DE 

BACTERIAS

CONTROL 

DE LAS 

ALGAS

MEJORAR LA

CALIDAD DEL 

AGUA

NUTRIENTES

VITAMINAS Y

OLIGOELEMENTOS

CUIDADO 

DE LAS 

PLANTAS 

ACUÁTICAS
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Bacterias de agua  limpia 
BoostMix 

Limpieza biológica del 
agua del acuario 

AUTOLIMPIEZA

Con una combinación concen-
trada y criogénica de bacterias 
naturales 

LIMPIEZA EFICAZ DEL FONDO

Las bacterias limpian el fondo 
del acuario

MANTENIMIENTO MÍNIMO

La autolimpieza reduce la ne-
cesidad de un mantenimiento 
frecuente. Después de usar me-
dicamentos o productos para 
combatir las algas, esperar una 
semana, ya que pueden reducir 
la efectividad de las bacterias. 
Si se utiliza un eliminador de 
algas verde-azuladas, basta con 
esperar 24 h. 

149

Gama de productos
Producto Detalles del producto Tamaño del 

envase
Alcance Complemen-

tos adicionales
Referencia

 l  

Potenciador de 
bacterias WaterBa-
lance

Los ciclos de nutrientes en el acuario - la descomposición de com-
puestos nitrogenados procedentes de restos de comida, heces de 
peces, etc.- son de crucial importancia para el equilibrio biológico de 
un acuario. Los microorganismos, que se asientan en las superficies 
sólidas del acuario y en el filtro, son los principales responsables de la 
degradación de los contaminantes. Existe una intensa competencia 
entre los distintos tipos de microorganismos, ya que cada población 
quiere ser lo más numerosa posible. Especialmente si hay demasiado 
nitrato en el agua, se favorece el crecimiento de algas y se puede 
dañar la flora y la fauna. Los miles de millones de desnitrificantes 
activos y asertivos de las bacterias de WaterBalance Boost reducen 
las concentraciones excesivas de nitrato en el agua de forma eficaz 
y en muy poco tiempo. Además, desplazan los gérmenes patógenos 
y protegen así directamente a los organismos vivos del acuario. 
Garantizan una actividad biológica inmediata en acuarios de nueva 
creación, acortan el tiempo de puesta en marcha y prolongan la vida 
útil de los sistemas de filtración.

100 ml 1000

-

89098

250 ml 2500 88286

500 ml 5000 88287

Las bacterias de 
agua limpia Kick-
Boost

Este tratamiento puntual contiene bacterias de limpieza vivas con-
centradas y actúa contra sustancias tóxicas para los peces, como el 
amoniaco y el nitrito. Se recomienda especialmente su utilización al 
incorporar nuevos peces, ya que el agua de transporte suele estar 
contaminada con sustancias nocivas, lo que implica estrés para los 
animales. Por lo tanto, es aconsejable introducir bacterias junto 
con los nuevos habitantes de acuario. Estos ayudan a reducir los 
contaminantes y a crear un hábitat favorable para los peces. Además, 
KickBoost descompone los sedimentos y los restos de alimentos y 
plantas, lo que garantiza un agua limpia en la que los peces pueden 
vivir perfectamente.

1 Ampolla 200 88288

Bacterias de agua 
limpia BoostMix

Las bacterias de agua limpia BoostMix son una mezcla concentrada 
y criogénica de bacterias naturales de agua limpia. Están especial-
mente concebidas para la autolimpieza y el cuidado biológico del 
agua del acuario. El agua con carga orgánica se regenera y se reducen 
eficazmente los compuestos nitrogenados nocivos y los fosfatos. De 
este modo, se evita naturalmente el crecimiento de algas. Además, 
las bacterias eliminan los sedimentos y evitan que se formen gases 
tóxicos para los peces.

100 g 1000 88289

250 g 2500 88290

Pastillas KickStart 
para generar 
bacterias filtrantes

Este producto permite poner en marcha el acuario de forma rápida. 
Las prácticas pastillas suministran microorganismos concentrados 
que activan el fondo y la filtración del agua, y establecen el equilibrio 
biológico desde el principio. Los oligoelementos seleccionados pro-
porcionan un suministro óptimo de bacterias clarificadoras del agua. 
Además, eliminan los excrementos de los peces y los sedimentos, por 
lo que son compatibles con el tratamiento KickStart. Solo tiene que 
introducirlas en el filtro o en el agua del acuario. Después de tan solo 
una semana se pueden introducir los peces. El tratamiento KickStart 
también se puede utilizar para peces que se introduzcan poste-
riormente. Precisamente en acuarios recién instalados, los microor-
ganismos deben asentarse en el filtro durante una fase de iniciación 
de varias semanas. Por lo tanto, el uso de un generador de bacterias 
es útil para acelerar la puesta en marcha. El tratamiento KickStart 
también es adecuado para el cuidado continuo, ya que las pastillas 
ayudan a los microorganismos responsables de la degradación de los 
contaminantes del acuario.

3 Unidades 300 88291

1. Presentación atractiva:

El producto KickBoost Bacterias para agua limpia de OASE se suministra en un 
pequeño expositor para el mostrador de ventas.

 > Bacterias
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Eliminador de fosfatos 
QuickFilterAction

Reduce los fosfatos y se su-
ministra en bolsa de malla

APLICACIÓN SENCILLA

Bolsa de malla lista para usar, 
se coloca directamente en el 
filtro

2 EN 1

Ayuda de emergencia y efecto 
duradero en un solo producto

VISIÓN CLARA

No tiñe ni enturbia el agua del 
acuario

SEGURO

Sin metales pesados

Eliminador de nitratos  
FilterAction

Reduce los nitratos y se 
suministra en bolsa de malla

DURADERO

Efecto duradero de 
reducción de los nitratos

2 EN 1

Cosustrato y superficie de 
retención microbiológica en  
un solo producto

MANTENIMIENTO MÍNIMO

Menos cambios de agua necesarios

PECES SANOS

Menos estrés gracias a la reducción de la 
contaminación por nitratos

SEGURO

Aumenta la dureza de carbonatos y se 
descompone completamente

Atrapar los nutrientes
Evitar la sobresaturación de nutrientes para valores 
en equilibrio

 
 

APORTE DE 

BACTERIAS

CONTROL 

DE LAS 

ALGAS

MEJORAR LA

CALIDAD DEL 

AGUA

NUTRIENTES

VITAMINAS Y

OLIGOELEMENTOS

CUIDADO 

DE LAS 

PLANTAS 

ACUÁTICAS
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Gama de productos
Producto Detalles del producto Tamaño del 

envase
Alcance Complemen-

tos adicionales
Referencia

 l  

Eliminador de 
fosfatos 
QuickFilterAction

El fosfato es un nutriente importante para todos los organismos, 
pero solo se necesita en pequeñas cantidades. Si hay demasiado 
fosfato presente en el agua, pueden desarrollarse plagas de algas. El 
eliminador de fosfato QuickFilterAction reduce al mínimo los niveles 
de este elemento en el acuario con gran rapidez y evita que se vuelva 
a esparcir por el agua. El eliminador de fosfato permite crear un am-
biente perfecto en el acuario para los animales y las plantas que solo 
necesiten pequeñas cantidades de fosfato. El eliminador de fosfato 
QuickFilterAction no enturbia ni tiñe el agua, y no contiene metales 
pesados.

60 g 100

-

88292

150 g 250 88293

300 g 500 88294

Eliminador de 
nitratos FilterAc-
tion

Las bacterias desnitrificantes son responsables de la descomposición 
de los nitratos. Estas condiciones no pueden crearse en los filtros 
tradicionales, por lo que a menudo hay demasiado nitrato en el agua. 
Las consecuencias negativas son el aumento del crecimiento de las 
algas y de la vulnerabilidad a enfermedades de los habitantes del 
acuario. El eliminador de nitrato FilterAction es la solución perfecta 
para reducir los nitratos en el acuario de forma natural. Este material 
de filtración patentado puede formar capas bacterianas de cierta pro-
fundidad, llamadas biopelículas, que disponen de zonas con oxígeno y 
sin oxígeno. 100 g de eliminador de nitrato FilterAction descomponen 
hasta 30 g de nitrato adicionales y contribuyen a mejorar la calidad 
del agua a largo plazo. Disminuye la frecuencia con la que se debe 
cambiar el agua, lo que reduce el estrés de los habitantes del acuario. 
El eliminador de nitrato FilterAction también aumenta la dureza de 
carbonatos del agua.

60 g 100 88295

120 g 200 88296

La bolsa de malla lista para usar contiene el eliminador de fosfatos QuickFilterAction y se coloca directamente en el filtro.

 > Atrapar los nutrientes
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Vitaminas y  
oligoelementos
Fomento del cuidado y la salud de especies  
acuáticas y plantas

 
 

APORTE DE 

BACTERIAS

CONTROL 

DE LAS 

ALGAS

MEJORAR LA

CALIDAD DEL 

AGUA

NUTRIENTES

VITAMINAS Y

OLIGOELEMENTOS

CUIDADO 

DE LAS 

PLANTAS 

ACUÁTICAS
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Vitaminas y oligoelementos 
AquaElements

Todos los elementos 
necesarios para el acuario

BIENESTAR DE LOS PECES 
ASEGURADO

Los nutrientes garantizan la 
vitalidad de los peces

PLANTAS SALUDABLES

Nutrientes para que las plan-
tas crezcan sanas y fuertes

EFECTO PREVENTIVO

Previenen los síntomas de 
deficiencia

153

Gama de productos
Producto Detalles del producto Tamaño del 

envase
Alcance Complemen-

tos adicionales
Referencia

 l  

Vitaminas y 
oligoelementos 
AquaElements

Los ecosistemas naturales como los acuarios se deterioran mucho 
debido a la rapidez de los procesos biológicos, por lo que requieren 
que se aporten regularmente minerales, oligoelementos y vitaminas 
solubles en agua, ya que los organismos solo pueden almacenar 
estas sustancias vitales de forma extraordinaria. La falta de algunos 
elementos puede provocar alteraciones leves y graves en los peces, 
como una mayor vulnerabilidad a las enfermedades, un crecimiento 
insuficiente, falta de apetito y menor agilidad. Para que un acuario 
funcione correctamente, los elementos biológicos para el manteni-
miento de la salud de los peces y las plantas son totalmente necesa-
rios. Tanto si se trata de peces, invertebrados o plantas acuáticas, las 
vitaminas y los oligoelementos AquaElements son el suplemento más 
versátil para el acuario.

100 ml 1200

-

89099

250 ml 3000 88297

500 ml 6000 88298

 > Vitaminas y oligoelementos
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Elimina las algas 
verde-azuladas*

Combate las plagas de algas

AYUDA RÁPIDA

Actúa de forma inmediata 
contra las algas del acuario

INHIBIDOR DEL CRECIMIENTO

Impide la fotosíntesis 
de las algas

VISIÓN CLARA

Garantiza agua limpia en 
el acuario

SOSTENIBLE

Evita la formación de algas

Combatir las algas
Prevención contra algas verde-azuladas para aguas claras

 
 

APORTE DE 

BACTERIAS
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Producto Detalles del producto Tamaño del 

envase
Alcance Complemen-

tos adicionales
Referencia

 l  

Elimina las algas 
verde-azuladas*

La aparición masiva de algas no sólo resulta antiestética, sino que 
también puede dañar la vida en el acuario. El eliminador de algas 
verde-azuladas es el producto antialgas de OASE. El complejo de su-
stancias activas que contiene, bloquea el metabolismo, de modo que 
las algas ya no pueden realizar la fotosíntesis y mueren lentamente 
de hambre. El eliminador de algas verde-azuladas combate los tipos 
de algas más comunes de forma especialmente eficaz y duradera.

100 ml 1000

-

88284

250 ml 2500 96565

500 ml 5000 89106

*Utilice los biocidas con cuidado. ¡Antes de su uso lea siempre las etiquetas y las instrucciones de uso del producto!

 > Combatir las algas
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Fertilizante diario 
PlantGrow

Potenciador de plantas acuáticas

MANTENIMIENTO DIARIO

Perfecto para el mantenimiento 
diario de las plantas del acuario

PARA PLANTAS EXIGENTES

Adecuado para las plantas más 
exigentes del acuario y sin fosfatos

PLANTAS SALUDABLES

Favorece el crecimiento vigoroso y 
el color intenso de las plantas

LA COMBINACIÓN PERFECTA

Se puede combinar con el ferti-
lizante semanal y el fertilizante 
de hierro de efecto duradero 
PlantGrow

Fertilizante semanal PlantGrow

Colores intensos

BASE PARA EL ACUARIO

Suministro básico para las plantas del acuario

OPTIMIZACIÓN

Crea las condiciones necesarias para 
la absorción de nutrientes

COLORES INTENSOS

Garantiza unos colores intensos y vivos de las plan-
tas gracias al contenido de titanio

LA COMBINACIÓN PERFECTA

Se puede combinar con el fertilizante diario y el 
fertilizante de hierro de efecto duradero PlantGrow

Fertilizante con hierro 
de efecto duradero 
PlantGrow

Suministro óptimo 
de nutrientes

GARANTÍA DE CALIDAD

Fertilizante con complejo de 
hierro (II) de alta calidad sin 
aditivos de nitratos ni fosfatos

PLANTAS SALUDABLES

Nutrientes para que las  
plantas crezcan sanas y 
fuertes

PREVENTIVO

Previene los síntomas de  
deficiencia de las plantas

EFICAZ

Eficacia rápida

LA COMBINACIÓN 
PERFECTA

Se puede combinar con los 
fertilizantes de efecto diario o 
semanal PlantGrow

Abono para plantas
Cuidados para un crecimiento  
sano y vigoroso de las plantas
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Pastilla de fertilizante rápido SOS Grow

Ayuda inmediata y duradera 
que garantiza un color verde intenso

AYUDA DE EMERGENCIA

Ayuda en caso de falta grave de oxígeno gracias a la 
rápida disponibilidad de nutrientes

EFICAZ

Actúa en 24 h

FUENTE DE ENERGÍA VEGETAL

Especialmente adecuada para plantas verdes

EFICAZ

Actúa directamente en las raíces e intensifica los 
colores de las hojas
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Gama de productos
Producto Detalles del producto Tamaño del 

envase
Alcance Complemen-

tos adicionales
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 l  

Fertilizante diario 
PlantGrow

Con el abono diario, las plantas acuáticas reciben la cantidad diaria de 
nutrientes no estables a largo plazo, como hierro, potasio y magnesio. 
El abono diario PlantGrow es altamente concentrado y no contiene 
fosfatos. Complementa los nutrientes inestables de las plantas que se 
agotan rápidamente y es especialmente eficaz en combinación con el 
abono de depósito de hierro y el abono semanal.

100 ml 2000

-

89104

250 ml 5000 88302

500 ml 10000 88303

Fertilizante con 
hierro de efecto 
duradero Plant-
Grow

Gracias a los complejos de nutrientes y oligoelementos coordinados, 
las plantas acuáticas reciben el suministro básico óptimo con el abo-
no semanal PlantGrow. El abono crea las condiciones perfectas para 
la absorción de nutrientes. El resultado es visible a los pocos días: 
plantas acuáticas de un verde exuberante y una clara intensificación 
de los colores. El abono básico contiene complejos de nutrientes y 
oligoelementos como Li, Cu, Zn, Al, Sn, Ni, Co, K.

100 ml 1000 89102

250 ml 2500 88300

500 ml 5000 88301

Fertilizante sema-
nal PlantGrow

Gracias a los complejos de nutrientes y oligoelementos combinados, 
las plantas acuáticas reciben el suministro básico óptimo con el abo-
no semanal PlantGrow. El abono crea las condiciones perfectas para 
la absorción de nutrientes. El resultado es visible a los pocos días: 
plantas acuáticas de un verde exuberante y una clara intensificación 
de los colores. El abono básico contiene complejos de nutrientes y 
oligoelementos como Li, Cu, Zn, Al, Sn, Ni, Co, K.

100 ml 1000 89103

250 ml 2500 88304

500 ml 5000 88305

Pastilla de fertili-
zante rápido SOS

Si parece que una o varias plantas del acuario necesitan más nutri-
entes y una ayuda extra, la pastilla de fertilizante SOSGrow conse-
guirá intensificar eficazmente su color verde

10 Stück
-

88318

20 Stück 88319
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Fertilizante   
ScaperLine Mineral Mix

Composición especial de nu-
trientes para un crecimiento 
intenso de las plantas

COMPONENTES ADICIONALES 
Incluye nitrógeno, potasio, 
hierro y manganeso

CRECIMIENTO INTENSO 
Garantiza un crecimiento 
especialmente intenso de las 
plantas

COLORES INTENSOS 

Aviva los colores de las  
plantas

Fertilizante diario  ScaperLine

Fertilizante para el cuidado 
diario de las plantas

MINERALES ADICIONALES

Incluye titanio y nutrientes de 
absorción rápida

EL FERTILIZANTE BÁSICO 
PERFECTO 

Actúa como fuente de hierro y 
macronutrientes, y es perfecto 
como fertilizante

18 básico para cualquier paisa-
je acuático

AYUDA INMEDIATA 

Suministra todos los mine-
rales importantes que se 
absorben rápidamente

Pastilla potenciadora para 
plantas ScaperLine

Actúa directamente   
en las raíces

CONJUNTO DE NUTRIENTES 
Incluye nitrógeno, fosfato y 
potasio

OLIGOELEMENTOS   
COMPLEMENTARIOS 

Combinación completa de 
micronutrientes para una 
distribución óptima en el 
sustrato

DURADERO 

Libera los nutrientes   
de manera prolongada

Abono para plantas ScaperLine
Composición especial para las exigencias especiales del paisajismo acuático
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 l  

Fertilizante   
ScaperLine  
Mineral Mix

Para que las plantas acuáticas desarrollen sus colores con intensidad, 
ScaperLine MineralMix aporta nutrientes de rápida absorción, así 
como todos los minerales y oligoelementos esenciales importantes. 
También contiene fuentes de nitrógeno y potasio. Una dosis adicional 
de manganeso aumenta el aprovechamiento del hierro. El molibdeno  
es un elemento fundamental para ciertas enzimas que participan en 
importantes procesos metabólicos del crecimiento de las plantas, 
que da como resultado plantas con colores vivos. Si se combina 
MineralMix con el fertilizante diario ScaperLine, los resultados serán 
aún mejores. 

150 ml 3000

Fertilizante  
ScaperLine 
Mineral Mix

89107

300 ml 6000 88335

750 ml 15000 88336

Fertilizante diario   
ScaperLine

Con el fertilizante diario ScaperLine, las plantas acuáticas recibirán 
nutrientes que absorberán rápidamente y que no se acumularán en el 
acuario durante un largo periodo de tiempo. El fertilizante diario está 
altamente concentrado y constituye una fuente perfecta de hierro y 
nitrógeno. El titanio ayuda a avivar los colores. Los elementos de la 
fórmula garantizan una absorción óptima del agua y los nutrientes, y 
contribuyen a su transporte y su almacenamiento en el interior de las 
células. El aporte de hierro y magnesio, por su parte, garantiza un cor-
recto funcionamiento de la estructura celular y de sus capacidades de 
generación de energía. El fertilizante diario es particularmente eficaz 
si se usa en combinación con el fertilizante ScaperLine MineralMix.

150 ml 7500

Fertilizante 
ScaperLine 
Mineral Mix

89108

300 ml 15000 88337

750 ml 37500 88338

Pastilla potencia-
dora para plantas  
ScaperLine

Las pastillas potenciadoras para plantas ScaperLine proporcionan 
nutrientes esenciales a todas las especies de plantas con raíces 
disolviendo la cápsula sin dejar residuos y liberando los nutrientes 
contenidos en las esferas. Al aplicarlo en el sustrato del fondo, las 
plantas con raíces disponen de inmediato de macronutrientes como 
el nitrógeno, el fósforo y el potasio, por lo que se evita  
la formación de algas en el agua. Los micronutrientes adicionales, 
como el hierro y el manganeso, son esenciales para la fotosíntesis 
y garantizan un color vivo. Los oligoelementos, como el boro, el 
cobre y el zinc, contribuyen a los procesos enzimáticos, así como a 
la absorción, el transporte y el almacenamiento de nutrientes. Sin 
tales nutrientes, es muy probable que se produzcan síntomas de 
deficiencia (como la clorosis y la necrosis, entre otros) y se reduzca el 
crecimiento.

10 Unidades

- -

88341

20 Unidades 88344

 > Abono para plantas ScaperLine
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QuickSticks

Análisis del agua

SEIS EN UNO

Análisis rápido y sencillo de los 
seis parámetros del agua más 
importantes 

BUENA RELACIÓN  
CALIDAD-PRECIO

Suficiente para analizar 50 
muestras de agua o, lo que  
es lo mismo, 300 parámetros

RAPIDEZ IMBATIBLE

Tarda solo un minuto

Kit profesional de análisis  
del agua

Análisis preciso del agua

COMPROBACIÓN  
PROFESIONAL

Determinación de ocho  
importantes parámetros  
del agua

PRECISIÓN

Resultado de medición  
especialmente preciso

INCLUYE

Prueba de fosfatos con la 
solución de control de  
estabilidad

Análisis del agua
Análisis de agua de alta precisión
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 > Análisis del agua

OASE LIVING WATER

Gama de productos

Producto Descripción del producto Unidades de venta Referencia

Ud.

QuickSticks

La tira de análisis QuickStick 6 en 1 muestra los parámetros del agua más 
importantes de un vistazo. Incluso los usuarios menos experimentados 
podrán controlar fácilmente la calidad del agua. También contiene infor-
mación sobre los valores del agua obtenidos, así como recomendaciones 
útiles sobre productos. 6 50570

Kit profesional de análisis del agua

Si desea determinar sus parámetros de agua con mayor precisión, con 
el Water Analysis Pro Set, tendrá el ayudante perfecto. Contiene ractivos 
de medición de alta calidad, ampollas de cristal de calidad de laboratorio, 
tablas de colores laminadas, repelentes al agua, consejos útiles de apli-
cación, ayudas de interpretación para los resultados de las mediciones y 
recomendaciones de productos. 1 50571

Paquete de recarga

Producto Unidades de venta Referencia

Ud.

Repuesto solución nitrito / nitrato

1

50660

Repuesto solución fosfato 50661

Repuesto solución Dureza/dureza carbonato 50662

Repuesto solución amonio / amoníaco 50663

Repuesto solución Valor de pH 50664
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  Información  
  importante

 164 Clase de eficiencia energética

 165 Curvas características  
  de la bomba

 166 Garantías

Más información 
de utilidad
En las páginas siguientes obtendrá información  

adicional importante.

 

Aquí puede encontrar todo lo que debe saber sobre  

nuestra garantía y su extensión.

 

Nuestros esquemas detallados de bombas le ayudarán  

a seleccionar los productos que mejor le encajen.

  

Para obtener más información útil y actualizada sobre los 

productos y las ofertas en torno a la acuariofilia de OASE 

visite www.oase.com
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Las etiquetas de la EU, muestran información de las clases de eficiencia energética de iluminación, como 
por ejemplo, la proporción de luz con el consumo eléctrico, así como las características adicionales del 
producto. El ahorro de consumo de los focos LED, tienen una clase de eficiencia energética de A a G.

Para su información le mostramos, las clases de eficiencia energética de
la gama de productos de iluminación.

Referencia Producto Página del 
catálogo

Clase de 
eficien-
cia ener-
gética

Esta unidad 
de ilumina-
ción incluye 
lámparas LED

Las lámparas 
no pueden ser 
reemplazadas

Esta ilumi-
nación es 
adecuada 
para las lám-
paras de clase 
energética

La unidad de 
iluminación 
se vende con 
una lámpara 
de clase ener-
gética

Consumo de 
energía
ponderado 
por cada 
bombilla

kWh/1000h

77229 MotionControl LED Set 45 Página 87 GG
A

G
X X G - 17

77230 MotionControl LED Set 65 Página 87 GG
A

G
X X G - 27

77231 MotionControl LED Set 80 Página 87 GG
A

G
X X G - 40

77232 MotionControl LED Set 100 Página 87 GG
A

G
X X G - 50

77233 MotionControl LED Set 120 Página 87 GG
A

G
X X G - 66

70181 HighLine Classic daylight LED 40 Página 88 EEA

G
X X E - 8

70183 HighLine Classic daylight LED 60 Página 88 EEA

G
X X E - 12

48254 HighLine Classic daylight LED 70 Página 88 EEA

G
X X E - 16

48255 HighLine Classic daylight LED 100 Página 88 EEA

G
X X E - 18

48256 HighLine Classic daylight LED 120 Página 88 EEA

G
X X E - 28

70244 Kit iluminación HighLine 125 Classic LED Página 89 EEA

G
X X E - 8

70245 Kit iluminación HighLine 175 Classic LED Página 89 EEA

G
X X E - 12

70246 Kit iluminación HighLine 200 Classic LED Página 89 EEA

G
X X E - 16

70247 Kit iluminación HighLine 300 Classic LED Página 89 EEA

G
X X E - 18

70248 Kit iluminación HighLine 400 Classic LED Página 89 EEA

G
X X E - 28

Clases de eficiencia energética
Iluminar con la luz adecuada

INSIDE 2024/2025

   

Q (l/h)

H
 (m

W
S
)

1000 2000 3000 4000 5000 6000

1

1,5

2,0

2,5

3,0

1,4

4000

3000

2000

5000

OPTIMAX 2000–5000   

Q (l/h)

H
 (m

W
S
)

100 300 500 700 900 1100

0,4

0,6

0,8

1,0

1,2

1,4

300

500

800

1000

OPTIMAX 300–1000

   

Q (l/h)

H
 (m

W
s)

FILTOSMART / FILTOSMART THERMO 60–300

6

8

4

10

12

200 400 600 800 1000 1200

60 200100 300

   

Q (l/h)

H
 (m

W
S)

BIOMASTER2 / BIOMASTER2 THERMO 250–850

200 400 600 800 1000 1200 1400 1600

850

250

350

0,8

1,0

1,2

1,4

1,6

1,8

2,0

2,2

600

165

 ¿Para qué sirve la  
curva característica 
de la bomba?
La curva característica de la bomba, también conocida como diagrama  

de potencia, ayuda a encontrar el asesoramiento adecuado. Muestra la  

relación entre el caudal de bombeo (Q) y la altura de bombeo (H) de  

una bomba. La altura de bombeo se indica en mWS (columna de agua 

en metros), 1 mWS ~ 0,1 bar.
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Garantía
Garantía
OASE GmbH asume una garantía de fabricante en las condiciones que se indican más abajo, cuya duración está determinada por el producto. Esta se adjunta con el 
producto en papel. La garantía comienza a partir del día de la primera compra al distribuidor especializado de OASE. En caso de reventa, el plazo de garantía no vuelve a 
comenzar de cero.

El periodo de garantía no se amplía ni se renueva cuando hay un uso de la garantía, así como tampoco se derivan derechos de garantía legales de las prestaciones de la 
misma. En tanto en cuanto el contenido de la garantía no esté específicamente indicado, OASE otorga una garantía que cubre lo que se cita a continuación: Para hacer 
valer cualquier garantía o extensión de la misma de OASE, es requisito indispensable que el cliente haya utilizado correctamente y exclusivamente piezas de repuesto de 
OASE en caso de sustitución de piezas, reparaciones o mejoras. Toda garantía de OASE perderá su validez si se han utilizado productos de otros fabricantes.
A nuestra voluntad ofrecemos en garantía la reparación gratuita, la entrega gratuita de piezas de repuesto o la de un producto de repuesto de igual valor. Si el modelo
en cuestión hubiera dejado de fabricarse, nos reservamos el derecho a suministrar, según nuestro propio criterio, un producto de repuesto de nuestra gama que sea lo 
más parecido posible al modelo reclamado.

La garantía no cubre la devolución de los costes por montaje y desmontaje, comprobación, reclamaciones por beneficios perdidos ni indemnizaciones por daños y per-
juicios, como tampoco las reclamaciones de liquidación ni reclamaciones anteriores por daños y perjuicios de cualquier tipo que se deriven del producto y de su uso. La 
garantía solo es válida en el país del distribuidor especializado de OASE en el que se haya comprado el producto. Esta garantía está sujeta según estas condiciones a las 
leyes alemanas con exclusión de la Convención de las Naciones Unidas sobre los contratos de compraventa internacional de mercaderías (CISG). Los derechos legales 
del comprador, especialmente los derivados de la garantía, no se ven afectados por ésta.

La garantía no cubre defectos o daños derivados de un montaje incorrecto, un fallo de funcionamiento o un mantenimiento insuficiente, por ejemplo, por el uso de un 
producto de limpieza inadecuado, un mantenimiento deficiente, uso indebido, daño, choque, efecto de heladas y similares, corte de enchufes, acortamientos de cable, 
depósitos de cal o intentos de reparación no autorizados. En cuanto al uso previsto, nos remitimos a las instrucciones de uso, cuyo cumplimiento es requisito
indispensable para hacer valer la garantía.

Las piezas de desgaste, como por ejemplo las lámparas, están expresamente excluidas de toda garantía y se reflejan en las instrucciones de uso de los productos.
En caso de solicitud de garantía, contacte con el distribuidor de OASE que le vendió el producto. Si no existiera esta posibilidad, también puede hacer valer sus derechos 
de garantía directamente ante OASE GmbH, Tecklenburger Str. 161, 48477 Hörstel, Alemania, enviándonos el producto reclamado con porte pagado y bajo su propia 
responsabilidad de transporte, junto con una copia del comprobante de compra del distribuidor especializado de OASE, la tarjeta de garantía y la indicación por escrito 
del defecto reclamado.

Encuentre los comercios especializados de OASE: www.oase.com

Extensión de garantía
Garantía OASE extendida con previa solicitud

Nuestra extensión de garantía está sujeta a las mismas condiciones de garantía como fabricantes y se concede sólo bajo previa solicitud, dependiendo del producto
podrá ser un año o alternativamente en casos especiales 2 años.

Solo se permitirá la ampliación de garantía, a aquellos clientes que hayan comprado el producto en un distribuidor autorizado OASE y no los que hayan sido
revendidos por terceras personas. Esta ampliación de garantía, comienza cuando termina el periodo de garantía inicial, verificando que haya sido comprado por un
distribuidor oficial OASE.

En consecuencia, en caso de reventa la garantía no se iniciará de nuevo. El periodo de garantía no se amplía ni se renueva cuando se hace uso de la misma.  
A nuestra elección, ofreceremos en garantía la reparación gratuita, la entrega gratuita de piezas de repuesto o la sustitución por un producto de repuesto de similar
valor. Además en caso de garantía, pagaremos los costes del transporte del envío del producto defectuoso o el nuevo producto en su caso. Se excluye cualquier
otra reclamación. Los derechos legales como comprador, no se verán afectados por esta garantía.

El garante es OASE GmbH, Postfach 2069, 48469 Hörstel, Alemania
La ampliación de garantía se puede realizar a través del registro online ó telefónicamente, adjuntando la copia del documento de compra original en:
http://www.oase.com/garantia
Línea directa OASE (0034)914990729 (con la tarifa correspondiente desde la red fija española y/o la tarifa de su red movil)
Salvo acuerdo contrario, OASE utilizará sus datos exclusivamente para la tramitación descrita de la garantía, en concreto para la verificación de su identidad, de los
productos adquiridos y de la fecha de compra. Estos datos serán utilizados por OASE exclusivamente y no serán comunicados a terceras partes.

Protección de datos
Utilizaremos sus datos personales en caso de ser necesarios para la ejecución y terminación del contrato. Por otra parte, nos gustaría informarle de las novedades
de nuestros productos, a través del correo postal, correo electrónico, teléfono o fax. En este sentido, le solicitaremos su consentimiento expreso, si fuera necesario.
Usted podrá notificarnos en cualquier momento, si ya no desea que le enviemos dicha información relativa a las novedades de nuestros productos, contactando con
nosotros en el teléfono (0034)914990729.

Si usted adquiere alguno de nuestros productos, en el futuro, podremos enviarle emails informativos de productos similares. Incluso si no se requiere consentimiento, 
usted podrá solicitarnos que no le enviemos emails informativos sobre nuestros productos. Para ello, contacte en info.es@oase.com.
De lo contario, consulte nuestra política sobre la protección de datos en http://www.oase.com/proteccion-de-datos
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Más información en:

www.oase.com o en nuestro teléfono (+34) 91 499 07 29 
(con la tarifa correspondiente desde la red fiSí española y/o la tarifa de su red movil.)




